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Conep:xanue

1. IepedeHp MIaHUPYEMbIX PE3yJIbTATOB OOYUEHHs MO JUCHHUILTUHE (MOJYIIO), COOTHECEHHBIX C IUIAHUPYEMbIMU
pesynpratamu ocBoeHus OITIOIT BO

2. Mecto mucuumiuasl (Monyis) B ctpykrype OITOIT BO

3. O0beM IUCHUIUIMHBI (MOAYJsI) B 3a4eTHBIX CIMHWIAX C YKa3aHWEM KOJIMYECTBAa YacOB, BBIICICHHBIX Ha
KOHTAaKTHYIO pa0oTy OOydYarommxcsi ¢ mpernojaBareiieM (10 BUAaM YYCOHBIX 3aHATHI) U Ha CAMOCTOSTCIBHYIO PaboTy
oOyJaromuxcs

4. CoxepkaHue TUCITUIUIMHBI (MOIYJIs), CTPYKTYPUPOBAaHHOE 10 TeMaM (pa3jieniaM) ¢ yKazaHHEM OTBEIECHHOTO Ha
HHUX KOJIMYECTBA aKaJeMUYECKUX YaCOB U BUJIOB YICOHBIX 3aHATHI

4.1. CTpyKTypa ¥ TeMaTUYECKHH IUIaH KOHTAKTHOM U CAMOCTOSITEIBHOM PabOThI 1O TUCHHUIUIUHE (MOYJIIO)

4.2. ConepxaHue JUCIUILTAHBI (MOITyJIs)

5. TlepedyeHp y4eOHO-METOAMYECKOTO OOECIICUSHHSI JIIsi CAMOCTOSTEILHON PabOThl 00YJArOIIUXCS TI0 TUCITUTUTHHE
(Moysr0)

6. ®OH/I OLICHOYHBIX CPEJCTB MO JUCHHUILIUHE (MOYJIIO)

7. [lepedens nuTepatypsl, HEOOXOAMMOH JIJIsi OCBOSHUS TUCIATITNHBI (MOTYJIs)

8. IlepeueHb pecypcoB MHPOPMAIIMOHHO-TEIICKOMMYHHKAIIMOHHOH ceTr "MHTepHEeT", HEOOXOAUMBIX IS OCBOCHHS
JUCITUTUTHHBI (MOTYJIS)

9. Meronuveckue yka3aHus sl 00YYAIOIIMXCS IO OCBOCHHUIO TUCIUTUTAHBI (MOIYJIS)

10. INepeuenp MHGDOPMALMOHHBIX TEXHOJIOTHIL, HCIIOIb3YEMBbIX MPH OCYHIECTBICHUU 00pa30BaTENHLHOIO Mpollecca Mo
JMUCIUIUTHHE (MOJYJIIO0), BKITIOYAs TIepeUeHb MPOTrPaMMHOTO o0ecTieueHUsT 1 HHPOPMAITMOHHBIX CIPABOYHBIX CUCTEM (TP
HE00X0TUMOCTH)

11. Onucanne MaTepUaTbHO-TEXHUYCCKON 0a3bl, HEOOXOIMMOM IJIsl OCYIIECTBICHHS 00pa30BaTEIBHOTO TpoIecca
10 TUCIUTUTHHE (MOJTYITIO)

12. Cpe;wTBa aanTtanuu npenogaBaHrud JUCHUITIIIAHBL (MO,HyJ'IS[) K HOTpe6HOCT$IM 06yqa}om1/1xcsi WHBAJIUJ0B U JIMII C
OTpaHUYCHHBIMU BO3MOKHOCTAMMU 310POBbA

TIpunoxxenne Nel. @oHI OIIEHOYHBIX CPEICTB
[Tpunoxxenne Ne2. [lepeuens murTeparypbl, HEOOXOAUMOH Il OCBOSHHS TUCIUIUTUHBI (MOYJIS)

ITpunoxernne Ne3. Tlepedernr HHMDOPMAIMOHHBIX TEXHOJOTHUH, HCIIOJB3YEMbIX JUII OCBOCHHUS JAWCIIHILTAHBI
(Momyis), BKIIFOYAsl IEPEYCHb MPOTPAMMHOTO 00eCIeueHHsT U HH()OPMAIIMOHHBIX CIIPABOYHBIX CUCTEM
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1. IlepeyeHbr mNJaHMPYeMbIX pe3yJIbTATOB OOy4YeHHS] MO AUCUMIUIMHE (MOAYJIIO), COOTHECEHHBIX C
IUIAHUPYEMBIMH pe3yiabTatamu ocsoenus OIIOII BO

OO0yyaroniuiicsi, OCBOMBIINN AUCIUITIUHY (MOJYJIb), TOJKEH 00JIaaTh CISAYIONUMH KOMIICTCHIIUSIMU:

HIndp PacmindpoBka
KOMIEeTeHI[UH npuodperaeMoil KOMNeETEHIIUU

OIIK-1 CriocoOCH MPUMEHSATh CUCTEMY JIMHTBHCTHYCCKUX 3HAHUN 00 OCHOBHBIX (DOHETHYECKHX, JICKCHYCCKHUX,
rpaMMaTHYCCKHX, CIIOBOOOPA30BATEILHBIX SBICHUAX, opdorpaduu M MyHKTYallMH, O 3aKOHOMEPHOCTSIX
(hYHKIIMOHHPOBAHUS M3Y4aeMOr0 HHOCTPAHHOTO SI3bIKa, €r0 (PYHKIIMOHAIBHBIX PA3HOBUIHOCTSX;

OIIK 1.1. [3HaTh OCHOBHBIE MPUHIUIIBI CTPOEHUS SI3BIKOBOM CUCTEMBI KaK COBOKYITHOCTH B3aUMOCBSI3aHHBIX U
B3arMOOOYCIIOBIICHHBIX SIMHUIL, TPEACTABISIOIIUX COO0M €IUHOE 1IeTI0¢; OCHOBHBIC KATErOpUU (POHCTUKH,
NEeKCUKOJIOT MU, TPAMMATHKH, opdorpaduu ¥ MyHKTYallMU; 3aKOHOMEPHOCTH IBOJIOIMH B 00JIACTH
(hoHETHKH, TPAMMATHKHX U CJIOBAPHOTO COCTABa, 4 TAK)KE OCHOBHBIC TCHICHIIUU PAa3BUTHS s3bIKA Ha
COBPEMEHHOM dTarie

OIIK 1.2. |YMeTb HIEeHTU(PHUIMPOBATH OCHOBHBIC SIBJICHUS (POHETHKH, IPAMMAaTHKH, JIEKCUKH, opdorpadun u
[YHKTYaldd W3y4aeMoro si3bIKa, HaOJII01aeMble B YCTHBIX U IIMCHbMEHHBIX TEKCTaX

OIIK 1.3. [Brmagerh HaBBIKAMH JIMHTBUCTHYIECKOTO aHAIM3a TEKCTOB C TO3UINH (POHETHIECKUX, IEKCHYECKUX,
rpaMMaTHYCCKHX SIBIICHHI, HAOIIOJaCMBIX B YCTHBIX U IMUChMEHHBIX TCKCTAX PA3IMYHON CTUIIMCTHYCCKOU
OpUCHTAINH

OO0yyaroniuiicsi, OCBOMBIINN AUCIUIIINHY (MOYJIb):

JloJDKeH 3HaTh:

OCHOBHBIC  NPHHIMIBI  CTPOCHUS  S3BIKOBOM  CHCTEMBI ~ KaK COBOKYIIHOCTH  B3aUMOCBSI3aHHBIX U
B3aMMOOOYCIIOBIICHHBIX CAMHUII, MIPEICTABISLIONINX COO0M €MHOE 1IE0e; OCHOBHBIC KATErOPUH (POHETHKH, JICKCUKOJIOTHH,
rpammartuky, opdorpaduu U MyHKTYAI[UH;, 3aKOHOMEPHOCTH SBOJIOIUH B 00JacT (POHETHKH, TPaMMATHKH U CIIOBAPHOTO
COCTaBa, a TAKKE OCHOBHBIC TCHICHIIMU Pa3BUTHS S3bIKA HA COBPEMEHHOM JTarle.

JlomxeH yMeTb:

UACHTH)HUIMPOBATH OCHOBHBIE  SIBJICHHSA (hoHEeTHKH, TPaMMAaTHKH, JIEKCHKH, opdorpadun "
IMyHKTYallud HM3Yy4aeMOTo0 S3bIKa, HaOJIroaeMble B YCTHBIX M MIMCHMEHHBIX TEKCTaX.

JlomxeH BIaieTh:
HaBbIKAMHW JIMHTBUCTUYECKOTO aHajgM3a TEKCTOB C TIO3WIHMHA (POHETHIECKHX, JIEKCHYECKHX, TpaMMaTHUYCCKHUX
SIBJICHUH, HAOMIOJaeMbBIX B YCTHBIX M IUCbMEHHBIX TEKCTaX PA3IMYHON CTHIIMCTUIECKON OPUEHTAINH.

2. MecTo nucuurminnel (MoayJsi) B ctpykrype OIIOIT BO

Jannas pmucuuruimaa  (Moaynb) BrmodeHa B pasgen  "B1.0.08.03  JIucrumummabel  (Momynm)"  OCHOBHOM
npodeccroHabHOM 00pazoBarenbHOU mporpaMmbl 45.03.02 "Jluareuctuka (IlepeBon u mepeBomoBencHUE (AHTIUACKAN
SI3BIK, HEMeUKUN SI3BIK))" u OTHOCHUTCS K 00s13aTeNBHOM YacTH.
OcBauBaercs Ha 1, 2 kypcax Bo 2, 3, 4 cemecTpax.

3. O0beM AUCHMILVIMHBI (MOAYJISI) B 3a4eTHBHIX €IMHHMIAX C YKA3aHMEM KOJUYeCTBa YacOB, BbIAEJEHHbIX Ha
KOHTAKTHYI0 pa0oTy ol0ydamllmuxcs ¢ npenoaaBareneM (II0 BHJAM Y4YeOHBIX 3aHAAITHI) M HA CAMOCTOSITEJBHYIO
padoTty o0yuarommuxcsi

OO6mmas Tpya0eMKOCTh JUCIUTLINHBI cocTaBisieT 10 3aueTHbIx(bie) enuuutl(pl) Ha 360 yaca(oB).

KonrakrhHast padora - 174 uaca(oB), B ToM umcne jekuuun - 0 yaca(oB), mpaktudeckue 3anstusi - 0 daca(os),
naboparopHsle paboTsl - 174 yaca(oB), KOHTPOJIb CAMOCTOSITENBEHON paboThl - 0 yaca(oB).

CamocrostenpHas pabora - 150 gaca(oB).
Konrposns (3auét / sx3ameH) - 36 yaca(oB).
dopma MpoMeKyTOUHOTO KOHTPOJISI IUCLUILIMHBL: 3a4€T BO 2 CEMECTPE; 3a4eT B 3 CeMECTpe; IK3aMeH B 4 ceMecTpe.



4. Copnep:xkaHue JAMCHMIUIMHBI (MOAYJsl), CTPYKTYPpHpPOBaHHOe MO TemaM (pa3neiaM) ¢ YKa3aHHEM
OTBEJEHHOT0 HAa HUX KOJIMYEeCTBA aAKa/IeMHYEeCKHUX YACOB  BUAOB Y4eOHBIX 3aHSATHIA

4.1 CTpyKTYypa U TeMaTHYeCKHii MJIaH KOHTAKTHOI 1 CaMOCTOSITeJIbHOW PadoThl M0 TUCHUTLINHE (MOIYJII0)
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1. |Tema 1. CTpykTypa aHTTHHCKOTO MIPEIOKEHUS 2 0 0 2 4

2. |Tema 2. Bpemena rpynmsl Present. 2 0 0 5 4

3. |Tema 3. Bpemena rpynmnsl Past. 2 0 0 5 4

4. |Tema 4. Bpemena rpynmnsi Future. 2 0 0 2 4

5. |Tema 5. CornacoBanue BpeMeH. [IpsiMast 1 KOCBEHHASI peyb. 2 0 0 5 4

6. |Tema 6. CTpamaTebHBIHN 3aJI0T. 2 0 0 5 4

7. (Tema 7. Hennunsie popmbl rinarona (MHOUHHUTHB). 2 0 0 5 4

8. |Tema 8. Hesmmunsle hopmbl ritarona (repyHanil). 2 0 0 5 4

9. |Tema 9. Henmmunsle ¢hopMeI riaaroiia (mpuiacTue). 2 0 0 5 4

10. [Tema 10. MogansHOCTb. BeIpasxkenue K® "Bo3MoxkHOCTB". 3 0 0 5 4

11 Tema 11. Beipaxkenue KO "Henoymenue, yauBieHue, 3 0 0 5 4

" |HEy1OBOJIBCTBUE, NOPHULIAHUE, pa3ApakeHue" .

12. |Tema 12. Beipaxkenne K® "pazpemenue". 3 0 0 5 4

13. |Tema 13. Beipaxkenne K® "3amnpert". 3 0 0 5 4

14. [Tema 14. Beipaxenue K® "npennonoxenue". 3 0 0 5 4
Tema 15. Breipaxenne KO "nomkeHcTBoBaHUE, 00S3aHHOCTS,

15. pxenarensHOCTD, KpuTHKA". Boipaxenus KO "orcyrcTBue 3 0 0 5 4

HeoOxogumMocTH".

Tema 16. Beipaxxenus K® "Hamepenue, pelmmMoCTh, YIOPCTBO
16. |B coBepieHUH EHCTBUS, OTKA3 OT BBINOJIHEHUS JEHCTBUS, 3 0 0 5 4
[IOBTOPSIIOLIEECS, XapaKTepHoe neicTBre" .

17 Tema 17. Beipaxxenne K® "obemanue, nmpeaynpexacHue, 3 0 0 5 4
" [yrpo3a, moOyxaeHue, HacTosiHuE" .
18, TeB/Ia 18. }%Llpancel-me K® "3anpoc uHCTpYKIMii, YKa3aHUH K 3 0 0 5 4
neiicTBrio".
19. [Tema 19. O600uIcHNE TeMbl "MoaanbHbIC TIarosr" 3 0 0 5 4

Tema 20. Mcnons30BaHue COCIaraTeabHOTO HAKIOHEHUS IS

20.
BbIpaKCHUA UPPCATTbHOCTH.

Tewma 21. Hcrons30BaHue cociaraTeabHOr0 HAaKJIOHEHS B
" [cOXKHBIX TMPETIOKEHUSIX.

2 Tewma 22. Mcrons30BaHue cociaraTeabHOr0 HaKJIOHEHUS B 4 0 0 5 4
" |CHOKHBIX TPEATIOKCHUAX.

23 Tewma 23. Mcrons30BaHKe cociaraTeabHOr0 HAaKJIOHEHUS B 4 0 0 5 4
" |CHOKHBIX TPEATIOKCHUAX.

Tema 24. BripaxkeHue HepeaJbHOTo JEHCTBUS KaK CIEICTBUS
HEepealbHOTO YCIOBHUS.

24.

Tema 25. YnoTtpeOieHue yCIOBHOTO HAKJIOHEHHUS B INIABHOM
25. |[mpeanoxkeHuu CI0KHOTO NPEATIOKEHUS C IPUIATOYHBIM 4 0 0 5 4
HEpeaJIbHOTO YCIOBHS HITH YCTYUTEIbHBIM.

26. [Tema 26. YnorpebieHue yCIOBHOTO HAKJIIOHEHHUS B IPOCTOM 4 0 0 5 4
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[IPEUI0KCHUH.
27 Tema 27. YioTpeOiieHre yCI0BHOTO HAKJIOHSHHUS B TIPOCTOM 4 0 0 5 4
[IPEUIOKEHHH.
28 Tema 28. Vcrionbp3oBaHre HHBEPCUH B MPEITOKESHUIX 4 0 0 5 4
YCIIOBHOTO HAKJIOHEHHS.
29. |Tema 29. ApTHKIIb KaK ONPEeAeNIUTENb CYIIECTBUTEIBHOIO. 4 0 0 5 4
30. [Tema 30. OnucarenbHble U OTPAaHUYMBAIOLIUE ONIPEACTICHUS. 4 0 0 5 4
31. [Tema 31. O606maromas GyHKIHS OTPEACISHHOTO apTHKIIS. 4 0 0 5 5
3. Tema 32;I/ICHOHBBOBaHI/Ie HYJIEBOTO U OIIPEICICHHOTO 4 0 0 5 5
ApPTUKJICH C HENCUYHCIIIEMBIMHU CYIIIECTBUTEIHLHBIMH.
33 Tema 33. Mcnonp3oBaHue apTUKIIEH C CYLIECTBUTEILHBIMU B 4 0 0 5 5
PA3IMYHBIX CHHTAKCHYECKUX MO3HIIUSX.
34. |Tema 34. Oco0ble ciry4an CHOIb30BaHUE APTUKIICH. 4 0 0 5 5
Tema 35. MecTto apTHKIISI B MMEHHO# rpyte nocie all, both,
35. |half, double, once, twice, quite, rather, so, as, too, how, 4 0 0 5 5
however.
Tema 36. Mcrionp3oBanue apTUKIICH ¢ UMEHAME
36. |[coOCTBEHHBIMH, TeOTpahUICCKUMHU Ha3BAHUSIMHU, C 4 0 0 5 5
Pa3IMYHBIME CEMAHTUYECKUMU TPYIITIIAMUA UMECH COOCTBEHHBIX.
Mroro: 360 4. 0 0 174 150

4.2 Conep:xkaHue TUCHUILIUHBI (MOAYJIST)
Tema 1. CTpyKTypa aHIJIUHCKOT0 NPeIJI0KeHUs

IIpoctoe mpemnoxenue. KoMMyHUKaTHBHbIE TUIBI NpeanoxkeHui. IIopsaok ClIOB aHMIMHMHCKOTO MNPEATIONKEHUS.
Turnel BONpocoB B aHIIHMHCKOM si3bike. besnmuunbie npemnoskennsi. O6opor there is/are. UiieHbl npeaioxeHus, BUIBI U
CHOCOOBI BEIPAKEHNUS TJIABHBIX M BTOPOCTENEHHBIX YICHOB MpeanokeHns. CrocoObl BEIpAXECHUSI OTPULIAHNS B aHTTTHHCKOM
SI3BIKE.

Tema 2. Bpemena rpynnsl Present.

Hacrosimee Bpemst HeonpenenenHon hopmal (Present Indefinite). [IpocTas n ananuTrueckas Gopmel. YnorpebdieHue
¢dopmbr Present Indefinite ams o00o3HA4YEHHS IMOCTOSHHOTO, PETYJISIPHO COBEPIIAEMOTO IEHCTBUS, IUISI O0O3HAUCHUS
JIEHCTBUS, COBEPIIAEMOT0 B MOMEHT pedr (C psiioM TiarosioB Tuma be, hear, see, like, know, understand, seem, possess,
etc.), 1t 0003HaUCHUSI OYAYIIET0 BPEMEHH B MIPUIATOYHBIX BPEMEHH, YCIIOBUS, YCTYIIKH.

Hacrosimee Bpemst murtenpHONM ¢opmbl (Present Continuous). OOpaszoBanue. 3HaueHue Present Continuous -
JIeHCTBUE, HAXOMAIICeCs B Pa3BUTUHM B MOMEHT peuu. Ynorpebnenue Present Continuous misi 0003HAYSHUS; PETYISPHO
TTOBTOPSIIONIUXCS JCWCTBHI B OSMOIMOHANILHO OKpameHHoW peun (¢ Hapeuumsmu continually, constantly, etc.);
3aIUIaHUPOBAHHOTO IEHCTBUS B OJMKaiIeM Oy Iyiem.

Hacrosimee Bpems mepdektroit ¢opmbr (Present Perfect). 3nauenue m ymotpeOnenme. Ymorpebienue Present
Perfect anst 0603HaueHHs ASHCTBUS B MPOIIIOM, CBS3aHHOTO C HACTOSIIIMM, JUlsi 0003HAYCHUS [EWCTBHS, HAYaBIIEroCs B
MPOIILIOM M NPOJIOJDKAOLICTOCS B HACTOSIIMI MOMEHT (MJIM 3aKOHYMBILIETOCS K HACTOSIIIIEMY MOMEHTY).

Hacrosmee Bpems nepdexrHo-mmtensHol ¢opmbl (Present Perfect Continuous). 3Hauenue W ynotpeOieHue.
VYnorpebuenue Present Perfect Continuous 11t 0003HaueHHs JEHCTBHS, HAYABIIETOCs B MPOIIJIOM M IIPOIOJDKAIOLIETOCS B
HACTOSIINI MOMEHT (MJIM 3aKOHYMBLIETOCs K HACTOSLIEMY MOMEHTY). YcioBus ynorpebnenus Present Perfect Continuous:
000pOTHI ¢ since u for; mpuIaTOYHBIE BpEMEHH ¢ Since U for; IMILTUITMTHOE BRIpAXKECHHE ITEPH0JIa BPEMEHH.

Tema 3. BpemeHna rpynnbl Past.

[powenmee Bpems: HeonpeneneHuoi Gopmel (Past Indefinite). dopmer Past Indefinite. [Ipocras n ananurnyeckas.
3nauenus Past Indefinite. [lelicTBue, oTHOCSIEECS K MPOLIUIOMY BHE CBSI3M C HACTOSIIMM. YHoTpeOieHue Gopmbl Past



Indefinite nnst o6o3HaueHus: peryysipHbIX jAeiicTBuil B npouuioM. Jnddepennuanus 3Hadenuit Past Indefinite u Present
Perfect. Konrekcryanbnsie ycnosus ynorpeosenus Past Indefinite (oGcrositenscTBa npomieiero BpeMenu yesterday, last
week, a year ago, etc.) u Present Perfect (00cTOsATEIECTBA HACTOSAIIECTO WM HE3aKOHUYCHHOTO BpeMeHH today, this week,
etc., 00CTOATENBCTBA HEOTIPEIEIICHHOTO BpeMeHH often, never, just, already, etc.).

[powenmee Bpemst anurensHoil Qopmbl (Past Continuous). OOpasoBanme Past Continuous. 3HaueHue u
ynorpebnenune. Ynorpednenne Past Continuous st 0003HaueHHs AEHCTBUS, OJHOBPEMEHHOTO C JIPYTMM JEHCTBHEM B
npouuioM. Ynotpebnenue Past Continuous juiss 0603HaYeHUS! JEUCTBHS, MPOIOJDKABILETOCS B TEUCHHUE OINPEIEIICHHOTO
BPEMEHU B MPOLLIOM.

IIpomeamee Bpems nepdextHort Gpopmbr (Past Perfect). Ynorpebnenue Past Perfect mms obo3HaueHus necTBus,
COBEpLIMBIIErOCsS HMJIM COBEPIIABILETOCS O ONPEJNEICHHOIO MOMEHTa B NPOLUIOM. PasrpaHnyeHue Mpeanpolealero
JICWCTBHA M psija Iocie0BaTeNbHbIX AciicTBuil. Ynorpebnenue Past Perfect n Past Indefinite ¢ after u before. Ciyuan
ynotpednenus Past Perfect mo anamoruu ¢ Present Perfect.

IIpomeqmee Bpems mnepdektHo-mmuTensHo ¢Gopmbl (Past Perfect Continuous). OOpa3zoBanue, 3HadYeHHE,
ynotpebnenue. Ynotpeonenne Past Perfect Continuous nmius o6o3HavYeHHs NEHCTBUS B Pa3BHTHH, COBEPIIABIICTOCS IO
OTPEJeTICHHOr0 MOMEHTA B MPOILIOM (BKITFOYAs HJIH HCKIIFOYasi 3TOT MOMEHT).

Tema 4. Bpemena rpynns! Future.

bynymee Bpems Heomnpenenennoi ¢opmbl (Future Indefinite). OOpa3oBanme, 3HadeHue, ymnoTpeOIcHUE.
VYnorpebnenne Future Indefinite ans o6o3nadenns aevicteus B Oyaymem. O6opot to be going to kak criocod 0003HaUCHAS
OyIymiero AelCTBUS.

Bynymiee Bpemst anurensHO# Gopmel (Future Continuous). O6pa3oBanue, 3HaueHue, yrorpediaenue. YnorpeoneHue
Future Continuous st 0003HAYEHUS JACHUCTBHS, KOTOpPOS OyIeT HAXOIUTHCA B COCTOSHUU PA3BUTUS B OyIyIlIeM.
Ynorpebnenue Future Continuous a7t 0603HaYSHUS TIPEATIONAraeMoro IeHCTBUS U JCHCTBHS, OJTHOBPEMEHHOTO C JPYTHM
JIEHCTBUEM B OYIyIIIEM.

Bynymee Bpemst nepdextHoit ¢popmbl (Future Perfect). O6pasoBanue, 3Hauenue, ymnorpebieHue. YnorpeOieHue
Future Perfect muist 0603HaYeHus JEHCTBHS, KOTOPOE 3aBEPIINTCS JI0 ONPEICICHHOIO MOMEHTa B OYAYILEM.

Tema S. Cornacopanue BpemeH. Ilpsimast 1 KocBeHHas1 peYb.

[IpaBuna cornacoBanus Bpemen. Future in the Past. OGpa3oBanue, 3HaueHue, ynorpednenne. ®opmsl Future in the
Past. Kocsennas peus. IloBecTBOBaTenbHBIC, MOOYIUTENBHBIE M BOIPOCHUTEIbHBIE HPEIIOKEHHUS B KOCBEHHOW DEYH.
Tpanchopmanust mpsMoli pedn B KOCBEHHYIO B HACTOSIIEM M IpOIIEANIeM BpeMeHHu. [locienoBarenbHOCTh BpeMEH B
KOCBEHHOI peun. Jlorndyeckune 3aMeHbl Ipu TpaHcopManny NpsMol pedn B KOCBEHHYIO.

Tema 6. CTpanaTeabHblii 32710T.

AKTHBHBIH M naccuBHbIA 3anoru. OOpazoBaHue, 3HauyeHue, ynorpeOseHue. IlaccHBHBIM 3amor ¢ HpsSMBIM U
KocBeHHbIM oObekTamu neiictBus (The book was given to me. I was given a book). IlaccuBHBIE KOHCTPYKIHH C
HEBBIPOXECHHBIM W BBIPAKECHHBIM CYOBEKTAMH JCHCTBHA. YTMOTpeOyieHWe TmpemioroB by u with B maccHBHBIX
KOHCTpYKIMAX. BumoBpemennsie ¢popmbl maccuBHOTO 3aiora (Indefinite Passive, Continuous Passive, Perfect Passive).

Tema 7. Hesuunblie (pOpMBI I1aroJia (MHOUHATHB).

Yactrma to kak GopmaibHbIN Mpu3Hak wHGUHUTHBA. HOUHUTHB Cc to m Oe3 to (bare infinitive). YmorpebneHue
nH(UHATUBA I BhIpakeHus menu neictBus. (He went to the station to meet his wife). Ymorpebienne to B ponn
3amectuTens uHQUHUTHBA. CuHTakcudyeckne (GyHKIMM WHGUHUTHBA. HOUHUTHBHBIC KOHCTPYKIUH: CJI0XKHOC
JIOTIOJTHEHHE, CIIOKHOE MOIeKaIiee, HHOUHUTUBHBIN 000pOT ¢ mpeyiorom for.

Tema 8. Hestuunsle popMbl riarodia (repyHamii).

Tlepynauii kak riaaronbHas (Gopma, COBMEIIAOIIAs MPHU3HAKH CYIIECCTBUTEIBHOTO W riiaroia. MopMbel repyHaus:
HeompeeeHHas u neppekTaas. CHHTaKCHYSCKUEe (PYHKIUHU TrepyHaus. [ 1aroisl, IpUHUMAOIIUE B KAYECTBE JOMOTHCHUS
repyHIuid. ['7Iaronsl, MpUHUMAIONINEe B Ka4eCTBE MOIONHEHHUS, Kak repyHnui, Tak u mHpuautHs. Huddeperunanms B
HCTIOIB30BaHUN TePYHIMS ¥ MHPUHUTHBA MOCTE PSI/ia TIarojoB. Y CTONYHUBEIC BRIPAXKCHUS C TEPYHIUCM.

Tema 9. Hesiuunblie (hOpPMBI IJ1aro0Jia (Mpu4acrue).

IIpuvactre kak ¢opma Tiaroja, COBMEIIAIONIasi CBOKWCTBA TJiaroja M CBOWCTBa mpuiararenbHoro. IIpuvactue 1.
®opmel npudacTusa [: meficTBUTENbHAsS W CTpafaTelbHas, HEONpeaedcHHas u nepdekTHas. 3HaueHWe W yHmoTpeOieHue.
IMpugactue II. @opmer u 3HaueHue. CuHTakcwmueckne (GyHkmmm mpudactus. KoHcrpykmuu ¢ mnpudactaeM. CioxHOe
noronHeHne ¢ npudactueMm | u mpudactrem II. AGCONIOTHBIA HMPUYACTHBIH 000POT C BBIPAKCHHBIM M HEBBIPAKCHHBIM
[IPUYACTUEM.

Tema 10. MoaaabHocTb. Boipaxkenue K® '"Bo3MoskHOCTD'.

rpaMMaTI/I‘-IeCKI/Ie CpCACTBa BbIPpAKCHHUA MOAAJIbHOCTH. HGHOCTaTO"IHOCTI) cocTaBa (1)0pM MOJAJIbHBIX TIJIaroJjoB.
BI)Ipa)KeHI/Ie BPEMCHHBIX OTHOIICHUH COYCTAHUSIMH MOJAJIbHBIX TIJIarojoB C HeHep(i)eKTHI)IM u Hep(i)eKTHLIM
I/IH(l)I/IHI/ITI/IBOM. KOMMyHI/IKaTI/IBHLIe (l)yHKIII/II/I MOJAJIbHBIX I'JIaroJIOB.

Hcnonp3oBaHue MOJANBHBIX TJAarojioB can W may s BBIPAXEHUS KOMMYyHHKatuBHOW QyHkiuu (Kd)
"BO3MOXKHOCTB". BHyTpeHHHE 00CTOSTENHCTBA (CIIOCOOHOCTh, YMCHHE) JICATENs, BHEIIHUE 00CTOATEIBLCTBA (00BEKTHBHAS



BO3MOKHOCTb, CBSI3aHHASI C BBHIPAXKECHUEM MPEI0JIaraeMoil BO3MOKHOCTH), 00YCIIOBIMBAIOIINE BO3MOXXHOCTD BBIIIOJHCHHS
IEHCTBHSL.

KonTtekcryansHo 00ycoBIeHHOE HCTIONB30BaHue be able to , manage to, succeed in, be allowed to. MomamsHBIN
rmaroii be to kak SkBuBalicHT riarona can B K@ "BO3MOXHOCTB, OTCYTCTBHE BO3MOXHOCTH'. Peanm3oBaHHas wu
Hepealn30BaHHasi BO3MOXKHOCTh B KOHTEKCTAaX HACTOSIIETO U MPOLIEAIET0 BPEMEHH

Tema 11. Boipaxenue K® "HenqoymeHue, yiuBjIeHHe, HEYI0BOJIbCTBHE, IOPUIIaAHUE, Pa3apaskenue' .

Hcnonp3oBanne MoJambHBIX TIjarosioB can, may, should mnst Belpaxenus K@ "HemoymeHuwe, yauBICHHE,
HEYJOBOJILCTBHE, NOPULIAHHUE, PA3ApAXKEHNE" B MOJIEIISAX TUIA:

How/who/what/where - could smb/smth. + Simple/Perfect Infinitive
Why/where/what/who - should smb/smth. + Simple/Perfect Infinitive
Smb./smth. might + Simple/Perfect Infinitive!

Tema 12. Boipaxenue K® "pa3pemenue’.

Hcnonp3oBaHye MOJAJIBHBIX IJIAroJIOB can M may aist BeipaxeHust KO "paspemenne” B KoHTeKcTe (HOPMaIBHOTO U
HedopMasbHOTO OOIIEHHs. BHyTpeHHHE 00CTOSTENBCTBA (CHOCOOHOCTH, YMEHHE) JesTellsl, BHEIIHHE OOCTOSATENILCTBA
(0ObeKTHBHAS BO3MOXKHOCTb, CBSI3aHHAs C BBIPQKCHHEM IPEINOJaracMod BO3MOXKHOCTH), 0OYCIJIOBIHMBAIOIINE
BO3MOXKHOCTb BBITIOJTHEHHS ACHCTBUSL.

Tema 13. Boipa:kenue K® "3anper'.

Hcnonp3oBanne MomanbpHEIX Tiaroyios should, ought to, can, may, must, be to ans sepaxenns K@ "3amper". Beibop
MOJAJIBHOTO T1aroja (CTCIEeHH KaTerOPUYHOCTH) B 3aBHCHMOCTH OT BO3MOJKHOIO yimepOa, OMAcHOCTH BBIMOIHSIEMOTO
IEHCTBUS M COIUAIBLHOTO CTATyCa YYACTHUKOB OOIICHUS. 3alpeT KaK HAPYIICHHE aBTOHOMHOCTH JINYHOCTH U TIPE3yMITIIHU
HEBHHOBHOCTH.

Tema 14. Boipaxenue K® "npeanoJioxernue'.

Hcnonp3oBanne MomanbHBIX TiarojioB can/could, may/might, will, should, must mms Beipaxenus Ko
"mpeanonoxenue”. BeiOOp MOAAaIBHOTO TIAr0Jia B 3aBUCUMOCTH OT CTCTICHHM YBEPEHHOCTH WJIM COMHCHHS B BBIPAXKACMOM
npeanonoxkenuu. OrpaHUueHHs] B MCIOJIB30BAHUKM MOJAJIBHOrO Triarosia must npu Belpaxenun KO "mpennosnoxkenue".
HeymotpeOuTenpHOCTh TIarosia must s BBIPAKCHUS MPEIIONI0KECHUS B OTPHULATEIBHOH (opMe, W MPEeaIoNIoKeHuUs,
OTHOCSIIIETOCS K OyAylIeMy, UCTIOIh30BaHUE Pa3IMIHBIX CHHTAKCHIECKUX CPEJICTB B YKA3aHHBIX CITydasX.

Tema 15. Boipa:xkenue K® "ngonxeHcTBoBaHMe, 003aHHOCTD, KeJIATEIbHOCTb, KpuTHKaA'. Boipaxkenus K®
"orcyTcTBHE HeoOXoauMocTH' .

Hcnonb30Banre MOIATBHBIX TIIAroJioB Juisl BeIpakeHuss K® "nmomkeHcTBoBaHue, He0OXoauMocTh". Vcmonp3oBaHme
must IS BBIPAXKEHUS TOJDKCHCTBOBAHMS, HCOOXOIUMOCTH C TOYKH 3PEHHS TOBOPSAIIETo. YIOTpeOJCHHE Iilaroia must B
KOCBCHHO# peun. Vcrmonp3oBaHue have to i BBIPaKCHWS BBIHY)KICHHOTO JCHUCTBHS, HEOOXOAMMOCTH, 00YCIOBICHHOM
BHCITHUMHU OOCTOATENECTBAMH. BpeMeHHbie (OpMBI MOJAIBHOTO codeTaHus have to: HacTosiee W MPOIIEIIIee.
BocnonHenne MolabHBIM codeTaHueM have to HeJocTaromux GopM riaroia must.

Hcnonp3oBanue be to s BhIpaeHHs JOJDKEHCTBOBAHHS, BBITEKAIONIETO0 M3 JAOTOBOPEHHOCTH, IJIaHA, ACHCTBHIA,
BBIMOJIHAEMBIX B COOTBETCTBUE C rpaMKOM, pacUCaHUEM, OOBIBICHUEM, HHCTPYKIUEH H T.I., & TAKIKE IJISI BRIPKCHUS
HensOexHoro aeiictBus. Mcmomp3oBanue be to B codeTaHWU ¢ MEepPEKTHBIM WHOUHUTHBOM Ui 00O3HAUYeHHS (aKTa
HEBBITIOJIHCHUS 3aIUTAHUPOBAHHOTO ACHCTBHUS B POIIIOM.

HWcnons3oBanue should/ought to ms Beipaxkerns KO "momkencTBoBanne, 0053aHHOCTD, JKEIATEIFHOCTh, KPUTHKA',
WX B3aUMO3aMEHSIEMOCTh B o00meM KoHTekcTe. Ought to B 3HaueHWHW MOPAIBHOTO JOJTa, OOMICTIPUHSATOW HOPMBEI.
Hcnons3oBanne should/ought to B coueranuu ¢ nmepGeKTHHIM HHOHUHATHBOM.

Hcnons3oBanre MoJalbHbIX riaroioB have to u need s BelpaxeHust K@ "orcyrcrBue HeobxomumocT", MX
B3aMMO3aMEHSIEMOCTh B 00IIIEM KOHTEKCTE.

Tema 16. Boipaxkenuss K® ''HamepeHue, pemIiuMoOCTb, YNOPCTBO B COBEpPIICHHH [eHCTBHSI, OTKa3 OT
BBINOJIHEHHA AeiicTBUS, NOBTOPsIOLIeecs, XapaKTepHoe AeiicTBue" .

Hcnons3oBanne MonansHOro riarosa will/would st BeIpaKeHUsI KOMMYHHMKAaTHUBHOM (yHKunMu "Hamepenue',
pELIMOCTb, YHOPCTBO B COBEPUICHHM JEHCTBHS, OTKAa3 OT BBINOJHEHUWs JAeHCTBUA', a Takke Ui 0003HAYEHHS
MIOBTOPSIIOLIETOCsI, XapaKTepHOro neicTBus. lcmosb3oBanue MHQUHUTHBA B ACHCTBUTEIBHOM 3QJI0T€ B COYETaHUH C
will/would ¢ neonymesnennsiMu npeameramu (The door won't open).

Tema 17. Boipaikenue K@ "o0emanne, npeaynpesxkienne, yrpo3a, nodyxienue, Hacrossuue''.

Hcnonb3oBanne MopanbHOTo Trinarosia shall ams  BeIpakeHHMS KOMMYHUKATHBHOW (QYHKIUH "oOemaHue,
MIpeaynpexacHe, Yrpo3a, MoOYyKIeHHe, HACTOSTHUE", alpeCOBAaHHBIX 2-My WJIH 3-My JWMIy €. U MH. 4. YToTpeOaeHue
riarosia shall B BOIpOCUTENBHBIX MPEIIOKEHISIX IS TOTO, 9YTOOBI BEIPA3UTh 3aIIPOC YKa3aHWH W HHCTPYKLIUH K IeHCTBHIO.

Tema 18. Boipasenue K@ "'3anpoc HHCTPYKIWIA, yKa3aHUi K AeiicTBHIO" .

VYnotpebiienue riarona shall B BOPOCHTENBHBIX MPEMTOKESHUSAX IS 3allpoca YKa3aHWi U MHCTPYKIUH K JCHCTBHIO.
B sToM BapumanTe MonanbHbIH ritaron shall ucnonbp3yercss B BOMPOCUTENBHBIX MPEITIOKCHUAX C TIEPBBIM JIAIOM €/1. ¥ MH. 4.



Shall I shut the door? - Mue 3akpsITh 1BEpH?
When shall we wait for you? - Korna nam Bac xmarts?
Tema 19. O60061menne Tembl ""MogajJbHbIE IJIAT0JIbI"

YnorpebiieHue MOAanbHBIX iaroyioB (can, could, may, might, must, have to, shall, will, should, would, need, ought
t0), BBIPAXKAMOIIUX PA3TUIHbIC KOMMYHHKATHBHBIC (DYHKIMH (BO3MOXKHOCTh, HEIOYMCHHE, yIUBJICHUE, HEYIOBOJIbCTBUE,
MOPUIIAHUE,  pa3fpakCHUe,  pa3pelicHUe;  3alpeT;  JOJDKCHCTBOBAHHE,  HEOOXOAWMOCTB;  IPEAIOJIOKEHUE,
JIOJDKCHCTBOBAaHUE, OOS3aHHOCTB, JKEIATEIbHOCTh, KPUTHKA, HEOOXOJUMOCTH, HAMEPECHHUE, PEIIUMOCTh, YIOPCTBO B
COBEpIIICHUH JICHCTBUS, OTKA3 OT BBHINOJIHCHUS ICHCTBUS; 00CIIaHue, MPEaYPEKACHUE, YTPO3a, TOOYKICHUE, HACTOSHHE).
3aKperuieHue TEMBI.

Tema 20. Ucnoab30BaHHue cOCIATATEJIBHOI0 HAKJIOHEHHUS /ISl BBIPA:KeHHUs HPPeaJbHOCTH.

KocBeHHble HakIOHEHHS Kak (OpMbl Tiaroia, BbIpaXKalOIIWe MPOOJeMaTHYHbIE WIIM HepeanbHble IeHCTBUSL.
OcHOBHBIE ()OPMBI COCITaraTeILHOTO HAKJIOHEHUS (HemepeKTHbIe U nepdeKTHbIE, aHATUTHIECKUE M CUHTETHIECKHE), UX
OTHOCHTENbHOE 3HaYeHue. Vcnosp3oBanne GopM cocaaratesibHOro HaKJIIOHEHHS B

MPOCTOM MPEIIOKCHUU
a) JUTs BRIpaKEHUS MoKenanus, Hagex sl (Subjunctive 1. Be it so. Long live the King!);
0) JUTS BRIpaKEHUS POKIATHS, KIATBHI (Subjunctive I. Damn the debts!);

B) B BOCKJIMIATENBHBIX MPEIOKECHUSIX HepeasabHoro xeianus (Subjunctive II Simple/Perfect. If only he were here!
If only you had told the truth at once!);

T) U BBIPOKEHUS BEPOSTHOCTH/HEBEPOSTHOCTH JEHCTBUS TIpU OMNpeaeneHHBIX ycinoBusax (Subjunctive 11
Simple/Perfect. would(not) + Simple/Perfect Infinitive.

I would not do such a thing! I would not have believed this some five years ago.).

Tema 21. Hcniosib30BaHue COCJIAraTeIbHOT0 HAKJIOHEHHS B CJI0KHBIX MPeEIJI0KEeHHIX.
Hcnonp30BaHue COCIAraTeIbHOTO HAKJIOHEHUS B

1. IPUAATOYHBIX MMOIEKAIINXK

) MOCJIE BBIPAKEHUN HEOOXOJUMOCTH, PEKOMEH/IAIINY U T.I1.

0) mocie NacCUBHBIX KOHCTPYKIMH C TJIaroiaMu, BIPAXKAIOUIMME PEAIoKeHHEe, TPeOOBAHUE U T.I1.
B) B Mozeix It is/was time/high time/about time smb./smth. were/had/did smth.

2. IpeIMKAaTUBHBIX, B MOJEIISIX

a) Smbs wish/idea/request is/was that smb./smth. should be/do/have smth.

0) It looks (-ed) /feels (felt) /is(was) as if/as though smb./smth. were/had been, did/had done smth.
Tema 22. Hcnosib30BaHUeE COCJIAraTeIbHOT0 HAKJIOHEHHS B CJI0KHBIX MPeEIJI0KEeHHSIX.
Hcnonp30BaHue COCIAraTeIbHOrO HAKJIOHEHUS B

1) B IpUAATOYHBIX JOMOTHUTEIBHBIX

a) B MOJICJISIX C [JIaroJiaMH, BRIPKAIOLIMMHU [IPEAJIOKEHHE, IPUKa3aHKe | T.I1.;

0) B BRIPKCHUSX HEPEATBLHOTO JKEIIAHUSI.

2) B IPUIATOYHBIX CPABHECHHS.

Hanpuwmep, He ordered that the children should get up at 7 o'clock.

OH npurKa3ai, 9To0bl IETH BCTABaJIH B 7 4acOB.

Tema 23. Ucnob30BaHue €OCJIATaTEJIbHOT0 HAKJIOHEHHS B CJIOKHBIX MPe1J10KeHUsIX.
Hcnonb30BaHme COCIAraTeIbHOTO HAKIIOHEHHS B CJIOXKHBIX TPEIOKCHHSIX.

1) B IpuIaTOYHBIX [IENIM BBOJUMEIX ... in order that, so that , that...

2) B IPUIATOYHBIX YCTYMUTEIbHBIX

a) BBoguMebIX Even if/ even though ...

0) BBomuMbIX though, although, no matter how, however (hard), whatever, whoever, wherever, whenever ...
Tema 24. BolpaeHue HepeaJIbHOT0 IeiiCTBUA KAK CJIe/ICTBUS HepeaJbHOT0 YCJI0BHS.

CDOpMI)I (HeHep(i)eKTHLIe u Hep(l)eKTHLIe, CHUHTCTUYCCKUEC H aHaJ’II/ITI/I‘{eCKI/Ie) YCJIOBHOTO HAKJIOHCHUS. OCHOBHEIE
(bOpMLI cocC1ararCJIbHOro HakKJIOHCHHUA, UX OTHOCHUTCIIbHOC 3HAUYCHUC.

Hcnonp3oBanne Gpopm cociaaraTeIbHOTO HAKJIOHEHHS B IPOCTOM IPEIIOKESHUH.

YnorpebiieHue cocnaraTeIbHOr0 HAKIIOHECHUS B MPOCTHIX NPEATIOKCHHAX, KaK MPaBUIIO, OOYCIOBICHO KOHTEKCTOM
i cutyanued. B Hux ucmonp3yroTes Gopmbel Subjunctive 11, mpocteie wim ¢ Perfect. I3 koHTekcTa pedn BaXKHO MMOHSTH,
YTO eclH IOJPa3yMEBAeTCsl HACTOfAIIEe WM OyAyliee BpeMs, a B KaueCTBE BCIOMOIATENIbHBIX IJIArOJOB Mbl BHUM,
HanpumMep, could mim might (popMel mpomeAnIero BpeMeHn MOIaIbHBIX can/may) + MpocTod MHPUHUTHB, TO MOAOOHOE



"JIoruyeckoe HpOTI/IBope‘II/ICH IMOJACKAa3bIBACT HAM, YTO 3TO COCJIAraTCjibHOC HAKJIOHCHHUE, KOTOPOC MCPEBOAUTCA ‘IaCTHHeﬁ
"6b1".

Tema 25. YHOTpeﬁﬂeHl/le YCJIOBHOI0 HAKJIOHCHHHA B TJIABHOM IIPEAJIOKCHHUH CJIOKHOI0 MNPEAJTOKECHUHA C
NPUIATOYHBIM HEPEAJTBHOTO0 YCJI0BUA WIN YCTYNNUTEIbHBIM.

Hcnonp30BaHie YCIOBHOTO HAKJIOHEHHUs B TJIABHOM MPEJIOKEHHH CIOXKHOTO IMPEUIOKEHUSI C MPUIATOYHBIM
HEpeabHOTO YCJIOBUS WM YCTYIMUTEIbHBIM B Mogensix: A + A, B+ B, A+ B, B+ A (A - Present, B - Past). (Present +
Present, Past + Past, Present + Past, Past + Present). Hanpumep, If I had made more money, I would have bought a better
house. - Eciiu 651 51 3apaboTai (Ho s He 3apaboTai) OoJIbIIe ACHET, s OBl KYIWII JJOM TOJIyYIIIE.

Tema 26. YnorpedJieHne yC10BHOT0 HAKJIOHEHHUs B IIPOCTOM HpeJI0KeHUH.

YnorpebiieHue YCIIOBHOTO HAKIIOHEHUS B IIPOCTOM Mpe utoskeHun B Moaeiu But for ... . cnonp30Banus repyHaus B
cTpykType But for smb's B pa3nuyHbIX BpEMEHHBIX KOHTEKCTAX.

B ycnoBHBIX TpeIORKESHHUSIX BMECTO MPHIATOYHOTO MPEUIOKECHHsI MHOTAa yrnotpebisercs oboport "but for +
CyIecTBUTENbHOE Wi MecTonMenue". "But for" numeer 3nadenne "ecnm Obl He...": But for Tom I should not have finished
my work. Eciii 661 He Tom, s 661 He 3akoHUMI cBoelt paboTel. But for him she would still be in London. Eciiu 6w1 He oH,
OHa Bce ele O0puta 061 B JIoHIOHE.

Tema 27. Ynorpeodjienue yCJI0BHOT0 HAKJIOHEHHSI B POCTOM NpPeII0KeHHH.

YnoTpeOieHre yCIIOBHOTO HAKJIOHEHHUS B MPOCTOM IPEJIOKEHUH IPH IMoJpa3ymeBaeMoM yciioBuH. HepeanbHoe
yCJIOBHE MOXET OBITh MOHATHO M3 KoHTekcTa (would / should + indefinite (perfect) infinitive), nanpumep: I would have
done much work yesterday. But I had a splitting headache. (I b1 Buepa cnenan muoro padorsl. Ho y MeHst ouens Oosena
roJIoBa.)

Tema 28. Ucnosib30BaHue HHBEPCHUH B MPEATOKCHUAX YCJI0BHOI0 HAKJIOHECHUA.

Hcnonp30BaHne HHBEPCHH B MPEIJIOKCHHUSX YCIOBHOTO HAKJIOHEHUS B PA3IMYHBIX BPEMEHHBIX KOHTEKCTax. Eciu B
COCTaB CKa3yeMoro MpUIAATOYHOIO MpPEIOXKEeHHS BXOMAT Tiaroisl were, had, could, should, might, would, To B Takux
MIPEUTOKEHUSIX COI03 MOXKET OBITH OIMYIICH, B BBIIICYKA3aHHBIC IJIArojbl CTABUTCS HA MECTO COM03a MEpe. IMOMJICKAIINM,
T.C. IMEET MECTO MHBEpPCHs (0OpaTHBIN MOPAHOK CIIOB). Ha pyCCKMii SI3BIK MPUIATOYHOE IMPEIUIOKECHHE MEPEBOIUTCS C
COIO30M.

ITpumep: Had he come, he would have taken part in our discussion.
Ecnu Obl 0H mipuIiesn, OH Obl IPUHSIT YYaCTUE B HAIIEM O0CYKICHHH.
Tema 29. APTHKJIb KaK ONPeIeTUuTelb CyleCTBUTEIbHOrO.

[Ipoucxoxxaenne HeompeneleHHOro (one - a,an) M ompeneieHHoro (se - the) apruknei. CymecTBUTEIbHBIC
HCUHCISIEMbIE, HEHCUHCIIsieMble, COOUpaTeIbHbIEe, UMEHA COOCTBEHHEIE.

Mopdodomnormueckne QGYHKOIUH apTUKIL. VHAWKanWs WMEHHOH TPYIBL, KOHTEKCTyalbHAs KOPPEISALUS
ONPEAEIIEMOro CyIECTBUTEIBHOTO.

Cunrakcnueckne GyHkunn aptukiei. HaspiBHas, kitaccuduuupyromas, KoTndecTBeHHas 1 06o0maromas GyHKIIIH
HeoTpezeleHHoro apTukiisa. HassiBHAs, Kiaccudummpyromas, 1 o6o0maronas GyHKINNA HYJIEBOTO apTUKIS Y TOUHSIOIIAS
u o6obmaromnas GyHKIMHA ONPEIEIICHHOTO apTHKIIS.

KOMMyHI/IKaTI/IBHI)IG (byHKIII/II/I apTHKﬂeﬁ. BBG[[CHI/IG B HOPCMJIOKCHHUU PEMbl HCONPCACICHHBIM W HYJICBbBIM
APTUKIIAMU, TEMBI - ONIPCACIICHHBIM aPpTUKIICM.

Tema 30. OnucareJbHbIe H OTPAHNYUBAIONIUE ONPeeIeHAS.

Hcnonp3oBaHne apTUKICH C WCYNCIIEMBIMH CYIIECTBHTENBHBIMH, WMCIOIINMHU OIPEACICHUS, BBIpa)KEHHBIE
Pa3NMUYHBIMH YacTAMH pedn (MpWiarateibHbIe, YHCIUTEIbHbIC, HENWYHbIC (QOPMBI TJaroja, CYIIECTBUTEIBHBIC B
MPUTSDKATENBHOM Taze)ke, CYIIECTBHTENbHBIE B O0OmeM TMajaexe, INPeLIoXKHbIE (pas3sl, a TakKe aTPUOYTHBHEIC
MIPUIATOYHBIC TIPEITIOKEHIS).

Tema 31. O6o0maromas GpyHKIUs OTIPedeTeHHOT0 ApTHKIIS.

O6oOmaromast (QyHKIUS ONPENEIICHHOTO apTHKISL C  CYHIECTBUTEJIBHBIMHM, OO0OO3HAYAIOIIMMHU  Pa3IN4HbIC
coLMaibHble, NPO(ECCHOHAIBHBIE TPYIMIbl, HAIMOHAIBHOCTH Kak EIMHOE ILeJioe, a TaKKe C YacTUYHO
CcyOCTaHTUBM3MPOBAHHBIMHU TpHiaratesibHbIMH. OTlpeleneHHbI apTHKIb B OOIIEM 3HAYEHWUHM THUIIMYEH TOJBKO JUIS
OIIpEJCTICHHBIX CEMaHTHYECKMX TIpYI, a WMEHHO HAay4YHbIX TEPMHHOB, Ha3BaHMH PpACTEHMH M JKUBBIX CYILIECTB,
npodeccuit.

C ompezeneHHBIM apTUKIEM TaKXe yNoTpeOJISIoTCs coOMpaTeNbHbIE CYNIECTBHTENbHBIE B €1.4., 0003HaYarounme
coLuajbHBIE KIIACCHl, TPYMITBI Kak ofHo uenoe (the proletariat, the bourgeoisie, the aristocracy, the nobility, the peasantry,
the intelligentsia, the elite, the public, the press).

HecMoTps Ha popMy en1.4. HEKOTOPBIE U3 3THUX CYIIECTBUTEIBHBIX COTJIACYIOTCS C riarojioM Bo MH.4. (the clergy, the
gentry, the police)

Tema 32. Ucnoab30BaHHe HY1€BOTO H ONIPeeJICHHOI0 APTHKJICH ¢ HEHCYHCISIEMbIMH CyIIeCTBHTEIbHBIMH.
CymiecTBUTeNbHBIE, 0003HAYAIONIME BELIECTBO, CYOCTaHIMIO, aOCTpakTHBIE CyllecTBUTEIbHbIE. OcoOeHHOCTH



HCIOJIb30BaHUA HCOMNPCACJICHHOTO apTUKIIA C CYHIECCTBUTCIIbHBIMU, 0603Ha‘IaIOHII/IMI/I BCIICCTBO, Cy6CTaHIII/I}O, C
a6C’IpaKTHLIMI/I CYHECTBUTCIIbHBIMU.

KOHerTHBIe n a6CTpaKTHBIe NMCHA CYIECCTBUTCIIBHBIE MOTYT OBITH HE TOJIBKO HCHUCUYHUCIACMBIMH, HO U
HCUMCIIIeMBIMH. bosee TOT'0, OHA MOT'YT NEPEXOAUTh U3 OJHOIO pa3psaaa CylICcCTBUTCIbHBIX B ;[pyroizi.

Tema 33. Ucnosib30BaHue amemeifl C CYIIECTBUTECJIBbHBIMHU B PA3JIUYHBIX CHHTAKCUYECKUX MO3UIUAX.

Ucnosnp30BaHKue apTUKICH C CYHIECTBUTENBHBIMH B Pa3IMYHBIX CHHTAKCHYECCKUX MO3ULUSIX (MPEAMKATHBHOH, B
OIIO3HMLIH, B MAPAIUICIIBHBIX U aOCOMOTHBIX HOMHHATHBHBIX KOHCTPYKUUSX, B OOpAlleHHH, Oclie BOCKIUIanus what!).
Hampumep, 6e3 apTuKIIs yIOTPeOISIOTCS CYLIECTBUTENBHBIC B MApalIeIbHbIX KOHCTPYKUMSIX, TaKUX Kak from tree to tree,
from street to street, from house to house, etc. D10 cBOOOJHBIE CIIOBOCOYETAHMS, KOTOpbIE OOpa3yrOTCs C JIIOOBIM
CYIIECTBUTENBHBIM C IIOMOINBIO CTPYKTYPHI "from + N + to + N", B KOTOpO#l OBTOPSIETCS OJTHO U TO XKE CYIIECTBUTEIHHOE.

Tema 34. Oco0ble ciry4an HCIIOJIb30BAHHE APTHKJICI.

Hcnonp3oBaHne apTHUKIEH C CYIIECTBHTEIBHBIMH, OO0O3HAUYAIOMMMU BpEMEHAa TO0/a, YacTH CYTOK, Ha3BaHHUS
OoJe3Hel, HayK, My3bIKaJIbHBIX HHCTPYMEHTOB U T.II. HeKOTOpBIE HCUNCIIIeMBIE CYIIIECTBUTENFHBIE YaCTO BXOST B COCTaB
AIMOMATHYECKUX BBIPAKCHHUH, W TOTJIa YHOTpeOJieHHe apTHUKIIEH ¢ HUMH npuoOpeTaer cnienuduaecknii xapakrep. K ux
YHCITy OTHOCSTCS CJIEIYIOIINE TPYIIIBI CYIECTBUTEIBHBIX.

Tema 35. MecTo apTuKJIsi B UMeHHOi rpynmne nociae all, both, half, double, once, twice, quite, rather, so, as,
too, how, however.

Mecrto apTukisa B uMeHHOU rpymme mocie all, both, half, double, once, twice, quite, rather, so, as, too, how, however.
CIIEAYIOIIME CJIOBA MOTYT HCIIOJIb30BAThCS KaK MEPEl apTHKIEM, TaK M MOCIe Hero. B MaHHOM Ciydae pacrosioXeHHe
APTHUKIIS B AHTJIMHACKOM SI3BIKE CYIIECTBEHHO BIHUSIET HA CMBICI MPEIOKEHUS, TAXKe MEHSIS €TO.

Tema 36. Hcnoab3oBaHue amemeifl ¢ HMCHaAMH COﬁCTBeHHLlMl/l, l"eOl"pa(l)l/l'-ICCKl/lMl/l Ha3BaHUSAMH, C
Pa3sIMYHBIMHA CEMAHTHYCCKUMHA I'PynnmaMa UMEH COOCTBEHHBIX.

Hcnonp3oBaHne apTUKIEH C WMEHAMH COOCTBEHHBIMH, TeOTpaHUYecKMMH HA3BaAHUSAMH, C DPa3IHIHBIMU
CEMaHTHYECKUMH TPYIIIaMH IMEH COOCTBEHHBIX.

Hcnons3oBanue apTP[KJleﬁ C HMCHaMH CO6CTB€HHLIMI/I, reorpaq)nquKnMn Ha3BaHUAIMH, C PA3JINIHBIMHA
CCMAaHTUYCCKUMU I'pyIIIaM1u UMCH C06CTBCHHLIX, HUMCIOIIUMHU ONUCATCIIbHBIC U OI'PaHUYNBAIOIINE OIPCACTICHUSA.

5. IlepedyeHb y4eOHO-METOAMYECKOT0 o0ecmedeHUs] IS CAMOCTOATEJbHOH padoThl 00y4YaloIHUXCH IO
JUCHUITAHE (MOIYTI0)

CamocrosTenpHass paboTa OOYYaIONIMXCS BBIMIONHIETCS IO 3aHaHUI0 M TIPH METOIUYECKOM PYKOBOJICTBE
mpemonaBaTens, HO ©0e3 ero HemocpeAcTBeHHOro yuactus. CamocTosTensHas paboTa mojapas3feseTrcs Ha
CaMOCTOATENIFHYIO0 Pa0OTy Ha ayJUTOPHBIX 3aHATHAX M Ha BHEAYAWTOPHYIO CAMOCTOSTENBHYIO paboTy. CaMocTosITebHAS
pabora oOy4aronuxcs BKIIOYAET KaK IOJHOCTHIO CaMOCTOSTEILHOE OCBOCHUE OTHEIBbHBIX T€M (Pa3JesioB) JAUCHUILIUHEL,
TaKk U npopaboTKy TeM (pa3aernoB), OCBaMBAEMBIX BO BpeMsl ayJUTOPHOH padoTel. Bo Bpems camocrosiTenbHONW paboThI
oOydJaromuecss 4YUTAlOT M KOHCHEKTUPYIOT y4eOHYIO, Hay4HYI0 M CHPABOYHYIO JIMTEPaTypy, BBINOJHSIOT 3aJlaHMs,
HalpaBJICHHbIC HA 3aKpeljIeHue 3HaHUM M OTpabOTKYy YMEHHI M HaBBIKOB, TOTOBSTCS K TEKYIIEMY U IPOMEXYTOUHOMY
KOHTPOJIIO 10 AUCIUIIINHE.

Opraan3anusi CaMOCTOSATEIFHON PabOTHI 00yJaIOMNXCA PErIaMEHTHPYETCS] HOPMAaTHBHBIMH TOKYMEHTaMH, Y4e0HO-
METOIMYCCKOMN JINTEPATYPOH U NICKTPOHHBIME 00Pa30BaTeIbHBIMU PECYPCAMU, BKITIOYAS:

[Mopsinok opraHu3alii U OCYILECTBJICHHUS 00pa30BaTeNbHON JESTENbHOCTH M0 00pa30BaTeNbHBIM IIPOrpaMmamM
BBICIIEro 00pa3oBaHMsi - MporpaMmaM OakajaBpuaTa, MpOrpaMMaM CIEHUATUTETa, HpOrpaMMaM MaruCTpaTypbl
(yTBeprkIeH nprukazoM MuHucTepcTBa oOpazoBanus u Hayku Poccuiickoii @eneparuu ot 5 anpenst 2017 roga Ne301)

IMucemo MunmcrepctBa obpasoBanusi Poccuiickoit ®enepammu Nel4-55-996un/15 ot 27 nHos6ps 2002 r. "OO0
aKTHBH3AI[MH CAMOCTOSATEIHHONU PabOTHI CTYJCHTOB BBICIIUX YIeOHBIX 3aBeIeHUI"

YcraB  (enepasbHOrO  TOCYIapCTBEHHOTO  aBTOHOMHOTO  oOpasoBarenbHOro  yupexnenus "KazaHckuid
(ITpuBomxckuii) penepanbHbIA yHUBEpCUTET"

[IpaBuia BHYTpeHHero pacnopsika (eaepasbHOr0 TroCyAapCTBEHHOIO aBTOHOMHOTO — 00pa3oBaTEIbHOTO
yUpexaeHus BeIciiero nmpodeccrnoHanmbsHoro oopazoanus "Kazanckuii ([IpuBomkckuit) GenepanbHblii YHUBEPCUTET"

JlokanpHbeie HOpMaTHBHBIC akThl Kazanckoro (IIpuBomkckoro) deaepaibHOrO YHUBEPCUTETA

6. ®oH/1 OLIEHOYHBIX CPEeJICTB M0 TUCHUILINHE (MOAYJIIO)

@OH OLEHOYHBIX CPEICTB IO AWCIUIUIMHE (MOMYIIO) BKIIOYAeT OICHOYHBIC MaTepHaNbl, HalpaBicHHBIE Ha
MIPOBEPKY OCBOCHHS KOMIIETCHIIMH, B TOM YHWCIIC 3HAHUI, yMEHWHA W HaBHIKOB. DOHI OICHOYHBIX CPEACTB BKIIOYACT
OIIGHOYHBIE CPE/ICTBA TEKYILEro KOHTPOJIS M OIICHOYHBIE CPEICTBA IPOMEKYTOUHOH aTTeCTAIIH.

B donze oleHOYHBIX CPECTB COACPIKUTCS Ceayromas HHGOPMAIHS:

- COOTBCTCTBHC KOMHCTGHHI/IfI IUIAaHUPYCMBIM pE3yJibTaTaM 06y‘I€HI/I${ 10 JTUCLMITJIIMHE (MO,Hy.]'H());



- KpUTEPUH OIICHUBAHUS CHOPMUPOBAHHOCTY KOMITCTCHIIUH;

- MeXaHu3M (HOPMHUPOBAHMS OIEHKU IO TUCIUIUINHE (MOIYJIIO);

- ONKCAHUC MOPsAKA IPUMEHEHHS U MIPOLCAYPHI OLICHUBAHUS TS KaXIOTO OIICHOYHOTO CPEICTBA;
- KpUTEPUH OLICHUBAHUS [T KaXIOTO OLICHOYHOT'O CPE/ICTBA;

- COIepXaHWE OIICHOYHBIX CPEACTB, BKIIOYas TPeOOBaHWS, NpPEIbABISEMble K ACHCTBHAM OOYyJaromIuXcs,
JIEMOHCTPUPYEMBIM pe3yiIbTaTaM, 3aJaH:s Pa3TUIHBIX THIIOB.

CDOH[[ OLICHOYHBIX CPCACTB IO JAUCHUIIIIMHC HAXOUTCS B HpPIJ'IO)KeHI/II/I 1 x nporpamMmme JUCHUTIIIUHBI (MO,HyJ'I}O).

7. llepeyeHb JUTEPATYPbl, HEOOXOAMMOM 1JIsl 0CBOECHHS TUCHUILIUHBI (MOAYJIsT)

OcBoeHUE AMCIUILIUHBI (MOJIYJIS) MPEANOIaracT W3yu4eHHEe OCHOBHOHM M JIOTIOJHHUTENBHON y4eOHOW JIUTEpaTypHI.
JIuteparypa MOKeT OBITh TOCTYITHA O0YUYaIONTUMCS B OJTHOM M3 JIBYX BapHaHTOB (JTMOO B 000WX U3 HUX):

- B DJCKTPOHHOM BHJC - Yepe3 JIICKTPOHHbIC OHMOIMOTEYHBIC CHUCTEMBI Ha OCHOBAHHHU 3aKIIOYCHHBIX KDY
JIOTOBOPOB C MPaBOOOIAIATEIISIMH;

- B Ie4aTHoOM BHje - B Haydno#t 6ubnmoreke Enabyxckoro nactutyra KOY. O6y4aroniuecs moryqdaroT yaeOHyO
JIUTEpaTypy Ha ab0OHEMEHTE [0 YHTaTeJIbCKUM OWiieTaM B COOTBETCTBHH C TpaBHJIaMH MOJb30BaHMs HayuHoi
O6uOINOTEKO.

DJIeKTPOHHbBIE U3/IaHHS JOCTYIHBI JUCTAHIIMOHHO 3 JIF0OO# TOYKHU NP BBEJCHUH OOYUYAIOIIUMCSI CBOETO JIOTHHA U
mapojs OT JUYHOTO KaOwHeTa B cHucTeMe "DIIeKTpOHHBIH yHUBepcuTeT'. IlpH MCHONB30BaHWUU TEYATHBIX H3IaHUN
OubIMOTEeYHBIH (OHJ MOJDKEH OBITh YKOMIUIEKTOBaH UMHU M3 pacdera He MeHee 0,5 sKk3eMIULIpa Ka)I0ro W3 W3JaHHi
OCHOBHOH JuTeparypsl 1 He Menee 0,25 dK3eMIUIsipa JIOMOJHUTEIHHOM JTUTEPaTYpPhl HA KOKIOTO 00YUYarOIIerocs: U3 4nucia
JIMILI, O/IHOBPEMEHHO OCBAaMBAIOIINX AAHHYIO TUCLUILIHHY.

IlepeyeHb OCHOBHOW M JIOTIOJIHUTENBHOW Y4eOHOH JHMTepaTyphl, HEOOXOIMMOH IUISI OCBOCHHWS IHCIIUTUTHHBI
(Momynst), Haxonutcs B [IpunoxeHnn 2 k pabodeit mporpaMMe TUCHUILTAHBL. OH MOAJICKUT OOHOBICHUIO TIPH H3MEHEHUH
ycioBuid goroopoB KOV ¢ mpaBoobiamaTensiMu dJISKTPOHHBIX M3MaHWA W TPU U3MEHEHHWW KOMIUICKTOBaHUS (HOHIIOB
Hayunoit 6ubmmotexn Enadyskckoro uacturyta KOV,

8. Ilepeyens pecypcoB HHPOPMALMOHHO-TETeKOMMYHUKALMOHHON ceTu "HWHTepHeT'", HEOOXOAMMBIX AJIfA
OCBOEHHSI JUCHUIJIMHBI (MOYJIs1)
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9. MeroanyecKkue yKa3zaHusl /I 06y4al0UIUXCSl M0 OCBOEHHIO AUCIUILIUHBI (MOTYJIsI)

Bupn pador MeTtoanyecKue peKOMeHIANUH

nabopaTopHsie | )i mOAroTOBKH K 3aHATHIM HEOOXOIUMO TOJIB30BaHUE CIOBApPEM, IPOPAOOTKA U TIEPEBO/T

paboTHI ayTeHTHYHBIX TEKCTOB, HCIIOIB30BaHNE YICOHBIX TOCOONH M MPAKTUKYMOB; PEKOMEHIyeTCS
COCTaBJICHUE TJIOCCAPHS, U3yUSHHE HIIEKTPOHHBIX
MarepuanoB Ha HTepHeT-caiiTax. [Ipu BEINOIHEHUH YIPaXXHEHUM U IEPEBOJE TEKCTOB PEKOMEHIYETCS
JIeNaTh 3TO
B IMICBMEHHOH opme s Ooee 3¢hpeKTHBHOTO 3aKperieHns MaTepHraa, Mpu U3y4YeHUH JIEKCHKO-
rpaMMaTHYCCKUX SUHHUIL] CTYACHTAM XKEIATeIbHO COCTABIATH CXEMBI, TAOJHIIBI, U ITAMSTKY.

camoctosi- | Llempro camocToATENbHOM pabOTH CTYACHTOB ABISETCS OBIAJACHUE TEOPETUICCKUMH U MIPAKTHICCKUMU
TenbHas paboTa| 3HAHUAMH, MTPOPECCHOHATHHBIMI YMEHUSIMH W HABBIKAMH 110 TIPO(IITIO N3ydaeMON TUCIUILINHEI,
OIBITOM TBOPYECKOH,
HCCIIeIOBATENBCKON AeaTenbHOCTH. CaMocTosITebHAs pad0oTa CTYICHTOB 10 MPAKTHYECKON TPaMMAaTHKE
AHTJIMIICKOTO SI3bIKA CIIOCOOCTBYET Pa3BUTHIO YMEHHUI M HABBIKOB TOBOPCHUS, IUChMA, YTCHUS U
ayUPOBaHUS MHOSA3BIYHOW HH(POPMALIUH,
CIOCOOHOCTH aHAM3UPOBATh, IENIATh BEIBOJIBI, OTOUPATh M TBOPYCCKH MUCIIOJIB30BATh H3Yy4aeMBbIii
MaTepHuall; YMCHHsS U3JIaraTh COOCTBCHHBIC CYXK/ICHUS U OIICHKH, TPCHUPOBAThH M Pa3BUBATh COOCTBEHHBIC
HABBIKM TOBOPCHHUS U MBIILJICHUS HA
HWHOCTPAHHOM SA3bIKEC.
CamocrosiTenbHast paboTa sSBISETCS 00sS3aTeNbHON IS KAXKIOTO CTyIEHTa, €€ 00BeM OTpeaemseTCs
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Bupn pador MeTtoanyecKue peKOMeHIANUH

y4eOHbIM u1aHoM. Urpast BayKHYIO poJib B YCBOCHUM MaTEPHAIOB JUCIUILIIMHBI, CAMOCTOSTEIIbHAS
[IOArOTOBKA CTYIEHTOB OCHOBBIBAECTCS HA U3yUEHUHU U aHAJIU3€ MAaTEPUAJIOB U3 OCHOBHBIX U
JIOTIOJTHUTEIIBHBIX JINTEPATYPHBIX HCTOUHUKOB, BHIIIOJIHEHUH Psia IPAKTUUECKUX 3aJaHUM, TECTOB.
Opraim3yomnyio ¥ KOOpAMHUPYIOMIYIO (QYHKITHIO TIPH BEITIOTHEHUH JAHHOTO BHA NESTEIFHOCTH
BBITIOJTHSAIOT KOHTPOJIEHBIE BOTIPOCHI M 3aIaHUS JUISI CAMOCTOSATENIFHON paboTHI, a TaKoKe 3a0aHus I
KOHTPOJHPYEMOH CaMOCTOSATEIEHON pabOTHI CTYACHTOB, TIpEACTaBICHHBIE B Mporpamme. KoHTpoib
BEITIOTHEHUS 3aJaHUK IPOBOJHUTCS HA MPAKTHICCKUAX 3aHATUAX JTHO0 WHANBUAYAIIBHO.
CamocTosTensHas paboTa CTyICHTOB BKJIFOYAET B ce0s IIOATOTOBKY K IPAKTUYECKUM 3aHSATHSM Ha
peryIspHOi OCHOBE, TaK M BHIMIOJIHEHUE JOMOIHUTEIBHBIX 3a0aHuil no rpaMmmaTke. OCHOBHOE
BHUMAaHHE J0JDKHO YIENIAThCS MPAKTUYECKON OTpabOTKe BCEX BUJOB A3bIKOBON KOMIETEHIIUH.
CryneHTaM NpenocTaBisieTcst 00s3aTeNbHbIH 00beM TPaMMaTHYECKOTO0 MaTeprala, KOTOPbId OHU MOTYT
JIOIIOJIHUTh U PACILIUPUTE CAMOCTOSTENBHO.

Heo0xonuMBIMI YCITOBHSAMH IJISE CAMOCTOSITENIFHOM pabOTHI CTYyICHTOB SBITIOTCS CIIEAYIOIINE:

1. MoTuBanus caMOCTOSTEIEHON paOOTHI

2. [NosTamHOE UTAaHUPOBAHHUE CAMOCTOSTEIHFHON pabOTHI

3. Hamu4aue u JOCTYITHOCTh HE00X0AUMOTO YaeOHO-METOIMYSCKOTO MaTepraa

4. KoHcynpTallmoHHAas MOMOIb IPENOo1aBaTENs

5. CucreMa peryisipHOTO KOHTPOJIS Ka4eCTBa BBHITIOJTHEHHOW CAaMOCTOSTEIIFHON paOOTHI.

ITpoBepka KOHTpOJISI KAYECTBA BHIMOJIHEHHOI CaMOCTOSATENILHOI PabOTHI CTYIEHTA OCYLIECTBISETCS
€XKEIHEBHO Ha NPAKTUYECKUX 3aHATHUSIX IIyTEM YCTHOTO U IMCbMEHHOI'O OIIPOCA, BBIIIOJIHEHUS TECTOB,
KOHTPOJIBHBIX PA0OT 10 H3yYCHHOMY

MaTepHuany. PerynspHo npoBoASTCS MHUCEMEHHBIE KOHTPOJIbHBIE PaOOThI, HO3BOJISIONINE OIICHUTh
CTENEHb YCBOCHUS CTYACHTaMHU IPOMACHHOIO MaTepuania. M3ydeHue KaxxJol rpaMMaTU4eCKOM TEMBI
3aBepINAcTCs KOHTPOIBHOM UM TECTOBOU pabOTHI.

KoHTpomb 3a caMOCTOATENEHOM PabOTON CTYACHTOB PEKOMEHIYETCS IPOBOANTE TIOCIIC U3YUCHHS
KaXJIOTO MOJYIIsl y4eOHOU TIPOTPaMMEL.

3a4er [Ipu moaroToBKe K crave 3a4éta Mo AUCHUILTHHE HEOOX0IUMO TOBTOPUTH BECh MaTepHal yueOHOM
JUCITUTUTMHBI, N3YYeHHBIN KaK B IMPOIeCcCe ayTUTOPHBIX 3aHATHH, TaK U CAMOCTOSTEILHON paboThl. [Tpu
9TOM CIIEIYET OMMPATHCS Ha CIIHCOK

TeM, BEIHECEHHBIX IperoaBaTenieM K 3a4etTy. O4eHp BaXKHO MMOBTOPUTH T€3aypyC AUCIUTUINHBI 1
MpopadoTaTh YIpaKHEHHS, BHIITOJTHCHHBIE B TCUCHIE CEMECTPA.

9K3aMeH [Ipu moaroTOBKE K Cllave 3K3aMeHa MO AUCIHUIUINHE HE00X0ANMO MTOBTOPUTH BECh MaTepuai yaeOHoit
JUCITUTUTMHEI, N3YYeHHBIN KaK B IMPOIeCcCe ayTUTOPHBIX 3aHATHH, TaK U CAMOCTOSTEIbHON paboThl. [Tpu
9TOM CIIEIYET ONMPATHCS Ha CIIHCOK

TeM, BEIHECEHHBIX ITperoiaBaTesieM K dk3aMeHy. OueHb BaKHO IOBTOPHUTH Te3ayPyC AUCIUILINHEI 1
MpopaboTaTh yIpaKHEHHS, BHIITOJTHCHHBIE B TCUCHIE CEMECTPA.

10. Tlepeyens WHGPOPMANMOHHBLIX TEXHOJIOTHii, MCHOJb3yeMbIX IIPH OCYIICCTBJICHHHM 00Pa30BaTeJLHOIO
npouecca nmo JUCHMILIAHE (MOIYJII0), BKJIKOYAsf INepedYeHb NMPOrpaMMHOro ofecrnedyeHnss M HMH(pOPMANHMOHHBIX
CHPaBOYHBIX CHCTeM (IIPH HEOOXOAUMOCTH)

[lepedensr MH(OOPMALMOHHBIX TEXHOJOTHH, HUCIOIb3YEMBIX IPH OCYIIECTBICHHN OOpa30BaTENBHOTO IIpoIecca IO
JUCLMILIMHE (MOIYJII0), BKJIIOYas MEepeyeHb IPOrpaMMHOIO OOecredeHHss M MH(GOPMAIMOHHBIX CIPABOYHBIX CHCTEM,
npexactasieH B [Ipunoxxenun 3 k paboyeil nporpaMMe TUCHUIIIMHBL (MOJTYJIS).

11. Onucanue MaTepHAJbLHO-TEXHUYECKOIl 0a3bl, HeOOXOAMMOW [Jisl OCYHIeCTBJIEHHSI 00pa30BaTeJLHOr0
npouecca no JMcUunInHe (Moay.aio)

MaTepI/IaJILHO-TGXHI/I‘IeCKOG obecrnieuenue 06pa3OBaT€J'ILHOI‘O npouecca 1no AMCUrIInHe (MOHYJ'HO) BKJIIOYAET B ceOst
CICOAYIONINE KOMIIOHCHTHI:

VYueOHast ayuTOpHs ISl NPOBEACHMS 3aHATHI JEKIMOHHOTO THUIIA, 3aHATHH CEMHUHAPCKOTO THIA, PYNIOBBIX U
WHIIMBHUIYaJIbHBIX KOHCYJIBTALUH, TEKYIIEro KOHTPOJIS U MIPOMEXKYyTo4HOH aTrectanuu - 423600, Pecnydnuka Tatapcran,
r.Ena0yra, yn. Kasanckas 89, ayn.98

Kommiekr mebenu (nocanouynsix Mect) 90 mr. KoMrurekt mebenu (IocaouHbIX MecT) JuId IpenoaaBaTess 1 IuT.
WurepaktuBHas TpuOyHa intel core i3 1 mr. Monurop LG,22d 1 .

IIpoexTop Panasonic VX400 1 mT. Mynsrumenuitaeiii okpad 1 mt. Komorku 20w 6 mT. Jlocka MenoBast Ha HOXKKaxX
1 mT. Beb-kamepa 1 mr. Beixox B VHTepHET, BHYTPHBY3OBCKasi KOMIIBIOTEPHAsl CETh, JOCTYH B 3IJIEKTPOHHYIO
nH(OPMAMOHHO-00pa30BaTEILHYIO CPEY.



VYueOHast ayuTOpHs ISl NPOBEACHMS 3aHATHI JEKIMOHHOIO THUIIA, 3aHATHH CEMHUHAPCKOTO THIA, PYNIOBBIX U
WHJIMBHYaJIbHBIX KOHCYJIBTALUH, TEKYIIEro KOHTPOJIS U MIPOMEXKYyTouHOH aTrectanuu - 423600, Pecniydnuka Tatapcran,
r.Ena0yra, yn. Kasanckas 89, ayn.93

Kommnext mebemn (mocamounsix MecT) 34 mrt. KoMmuekt Mebenn (ocaodHbIX MeCT) I MpemnojaBatens | mrT.
Jlocka memoBast HacteHHass TpexctBopyaras 1 mt. HoyrOyx ICL Pil55 1 mT. Beb-kamepa 1 mr. Beixon B MHTEpHET,
BHYTPUBY30BCKasi KOMIIBIOTEPHAsl CETh, JOCTYH B 3JEKTPOHHYIO HH(OPMAIMOHHO-00pa3oBaTenbHyl0 cpemy. Habop
y4eOHO-HATIISAHBIX TOCOOMH: KOMIUIEKT IPE3CHTANH B JJICKTPOHHOM BapHaHTE 10 MPENoAaBacMOH AUCIMIUINHE 3-5 IT.

Y4eOHast ayquTOpHs ISl MPOBEACHMS 3aHATHI JIEKIMOHHOTO THUIIA, 3aHATHH CEMHHAPCKOTO THMNA, TPYNIOBBIX U
MHIUBUAYATBHBIX KOHCYJbTAIIUH, TEKYIIET0 KOHTPOJISI U IPpOoMeKyTouHOU aTTectanuu - 423600, Peciyonnka TaTtapcraH,
r.Ena0yra, yn. Kasanckas 89, ayn.90a

Kommiekr mebenu (nocanouynsix mMect) 24 mr. KoMrurekt mebenu (IIocaouHbIX MeCT) JUId IpenoaaBaTess 1 IuT.
Hoytoyk ICL Pil55 1 wt. Beb-xamepa 1 mr. Beixon B MHTEepHET, BHYTpHUBY30BCKasi KOMITBIOTEPHAs CETh, JAOCTYI B
JIEKTPOHHYIO MH(OpPMaNMOHHO-00pa3oBaTesbHyI0 cpeay. Habop yueOHO-HarmsiHbIX TOCOOMI: KOMIUIEKT Ipe3eHTaluil B
9JIEKTPOHHOM BapHaHTE 10 NPENOoAaBaeMON AUCIUIUINHE 3-5 IT.

VYueOHast ayuTOpHs ISl POBEACHMS 3aHATHI JEKIMOHHOTO THUIIA, 3aHATHH CEMHUHAPCKOTO THMA, TPYNIOBBIX U
MHIUBUAYATBHBIX KOHCYJbTAIIUH, TEKYIIET0 KOHTPOJISI U poMeKyTouHOU aTtectanuu - 423600, Pecyonnka TaTtapcraH,
r.Enabyra, yn. Kazanckas 89, ayn.89

Kommnext mebemn (mocamounsix MecT) 80 mrt. KoMmekt mebenn (mocamodHbIX MeCT) IS MpenojgaBatess 1 mrT.
Crengasr 10 mT. [Ipoexktop Epson EB-1945 W 1 mir. Mynberumenuitaeiit okpas 1 mr. Crexnsanabpiit mkad 4 mr. [lopTtper 4
mT. [Tonku ¢ neMoHcTparmoHHbIM MatepuasioM 4 mT. TpudyHa 1 mr. Hoyroyk ICL Pi155 1 mt. Be6-kamepa 1 mt. Beixon
B MHTEpHET, BHYTPHUBY30BCKasi KOMIIBIOTEPHAS CETh, JOCTYI B 3JIEKTPOHHYIO MH()OPMANNOHHO-00pa30BaTENbHYIO CpELy.
Habop yueOHO-HAarJsIIHBIX TTOCOOMI: KOMILIEKT IPE3CHTALMI B 3JICKTPOHHOM BapHaHTE IO MPEroaBaeMot JTUCIUILIHHE
3-5 mr.

VYueOHast ayIuTOpHs 1J1s IPOBEICHMS 3aHATHIH CEMUHAPCKOTO THUIIA, TPYNIOBBIX U WHAUBUAYaIbHBIX KOHCYJIBTALUH,
TEKYILIEro KOHTPOJII U NMpOoMexyTouyHol arrectauuu. (JIlunradonnas naboparopust) - 423600, Pecnyonuka Tarapcran,
r.Ena0yra, yin. Kasanckas 89, ayn.100

Kommnext mebemn (mocamounsix MecT) 20 mt. KoMrmektT Mebenn (mocalodHbIX MeCT) Ui MpenojaBatesst 1 mrT.
Paboune MecTa 1 cCaMOCTOSITENTLHOM KOHTpoupyeMoit pabotel 20 mT. Be6-kamepa 1 mt. Kommbiorepsl Intel Atom 2Gb
21 mT . Monutopsl Emachines 22d 21 mrt. Jlocka mepensmxHas 1 mT. Beixong B HHTepHET, BHYTPHUBY30BCKas
KOMITBIOTEpPHAs CE€Th, JOCTYN B JJIEKTPOHHYIO WH(POPMAIMOHHO-00pa3oBaTelbHyl0 cpeny. Habop ydeOHO-HATISIIHBIX
MTOCOOMH: KOMIUIEKT MIPE3CHTAIMIA B DJICKTPOHHOM BapHaHTE IO MPETOIaBaeMOM JTUCITUIUTNHE 3-5 MIT.

Y4eOHast ayquTOpHs ISl IPOBEACHMS 3aHATHH JEKIMOHHOTO THUIIA, 3aHATHH CEMHHAPCKOTO THMNA, TPYNIOBBIX U
WHIIMBHUIYaJIbHBIX KOHCYJIBTALUH, TEKYIIEro KOHTPOJIS U MPOMEXKyTouHOH aTrectanuu - 423600, Pecniydnuka Tatapcran,
r.Ena0yra, yi. Kazanckas 89, ayn.91

Kommiekr mebenu (nocanouynsix mMect) 30 mr. KoMrurekt mebenu (IocaodHbIX MeCT) JUId IpenoaaBaTess 1 InT.
Menogas nocka 1 . Crennsr 2 wt. Hacrenusie noptperst 5 mwt. HoyrOyk ICL Pil55 1 mr. Be6-xamepa 1 wt. Brixon B
WHTtepHeT, BHYTPHBY30BCKasi KOMIBIOTEpHAsI CETh, JOCTYI B JIEKTPOHHYI0 MH(OPManMOHHO-00pa30BaTEIbHYIO Cpelny.
Habop yueOHO-HarJIsIIHBIX TTOCOOMI: KOMILIEKT IPE3CHTALMI B 3JICKTPOHHOM BapHaHTe IO IPEIroaBaeMol JTUCIUILIHHE
3-5 mr.

Y4eOHast ayquTOpHs Uil MPOBEACHMS 3aHATHI JEKIMOHHOTO THUIA, 3aHATHH CEMHHAPCKOTO THMNA, TPYNIOBBIX U
MHIUBUAYATBHBIX KOHCYJbTAIIUH, TEKYIIET0 KOHTPOJISI U PpoMeKyTouHOU aTTectanuu - 423600, Peciyonnka TaTtapcraH,
r.Enabyra, yn. Kazanckas 89, aym.92

Kommnext mebemm (mocamounsix MecT) 20 mt. Kommekt Mebenn (mocamodHbIX MeCT) Ui MpernojaBatesst 1 ImT.
Menogas nocka nepeasrxHas 1 mr. [Tnakatsr. Tym6a 1 mr. Crekistanble mkadst 10 mt. Beepa kutaiickue 2 mt. HoyrOyk
ICL Pil155 1 wT. Beb-kamepa 1 mr. Beixox B MiHTEpHET, BHYTPHBY30BCKasi KOMITBIOTEPHAs CETh, JOCTYII B DJICKTPOHHYIO
nHpopmannoHHo-o0pazoBarenbHyto cpeny. Habop ydeOHO-HArIAqHbIX TOCOOMI: KOMIUIEKT IPE3eHTAlUI B 3JIEKTPOHHOM
BapuaHTe 10 MpenojaBaeMoi AUCUUIUINHE 3-5 1T,

VYueOHast ayuTOpHs ISl NIPOBEACHMS 3aHATHI JEKIMOHHOTO THUIIA, 3aHATHH CEMHUHAPCKOTO THIA, TPYNIOBBIX U
WHJIMBHYaJIbHBIX KOHCYJIBTALUH, TEKYIIEro KOHTPOJIS U MTPOMEXKYyTO4HOH aTrectanuu - 423600, Pecnydnuka TaTtapcran,
r.Enabyra, yn. Kazanckas 89, ayn.97a

Kommnext mebenu (mocamounsix MecT) 13 mt. Jlocka menoBas nepensrxHas 1 mt. Hoytoyk ICL Pil55 1 mT. Be6-
kamepa 1 mT. Beixox B MHTEpHET, BHYTPHBY30BCKasl KOMIIBIOTEPHAsI CETh, JOCTYN B JICKTPOHHYIO MH(OPMAIMOHHO-
obpaszoBarensHyl0 cpexy. Habop y4eOHO-HATIATHBIX MOCOOHMH: KOMIUIEKT MPE3CHTAIMHA B AJIEKTPOHHOM BapHAHTE IO
TIpeToaBaeMoON JUCIUILTAHE 3-S5 IIT.

Y4eOHast ayquTOpHs ISl IPOBEACHMS 3aHATHI JEKIMOHHOTO THUIIA, 3aHATHH CEMHHAPCKOTO THMNA, TPYNIOBBIX U
WHJIMBHUIYaJIbHBIX KOHCYJIBTALUH, TEKYIIEro KOHTPOJISl U MMPOMEXKYyTOUHOH aTrectanuu - 423600, Pecnydnuka TaTtapcran,
r.Ena0yra, yi. Kasanckas 89, ayn.96

Kommiekr mebenu (nocanouynsix mect) 40 mr. KoMrurekt mebenu (IocaouHbIX MecCT) Ul IpenoaaBaTesst 1 IuT.
Ipoekrop 1 wT. [Hoptpetst 12 mt. CTenas! anrauiickue 2 mwt. Menosas gocka Ha Hoxkax 1 mr. Hoyroyk ICL Pil55 1 m.
Be6-kamepa 1 mr. Beixon B IHTEepHET. BHYTpUBY30BCKasi KOMIIbIOTEpHAs! ceTh. JJOCTYN B 2JIEKTPOHHYIO HH(POPMALIIOHHO-
oOpazoBarenbHyto cpeny. HaGop yueOHO-HArJSIIHBIX NMOCOOMIA: KOMIUIEKT IPE3CHTALMil B DJICKTPOHHOM BapHaHTE IO
TIpeToaBaeMON JUCIUILTAHE 3-S5 IIT.

Y4ebOHast ayIUTOpHS IJIsl TPOBEICHHMS 3aHATHI CEMUHAPCKOTO THUIIA, TPYNOBEIX ¥ MHAUBUAYAIbHBIX KOHCYJITALIUH,



TEKYILIEro KOHTPOJII U NMpoMexyTouyHol arrectauuu. (JIunradonnas naboparopust) - 423600, Pecnyonuka Tatapcran,
r.Ena0yra, yn. Kazanckas 89, ayn.51

Kommiekr mebenu (nocanouynsix Mect) 10 mr. KoMrurekt mebenu (IocagodHbIX MecT) JuId IpenoaaBaTerst 1 ImuT.
Paboune MecTa a1 caMOCTOSATENbHON KOHTpopyeMoii paboTs! 15 mt. Kommnbioteps! Intel Atom 2Gb 15 mT. MoHUTOpPHI
Emachines 22d 15 mt. Haymauku 11 mt. Kononku 1 mt. MenoBast nocka nepensrxkHas 1 mrt. Be6-kamepa 1 mt. Beixona B
WHTepHET, BHYTPUBY30BCKasi KOMIIBIOTEPHAS CETh, OCTYII B AJIEKTPOHHYIO HH(POPMAIIMOHHO-00pa30BaTEIbHYIO CPERY.

12. CpeIlCTBa aJanTanuu npemnoaaBaHud JUCHUILIMHBI K ﬂOTpeﬁHOCTﬂM oﬁyqaloumxca HHBAJIHUAOB M JIHUII C
OrpaHU4Y€HHBIMHU BO3MOKHOCTAMM 310POBbA

IIpu HeoOXomaUMOCTH B 0OpPA30BATEIBHOM MPOILIECCE MPUMEHSIOTCS CIICAYIONIME METOIbl U TEXHOJOTHUH,
obJeryaronire BOCHPUITHE WHPOPMAIMK OOYYAIOIUMHKCS MHBAIUAAMH U JIMI[AMU C OTPAHMYCHHBIMH BO3MOXKHOCTSIMU
3JI0pOBBSI:

- CO3IaHME TEKCTOBOH BEpCHHM JIOOOTO HETEKCTOBOTO KOHTEHTA JUII €ro BO3MOXKHOTO TMpeoOpa3oBaHUS B
aNbTepHATHBHBIE (POPMBI, yIOOHBIE IS Pa3INYHBIX TOJIb30BaTeNeH;

- CO3J]aHMC KOHTEHTA, KOTOPBIH MOXHO TPEACTABUTh B PA3IMYHBIX BUAAX O€3 MOTEPU JAHHBIX WM CTPYKTYPHI,
MIPEIyCMOTPETh BO3MOXKHOCTh MACIITAaOMPOBAaHUS TEKCTa W HU300pakeHWH Oe3 TOTepH KadecTBa, IMPEeTyCMOTPETh
JIOCTYTIHOCTH YIIPaBICHHUS KOHTEHTOM C KJIaBHATYPHI;

- CO3/1aHHME BO3MOKHOCTEH JUIs 00y4aloMXcsi BOCOPUHUMATh OJIHY U Ty e HH(OpManuio U3 pa3HbIX HCTOYHHUKOB -
HarpuMmep, Tak, YTOOBI JIMIA C HApYIICHUSIMHM CIyXa IOJy4ald MHPOPMAIMIO BH3YaJbHO, C HAPYILCHUSIMH 3pEHHS -
ayJIMabHO;

- HNPUMCHCHHUE TIIPOTPAMMHBIX CPEICTB, O6eCHC‘-H/IBa}OH.[I/IX BO3MOXHOCTb OCBOCHHA HAaBBIKOB U yMeHHﬁ,
(bOpMI/IpyeMLIX HHCHHHHHHOﬁ, 3a CU€T AJIBTCPHATUBHBIX CHOCO60B, B TOM 4YHCJIC BUPTYaJIbHbIX na60paTopI/H71 u
CUMYJIALIUOHHBIX TeXHOJ’IOFHﬁ;

- TpPUMEHEHHE [UCTAHIMOHHBIX O00pa30BaTENbHBIX TEXHOJOTHI /Ui mepenadn HHPOPMAIMK, OpraHu3alud
pa3IMYHBIX (OPM HHTEPAKTUBHON KOHTAaKTHOW pabOTHl OOydaromerocs ¢ MperojaBaTelieM, B TOM YHUCIe BEOWMHAPOB,
KOTOpbIE MOTYT OBITh HCIIOJB30BaHBI /U MPOBEACHUS BUPTYAJIbHBIX JICKIMH C BO3MOXHOCTHIO B3aHMOJICHCTBHS BCEX
YYACTHUKOB JHMCTAHIIMOHHOTO OOYYEHUs, MPOBEIACHUS CEMHHAPOB, BHICTYIUICHUS C JTOKJIAJaMH U 3alIUThI BBITIOJTHCHHBIX
paboT, NpoBeICHNS TPCHUHTOB, OPTaHU3aIlUH KOJUICKTHUBHON paOOTHI;

- TpUMEHEHWE MHCTAaHIMOHHBIX OOpa30BaTCIbHBIX TEXHOJNOTHH Ui oOpraHu3anmuu (opM TEKyIIero u
MIPOMEKYTOYHOTO KOHTPOJIS,

- YBEIWYCHHE TPOJODKUTCIFHOCTH CHAa4d OOYYAONUMCS WHBAJIMIOM WU JIMIOM C OrpaHUYCHHBIMH
BO3MOKHOCTSIMH 3I0POBBsI (JOPM IPOMEKYTOYHOM aTTECTALMH 110 OTHOIICHHIO K YCTAHOBJICHHOW MPOJAOJDKUTEIBHOCTH UX
chavu:

- IPOJOJKUTEILHOCTU CHAAa4yM 3a4éTa WIM 3K3aMEHA, IMPOBOJMMOTO B MUCHMEHHOW (opme, - He Ooiee yem Ha 90
MUHYT;

- MPOAOJDKUTEIHHOCTH MOATOTOBKM O0YYalOIIerocss K OTBETY Ha 3a4ére WM 9K3aMeHe, NPOBOJMMOM B YCTHOU
dbopme, - He 6osee yeM Ha 20 MUHYT;

- IPOJAOIZKUTCIIbHOCTHU BBICTYIJICHU A 06yqa}omeroc;1 Ipy 3aluTe KprOBOﬁ pa60TLI - "He 0ojee ueMm Ha 15 MUHYT.

IIporpamma coctaBiena B coorBerctBuu ¢ TpedoBanusiMu ®PI'OC BO u y4yeOHBIM IUIAHOM II0 HAIPaBJICHHIO
45.03.02 "JIuareuctuka" u npodito noarotoBku "Ilepeson u nepeBomoBeicHUe (AHMTUACKUN S3bIK, HEMEIKUH SI3BIK)" .
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1. CooTBeTcTBHE KOMIETEHIMII NJIAHUPYEMBIM pe3yJbTaTaM 00y4YeHHs 0 TUCHMILIHHE (MOIYJII0)

Kon " HauMeHoBaHue | NHIUKATOPBI aocTizkeHus | OneHo4yHbIe cpeacTBa TeKyll

KOMIIeTeHIIUH KOMIIeTeHIU i st AAHHOH | KOHTPOJISI " MPOMEKYTOY!
AU CIUTLTHHBI aTTecTalluu

OIIK-1 - CiocoGeH npuMeHsITh OIIK 1.1. 3HaTe ocHOBHBIe NpuHIUNGI | TeKkymmii KOHTPOJIb:

CUCTEMY JIMHIBUCTHYECKUX 3HAHUI | CTPOEHHMS  S3BIKOBOM CHUCTEMBl Kak | Ycmmuwiii onpoc

00 OCHOBHBIX (DOHETHUYECKHX, COBOKYNHOCTHM  B3amMocBsi3aHHbIX U | Tema 1.  CrpykTypa  aHMIuMiick

JIEKCUYECKUX, IPaMMaTHYECKUX, B3aUMOOOYCIJIOBIEHHBIX €/IMHML, | TPEAT0KEHHS

CII0BOOOpa30BaTesbHBIX SIBJICHUSX, | MPEICTaBIAIOIMUX co00il equnoe nenoe; | Tema 2. Bpemena rpynmst Present.

opthorpadun u MyHKTyanuu, o OCHOBHBIE KaTeropuu ¢oneruku, | Tema 3. Bpemena rpynms! Past.

3aKOHOMEPHOCTX JIEKCUKOJIOT UM, rpammatuky, | Tema 4. Bpemena rpymmst Future.

(YHKIMOHUPOBAHUS H3yIaeMOTO optorpadun " myakryanuyd; | Tema 5. CornmacoBanue BpemeH. [Ipsme

WHOCTPAHHOTO S3bIKa, ETO
(YHKIIMOHANBHBIX Pa3HOBUAHOCTSIX

3aKOHOMEPHOCTH JBOJIOLHUU B OOJACTH
(GOHETHKH, TpaMMAaTUKH H CIOBAPHOTO
COCTaBa, a TaKKe OCHOBHBIC TCHACHLHUH
pa3BUTHS 3bIKa HA COBPEMEHHOM JTare
OIIK 1.2. Ymerb upeHTHGHUIMPOBATH

OCHOBHbBIE SIBJICHUS (onetnky,
rpaMMaTHKH, JIEKCUKH, opdorpaduu u
IYHKTYaluu M3y4aeMoro  s3bIKa,

Ha0JI0jaeMble B YCTHBIX U MHCbMEHHBIX
TEKCTax

OIIK 1.3. Bmaners HaBBIKAMU
JIUHTBUCTHYECKOTO aHAllU3a TEKCTOB C
no3unuii (POHETHUECKHX, JIEKCHYECKHX,
rpaMMaTHYECKHX SBIICHUH,
Ha0JII01aeMBIX B YCTHBIX M MUCBMEHHBIX
TEKCTaX PA3JIMYHOM CTHIUCTUYECKOH
OpHUEHTAINH

KOCBEHHas peyb.
Tema 6. CTpanaTebHbIHN 3aJI0T.

Tema 7. Hemwuneie ¢opmbl TIar
(nHQUHUTHB).
Tema 8. Hemuunbie ¢opmbl rar
(repynnuit).
Tema 9. Henuunbie d¢opmbl riar
(mpuyacrue).

Tema 10. MopansHOCTh. BoIpaskenue
"BO3MOXKHOCTB".
Koumponvnas paboma
Tema 1. Crpykrypa
HPEeAT0KEHHS

Tema 2. Bpemena rpynms! Present.
Tema 3. Bpemena rpynmns Past.

Tema 4. Bpemena rpynmns! Future.
Tema 5. CornacoBanue BpemeH. [Tpsmze
KOCBEHHAs! peyb.

Tema 6. CTpagaTenbHbIi 3a10T.

AHTIIMHACK

Tema 7. Hemuunubie ¢opmbl rar
(MHQUHUTHB).
Tema 8. Hemwuneie ¢opmbl TIar
(repyHauii).
Tema 9. Henwuneie ¢opmbl Tiar
(mpugactwue).

Tema 10. MomansHOCTE. BeIpaskeHue
"BO3MOKHOCTB".

Tema 11. Beipaxenue K® "Henoymer
yIUBIICHHE, HEYIOBOJILCTBHE, MTOPHILIAE
pasapaxenue".

Tema 12. Boipaxenue K® "pazpemenn
Tema 13. Beipaxxenne K® "3anper".
Tema 14. Bripakenue
"mpearnonoxenue".
Tema 15.

" HOJDKEHCTBOBAHUE, 00s13aHHO!
JKenaTeabHOCTh, KpuUTHKA". Bhipaxe
K® "orcyrcTBre HeoOxonumocTn'".
Tema 16. Boipaxenus K@ "namepetr
pelMMOCTb, YIOPCTBO B COBEpILE
JCUCTBHS,  OTKa3 _ OT _ BHINOJIHE

Beipaxxenue




JICUCTBHS, TOBTOPSIOIIECECS, XapaKTepHOE
neiicreue.

Tema 17. Bripaxenne K® "oGemanue,
HpeaynpexIeHue, yrposa, MoOyXaeHue,
HacTostHHE" .

Tema 18. Brepaxenne KO "zampoc
WHCTPYKIWH, YKa3aHUH K JCHCTBUIO" .
Tema 19. O6061eHNE TEMBI "MogaabHBIE
TJIaroJTsr”

Tema 20. Wcnonp3oBanue
cocJIaraTeJbHOro HaKJIOHEHHMS ISt
BBIPKEHUS UPPEATLHOCTH.

Tema 21. Hcnonp3oBanue
cocClIaraTejIbHOro HaKJIOHEHHS B CIOKHBIX
MPEIOKEHUSX.

Tema 22. Hcnonp3oBanue
COCJIaraTeIbHOr0 HAaKJIOHEHHS B CIOKHBIX
MIPEUIOKCHUSX.

Tema 23. Wcnonp3oBanue
COCJIaraTejJbHOro HAKJIOHEHHUS B CJIOKHBIX
TPETOKCHISX.

Tema 24. BelpaxeHue HepeaIbHOIO
JEUCTBHS KaK CJEJCTBUS HEpealbHOTO
YCIIOBHHS.

Tema 25. VYmorpebneHHe YCIOBHOTO
HAKJIOHEHHS B TJAaBHOM NPEIIOKCHUH
CIIO)KHOTO TIPEAJIOKECHHS C MPUIATOYHBIM
HepeaJbHOTr0 YCIIOBHS WA
YCTYIUTEIbHBIM.

Tema 26. VYmorpeOiieHne YCIOBHOTO
HaKJIOHEHHS B IPOCTOM HPE/I0KEHHH.
Tema 27. VYmorpeOiieHne YCIOBHOTO
HaKJIOHEHHUS B IIPOCTOM IIPEUIOKEHUH.
Tema 28. Hcnomp3oBaHHME HHBEPCHU B
MPETIOKEHHUAX YCIOBHOTO HAKIIOHCHHSI.
Tema 29. ApTHKIb Kak ONPEACITUTENb
CYIIECTBUTEIBHOTO.

Tema 30. OmnucarensHble u
OTPaHWIHBAIOIINE ONPEICICHUS.

Tema 31. OO6oOmatomast  ¢GyHKIUA
OTIPENIeNIEHHOT0 apTUKIISL.

Tema 32. Hcnonb3oBaHHE HYIEBOIO U
OIIPEJECIIEHHOTO apTUKIIECH c
HEHCUYHUCIISEMBIMH CYIIECTBUTENbHBIMU.
Tema 33. Hcnonbp3oBaHue apTUKIEH C
CYIIECTBUTEIbHBIMU B Ppas3IMuHbIX
CHHTaKCHYIECKUX HO3UIIHAX.

Tema 34. Oco0ple cIy4an HCIIOB30BaHHE
apTHUKJIEH.

Tema 35. Mecrto apTukias B HMEHHOMU
rpymre mocie all, both, half, double, once,
twice, quite, rather, so, as, too, how,
however.

Tema 36. Hcrnonp3oBaHue apTHUKIEH C
UMEHaMHU COOCTBEHHBIMH,
reorpapuuecKUMH Ha3BaHUSAMH, c
Pa3UYHBIMH CEMAHTHYECKUMHU TPYIIIaMu
UMEH cOOCTBEHHBIX.

Tecmupoeanue

Tema 10. MopansHOCTh. Boipaxkenue K®
"BO3MOKHOCTB'".

Tema 11. Boipaxkxenue K@ "HegoymeHue,




YIUBIICHHE, HEY/IOBOJIILCTBHE, OPHUIIAHHE,
pasapaxenue".

Tema 12. Bripaxkxenue K® "pazpemienue".
Tema 13. Boipaxenue KO "3anpert".

Tema 14. Bripaxenue Kd
"mpennonoxenue".

Tema 15. Bripaxxenue Ko
" IOJDKEHCTBOBAHUE, 0053aHHOCTb,

JKEeNaTeNIbHOCTh, KpPUTHKA". BrIpaskeHus
K® "otcyrcrBre HEoOXogmMocTh'.

Tema 16. Bripaxenus KO "mamepenue,
peLIMMOCTb, YHNOPCTBO B COBEPILEHUU
JEUCTBHS, OTKa3  OT  BBINOJHEHUS
JIECTBUS, MOBTOPSIOLIEECS, XapaKTepHOE
neiictBue".

Tema 17. Beipaxenne K@ "oGemanue,
MpenynpexaeHue, yrposa, NoOyXIeHHe,
HacTostHuE".

Tema 18. Bripaxenne K& "3ampoc
WHCTPYKLHUH, YKa3aHUH K 1elcTBUIO".
Tema 19. O60061eHNE TEMBI "MogaabHBIE
r1arossr"

Tema 20. Wcnonp3oBanue
cocJlaraTeJIbHOro HaKJIOHEHUS TS
BBIPKEHUS UPPEATLHOCTH.

Tema 21. Wcnonp3oBanue
COCJIaraTeIbHOr0 HAKJIOHEHHS B CIOKHBIX
MPEITIOKEHUSX.

Tema 22. Wcnonp3oBanue
cocliaraTeJIbHOro HaKJIOHEHHS B CJIOKHBIX
TPEATIOKEHUSX.

Tema 23. Hcnonp3oBanue
coclaraTeJIbHOro HaKJIOHEHHS B CIOKHBIX
MPEIIOKEHUSX.

Tema 24. Belpaxenne HepeaabHOTO
JEUCTBHUS KaK CJIEICTBUS HEPEalbHOTO
YCIOBHSL.

Tema 25. VYmorpeOneHHe YCIOBHOTO
HAaKJIOHCHHS B TJABHOM IIPEIJIOKECHUH
CJIOKHOTO TIPEIUIOKEHHUS C MPHUAATOTHBIM
HepeaJbHOr0 YCIIOBUS I
YCTYIUTEIbHBIM.

Tema 26. VYmnorpeOiieHne YCIOBHOTO
HaKJIOHEHHUS! B [TPOCTOM ITIPEUIOKEHUH.
Tema 27. VYmnorpeOiieHne YCIOBHOTO
HaKJIOHEHHUS! B [TPOCTOM TIPEUIOKEHUH.
Tema 28. HMcnonp3oBaHHE HHBEPCUU B
MIPEAIOKEHHUSIX YCIOBHOTO HAKIIOHECHHS.
Tema 29. ApTUKIb Kak ONpEAETUTEND
CYIIECTBUTEIHHOTO.

Tema 30. OrnucatenbHble u
OTPAaHWYHBAIOIINE OTIPECTICHUS.

Tema 31. Oo0OoOmaromast  GyHKIUSA
OTIPENIeNIEHHOT'0 apTUKIISL.

Tema 32. Hcnonp3oBaHHE HYIEBOIO U
OIIPEEIIEHHOTO apTHKIIEH c
HEHCUHUCIISIEMBIMHU CYLIECTBUTEIbHBIMH.
Tema 33. Hcnonb3oBaHHe apTUKIEH C
CYIIECTBUTEIbHBIMU B Pa3IMuHBIX
CHHTaKCHYECKUX TO3UIIHAX.

Tema 34. OcoOble ciydan UCIIOIB30BaHHE
apTHUKJICH.




Tema 35. Mecto apTuxiis B HMMEHHOHU
rpymre nocie all, both, half, double, once,
twice, quite, rather, so, as, too, how,

however.

Tema 36. Hcnonbp3oBaHue apTUKIed c
UMEHaMU COOCTBEHHBIMH,
reorpa)uIecKIMu Ha3BaHUSAMH, c

Pa3IMYHBIMA CEMAaHTHUECKUMH TPYIIaMHI
MMEH COOCTBEHHBIX.

IIpomeskyTOuHast aTTecTanus:

3a4ém, dK3aMeH

2. Kpurepnuu onennBanus c(popMUPOBAHHOCTH KOMIIETEHIMI

co00Ii eINHOE LIEIIOE;
OCHOBHEBIC KAaTErOpHUU
(hOoHETHKH, TCKCUKOJIOTHH,
rpaMMaTHKH, opdorpadun
U MyHKTYaI[1H;
3aKOHOMEPHOCTHU
SBOJIIOIUH B 001aCTH
(hOHETHKH, TPAMMATHKU
CJIOBApPHOTO COCTaBa, a
TaK)Ke€ OCHOBHBIE
TCHJCHIUH Pa3BUTHUS
SI3bIKa HA COBPEMEHHOM
aTare

Kommer 3aurteHo He 3aureno
CeHIUSA Boicoxnii ypoBeHb Cpennnii ypoBeHb Husknii ypoBeHb Hwuxe moporosoro
(OTJIMYHO) (xopoo) (Y10B/1€TBOPUTEJILHO) YPOBHS
(86-100 6an10B) (71-85 6an0B) (56-70 6an10B) (ne
Y0BJ1€TBOPHTEIBLHO)
(0-55 6as1;10B)
OIIK-1 OCHOBHBIC IIPUHLIUIIBI 3HaeT NPUHLUIBI 3Haet 6a30BbIC He 3HaeT ocHOBHEIE
CTPOEHUS SI3BIKOBOM CTPOEHUS SI3BIKOBOM MPUHIUIBI CTPOSHUS MIPUHIUIBI CTPOEHUS
CHCTEMBI CHCTEMBI SA3BIKOBOH CHCTEMBI SI3BIKOBOM CHCTEMBI
KaK COBOKYITHOCTH KaK COBOKYITHOCTH JUISL pETLICHUS KaK COBOKYITHOCTH
B3aUMOCBSI3aHHBIX U B3aUMOCBSI3aHHBIX npodeccroHanbHBIX B3aUMOCBSI3aHHBIX U
B3aUMOOOYCIIOBJICHHBIX €] | €IWHHI; OCHOBHBIC 3ama4 B3aUMOOOYCIIOBIEHHBIX
WHHI], MPEACTABIIIONIIX KaTeropuu (hoHETHKH, €IMHHLI,

JIEKCUKOJIOT U,
rpaMMaTHKH,
opdorpaduu u
IIYHKTYalllH;
3aKOHOMEPHOCTH
9BOJIIOINH B 001AaCTH
(oHeTHKH,
rpaMMAaTHKU 1
CJIOBApHOTO COCTaBa

MIPECTaBILIIOMNX cO00M
€/IMHOE 11eJI0e; OCHOBHEIE
KaTeropuu (poHeTHKH,
JIEKCHUKOJIOTHH,
rpaMMAaTHUKH,
opdorpaduu u
MYHKTYallHy;
3aKOHOMEPHOCTH
9BOJIIOLIMK B 00JIACTH
(OHETHKH, TPaMMaTHK!
U CIIOBApHOT'0 COCTaBa, a
TaKKe OCHOBHBIC
TCHACHINU Pa3sBUTUA
s3bIKa HA COBPEMEHHOM
JTane

YmMeer naeHTHOUIMPOBATh
OCHOBHBIE SIBJICHUS
(oHEeTHKH, TpaMMaTHKH,
Jekcuky, opdorpadun u
IYHKTyallud H3y4aeMoro
si3pIKa, HaOJroJacMble B
YCTHBIX W MHCBMEHHBIX
TEKCTax

YmeeT upeHTUGUIUpPO
BaTh OCHOBHbBIC
SIBJICHUS (POHETHKH,
rpaMMaTHKH, JIEKCHUKH,
opdorpadum u
MYHKTYallHd H3ydaeMo
TO A3bIKa

Ymeer npentupunupo | He ymeer

BaTh 0a30BbIC SBJICHUS | WACHTU(GHULIUPOBATH
¢donetnky, OCHOBHBIE SIBJICHUS
rpaMMAaTHKH, JICKCUKH, | (DOHETHKH, TPAMMATHKH,
optorpadpun m3ydaem | nexcuku, opdorpadun u
OTo sI3BIKa MIyHKTYallHd H3y49aeMOT
0 sA3bIKa, HA0JII0JaeMBbIE
B YCTHBIX W THCBMEHHBIX

TEKCTaX
Bnaneer naBeIkaMu Bnageer HaBbIKaMu Biageer 0a30BeIMHI He Binaneer
JINHTBUCTHYECKOTO JIMHTBUCTUYECKOTO HaBBIKAMU HaBBIKAMU
aHalmM3a TEKCTOB C | aHa/IM3a TEKCTOB C JINHTBUCTHYECKOIO JIMHT'BUCTUYECKOT'O
no3unui  (HOHETUYECKUX, | MO3UIUN aHaJIN3a TEKCTOB aHaJIM3a TEKCTOB C
JIEKCUYECKHUX, (hOHETHYECKUX, MO3UIUN (POHETHYESCKUX,
rpaMMAaTUYECKUX SIBJICHUM, | JTEKCUUECKUX, JIECKCHYECKHX,
HAOJFOTaEMBIX B YCTHBIX M | IPaMMaTHYCCKUX rpaMMaTUYECKUX
MUCHEMEHHBIX TEKCTaX | SABIEHUH SIBJICHHMH, HAOIr0IaeMBIX
pa3nuIHOM B YCTHBIX W THCEMEHHBIX
CTHJINCTUYECKON TEKCTax pa3IndHON
OpHUEHTAIH CTHIIMCTHYECKOM

OpHEHTAINH




3. Pacnipenenenne oneHOK 3a (opMBI TEKYIIEr0 KOHTPOJIS H MPOMEKYTOYHYH) ATTECTAIHIO
2 cemecTp:

Tekymuii KOHTPOJIb:
1. Ycraeri onpoc. Tema 1- 9 — 35 Gamios
2. Kontponbnas pabota. Tema 7, 8, 9 — 15 6amion
Uroro 35+15= 50 Gamnos.

BrImonHeHNe KakJOoro OIEHOYHOT'O CPEACTBAa OIICHWBACTCS IO INKaje: OTIWYHO, XOPOIIO, yIOBICTBOPHTEIBHO,
HEYJIOBJICTBOPUTEIIHHO.

OO0mas oreHKa 3a TeKYIIUH KOHTPOJb IPEACTABISICT OO0 Cpe/iHee 3HAUCHUE MEKAY MOJTYYCHHBIMH OIICHKAMU 3a
BCE OLICHOYHBIE CPEJCTBA.

[IpomexxyTouHas aTTecTaus — 3a4eT.

[IpomexxyTodHasi aTTecTanus MO JAHHOW TUCHUIUIMHE TPOBOIAUTCS B (OPME YCTHOTO OTBETa OOYYaroIIEerocs.
[IperonaBaTens, NpPHHUMAIOIMMK 3a4deT, OOCECIEeUYMBAET CIIydaifHOE paclpeleficHHe BapHaHTOB OSK3aMEHAI[MOHHBIX
(3a4eTHBIX) 3alaHUl MEXIy OOYJaloIMMUCS ¢ TIOMOIIBIO OMJIETOB; BIpaBe 3ajJaBaTh OOYYAIOIIEMYCS TOTIOTHHTEIHHBIC
BOTIPOCHI 1 1aBaTh IOTIOJIHUTEIHHBIE 3a/IaHMsI IOMAMO TeX, KOTOPBIE YKa3aHbI B OHIIeTe.

3a4eTHBIH OMIIET COCTOUT TPEX MO3UITUH:

IlepBoe 3amanue (TeopeTHdecKUi Bompoc) omeHuBaercs B 10 OammoB kaxmoe. Bropoe u TpeThe 3amaHus
(packpbITh CKOOKH M yIMOTPEOUTh HEOOXOAUMYIO HEMYHYI0 (DOpMY TJaroiia; mepeBecTH MPEUIOKEHUS C PYCCKOTO S3bIKa
HA aHTJIMHCKUI U MCIIONB30BaTh HEMYHbIC (DOPMBI TIarojia) oneHuBaeTcs B 20 0ayuioB Kaxoe.

BrInonHEHHE KaXAOTO 3aJaHH 332 MPOMEKYTOUHYHO ATTCCTAI[MIO OICHUBACTCS IO IIKAJC: OTIIMYHO, XOPOIIO,
YIIOBJICTBOPUTEIBHO, HEYJJOBICTBOPUTEIIHHO.

OO0mas OIeHKA 3a MPOMEXKYTOYHYIO aTTECTAIUIO MPEICTABISACT COOOW CpeiHee 3HAUCHHE MEKAY IMOTyUYCHHBIMHU
OIICHKaMHU 32 BCE OLICHOYHBIC CPEIICTBA MIPOMEKYTOUHOU aTTECTAIIHY.

B ciay4yae HEBO3MOKHOCTH yCTAaHOBJICHHS CPEIHETO 3HAYCHHUS OLIEHKH 32 MPOMEKYTOUHYIO aTTECTAINIO (HAIpUMeED,
«XOPOIIIO» WM «OTIUYHOY), HTOTOBAS OIEHKA BBICTABIIACTCS HK3aMEHATOPOM, MCXOAS W3 MPHHIIHUIA CIIPABEUINBOCTH H
OeCIPUCTPACTHOCTA HAa OCHOBAaHWM OOINEro BIIEYATIIEHHS O KadecTBE M JTOOPOCOBECTHOCTH OCBOCHHUS OOYYaIOIIUMCS
JUCITUTUTHHEI (MOIYIIS).

Hroro 3a 3auét 10+20+20= 50 Gamios.

OO6mee KoJM4ecTBO 0aJUIOB 1O AUCHIHUIUIMHE 332 TEKYIIUH KOHTPOJIb M MPOMEXKYTOUHYIO arTecTanmio: 50+50=100
0aJuIoB.

Bune! oueHok:

Jaist 3auéTa ¢ oeHKOM
56-100 — 3autreHo

0-55 — He 3auTeHO

3 cemecTp:

Tekymuii KOHTPOJIb:

1. TectupoBanwue. Tema 10-19 — 19 6amios

2. KonrponbHas padora. tema 10-19 — 31 Gamn

Hroro 19+31= 50 6aynos.

BeInonHeHHe KaXAOrO OLEHOYHOIO CPEeNCcTBa OLCHMBACTCS IO IIKaje: OTIWYHO, XOPOLIO, YIOBJICTBOPHTEIBHO,
HEYIOBJICTBOPHTEIIBHO.

OO1ast oLeHKa 3a TEKYLIMil KOHTPOJb MPEACTABISET COOOW CpenHee 3HAUCHHE MEXIY IOJYYCHHBIMH OLICHKAMH 32 BCE
OLICHOYHBIE CPEJICTBA.

[IpomexyTodHas aTTecTarus — 3a4eT.
[IpomexxyTouHasi aTTecTanus MO AAHHOW IWCLUIUIMHE TPOBOAWTCS B MHUCBMEHHOH (opme. OOygaromuecs BBITOTHSIOT
HUTOTOBYIO KOHTPOJIFHYIO PabOTy, IO UTOTaM KOTOPOI CTAaBUTCS 3a4ET.
Hroro 3a 3a4€t 50 Gayos.
OO6mee koJIecTBO 0aJUIOB MO AUCHIHUILUIMHE 33 TEKYIIUH KOHTPOJIb M MPOMEXKYTOUHYIO arTecTanuio: 50+50=100
0aJIoB.
Bune! oueHok:
Jlns 3adera:
56-100 - 3auteHo
0-55 - He 3auTeHO

4 cemecTp:



Texymuuii KOHTPOJIb:

1. Tectuposanue. Tema 20-36 — 18 6aios

2. Konrponbhas padora. tema 20-36 — 32 Gaut

Hroro 18+32= 50 6ayos.

BeImonHeHNEe KakKAOTO OIEHOYHOTO CPEJNCTBA OIEHHBAETCA II0 INKale: OTIMYHO, XOPOIIO, YAOBICTBOPHUTENIBHO,
HEYAOBICTBOPUTEIBHO.

OOmast oneHKa 3a TEKYIIHH KOHTPOJIb MPEACTABIIET CO00H cpeqHee 3HAUEHHE MEXKAY MOIydCHHBIMH OLCHKAaMH 33 BCE
OILIEHOYHBIE CPEJCTBA.

ITpomexyTouHas aTTecTalys — SK3aMeH.
[TpomexyrouHasi arrectanys HO JAHHOW AWMCLMIUIMHE NMPOBOAMTCS B MHUCHbMEHHOH (opme. OOydarommecst BBHIOIHSIOT
UTOTOBYIO KOHTPOJIbHYIO paboTy, 110 HTOraM KOTOPOH CTaBUTCS 3auéT.
HWroro 3a sx3amen 50 6anos.
OO1ee komMyecTBO 0AIUIOB MO JUCLUILIMHE 33 TEKYIIMH KOHTPOJIb U IPOMEXYTOUHYIO aTrectanuio: 50+50=100
6aos.
Bubl orieHok:
Jlnst ak3ameHa
86-100 — 3auTeHO (OTIIMIHO)
71-85 — 3auTeHO (XOpOIIIO)
56-70 — 3auTeHO (yIOBIECTBOPHUTEIHHO)
0-55 — He 3auTeHO (HEYIOBIECTBOPUTEIHHO)

4. OueHoYHBIE CPECTBA, MOPSIAOK UX MPUMEHEHHS M KPUTEPHH OLeHNBAHMUS

4.1. OneHoYHbIE CPeCTBA TEKYIEro KOHTPOJIs

4.1.1. YcrHblii onpoc

4.1.1.1. Ilopadok nposedenus u npoyueodypa OUeHuUBaAHUA
VYCTHBIN Onpoc NMPOBOJUTCS HA TNPAaKTHYECKUX 3aHATHsAX. OOyuwaromiyecss BBICTYNAIOT C JOKJIaJaMH, COOOLICHUSIMH,
JIOTIONTHEHUSMH, YYacTBYIOT B IHCKYCCHH, OTBEYAIOT Ha BOMIPOCH! IperonaBaTens. OIEHUBAETCS YPOBEHb IOMAITHEH
MOJTOTOBKH II0 TEME, CIIOCOOHOCTh CHCTEMHO M JIOTHYHO W3JIaraTh MaTepHall, aHAIN3UpOBaTh, (HOpMyTHupoBaTh
COOCTBEHHYIO ITO3UIINIO, OTBEYAThH HA JOMOJHHUTEIBHBIC BOIIPOCHI.

4.1.1.2. Kpumepuu oyenueanus

2 cemecmp

Banas B untepnase 30 — 35 craBsTcest, €cM B OTBETE 00YUAIOIIET0Csl KAUECTBEHHO PACKPBITO COJIEPKAHIE TEMBI.
OTtBer XOpowo cTpykTypupoBaH. IIpekpacHO ocBoeH MOHsATHItHBINA ammapar. [IponeMOHCTpUpPOBAaH BBICOKHH YPOBEHB
NoHMMaHus Matepuaina. [IpeBocxoqHoe ymeHnne GpopMyIupoBaTh CBOM MBICIIHN, 00CYXIATh TUCKYCCHOHHBIE MOJO0KCHHSI.

Bannsl B naTepBajie 23 — 29 craBATcA, eciad 00ydYalOLIMICsS PacKpbll OCHOBHBIE BOMPOCH TeMbl. CTpyKTypa
OTBETa B IIEJIOM aJIcKBaTHa TeMe. XOpOIIO OCBOCH MNOHATHIHBEINA anmapar. [IponeMoHCTpuUpoBaH XOpolMii YypOBEHb
MOHMMaHMA Matepuaia. Xopouee ymeHne GopMyIupoBaTh CBOM MBICIIH, 00CYKAaTh JUCKYCCHOHHBIE TIOJIOKEHUSI.

Baansl B uHTepBaje 14 — 22 cmasamca, ecau oOydamommiicss packpbll Temy 4yactudHo. OTer ciabo
cTpykTypupoBaH. [loHATHITHBINA anmapaTr OcBOeH yacTUuyHO. [loHMMaHue OTAENBbHBIX MOJIOKEHUH U3 Marepuasia Mo Teme.
VY noBneTBOpUTENHHOE YMEHHE (DOPMYITHPOBATH CBOM MBICITH, 00CYKAaTh TUCKYCCHOHHBIC MOJIOXKCHHS.

Baaabl B unrepBaie (0 — 15 craBsiTes, eciu oO0yJarOMIMiCS HE PacKpbll Temy. [IOHATHHHBIA anmapaT OCBOSH
HEyJOoBIeTBOpUTENbHO. [loHMMaHMe Matepuwana (parMeHTapHOE WM OTCYTCTByeT. Heymenwme ¢opMmynnpoBaTh CBOH
MBICTIH, OOCYXIaTh TUCKYCCHOHHBIC TTOJ0KEHUS.

4.1.1.3. Cooepotcanue oyenounozo cpeocmea
Dopmynuposka 3adanus
Tema 1. CTpyKTypa aHTTIHICKOTO NPEAT0KEHUS
KoHTposbHBIE BOITPOCHI:

1) Kakue Tunsl npeiokeHuil CymecTBYIOT B aHITIUIICKOM sI3bIKe?
2) Kakue oTaM4uTeNbHBIE YEPTHI y IPOCTOTO MPEAT0KEHH?

3) HazoBuTe KOMMYHHKATHBHBIE THITHI TIPEIJIOKECHUH.

4) Kaxo#f OpSIOK CJIOB OTIMYACT aHTIIMHCKOE TIPEIOKeHIe?

5) HazoBurte THIIBEI BOIPOCOB B aHIIIHHACKOM SI3BIKE?

6) Uro Takoe OE3MMYHBIC MTPEIIIOKEHUS?

7) HazoBure rmaBHBIC H BTOPOCTETICHHBIE WICHBI ITPEIOKECHUS.

Tema 2. Bpemena rpynmns! Present.
KoHTposnbpHBIE BOIPOCH:
What time will you use to express :
1) Present repeated actions? Examples.
2) Emotional repeated actions.



10)
11)

Tewma 3.

Planned future.

A lexical way of expressing planned future.

A period of time, a durative action connected with the present moment.

Smb’s unusual behaviour at the moment.

Changing and developing situations.

An action around now.

A completed action connected with the present moment.

A future action in a clause of time, condition, in an object clause.

Two durative actions connected with the present moment, one with the preposition since.

Bpewmena rpynms Past.

KoHTponbpHBIE BOIPOCH:

NNk W=

Tema 4.

What time will you use to express :

Past repeated actions? Examples.

A period of time, a durative action connected with the past moment.
Smb’s unusual behaviour at the moment.

Changing and developing situations in the past.

An action going on at the past moment.

A completed action connected with the past moment.

Actions prior to the past.

Bpemena rpynms! Future.

KoHTponsHBIE BOIPOCH:

SANRANE I

Tewma 5.

What time will you use to express :
Future repeated actions? Examples.

Anticipated or expected actions.

An action going on at the future moment.

A completed action connected with the future moment.

A future action in a clause of time, condition, in an object clause.
Parallel actions going on at the future moment.

CormacoBaHue BPEMCH. HpﬂMaﬂ 1 KOCBCHHAs pCyb.

KOHTpOJ'IBHLIC BOIIPOCHI:

1)
2)
3)
4)
5)
6)
7)
8)

Tewma 6.

Kakwue npaBmina coriacoBaHusi BpeMEH CYIIECTBYIOT B aHTITUICKOM SI3BIKE?

EcTh 11 kakue-n1m00 MUCKITIOYCHHUS U3 TPABHUIIA COTTIACOBAHUS BPeMEH?

Future in the Past. O6pa3oBanue, 3HaueHue, ynorpednacaue. ®opmer Future in the Past.
Ha3zoBuTe 0cOOGEHHOCTH KOCBEHHOM pevr B MOBECTBOBATEILHOM IPEUIOKECHUH.

HazoBute 0co0eHHOCTH KOCBEHHOH pedun B MOOYAUTEIEHOM MPEIOKEHHH.

Ha3zoBuTe 0COOGEHHOCTH KOCBEHHOM pevr B BOIPOCHTEIHLHOM MPEIOKESHHUH.
[NocenoBaTenbHOCTh BPEMEH B KOCBEHHOW peyu.

Kakwne norngeckue 3aMeHBI HEOOXOAMMBI ITPH TPAHCPOPMALUH MPSMO pedr B KOCBEHHYIO?

CrpanarenbHbIN 3aJ0T.

KOHTpOJ'ILHLIe BOIIPOCHI:

1)
2)
3)
4)

Tema 7.

Ha3zoBuTe npuHIMIHAIEHOE OTIMYHE MEX/Ly aKTHBHBIM M TIACCHBHBIM 3aJI0T'aMHU.

Kak o0pa3ytorcst (popMbI ITacCUBHOTO 3aj10Ta?

HazoBute ocobeHHOCTH yIOTpeOIeHH TAaCCHBHOTO 3aJI0Ta C TIPSMBIM U KOCBEHHBIM 0OBEKTaMH JCHCTBUS.
Kakwne npemyiorn ynotpeOsitoTesi B MaCCHBHBIX KOHCTPYKIMAX? X 3HaueHue.

Hemmansie hopmer rmarona (MHGUHUTHB).

KoHTponbHbIE BOIPOCHL:

1)
2)
3)
4)
S)
6)
7)

Tema 8.

B kaxux cimygasx ynorpe6nsercs MapuauTHB C to 1 6e3 to (bare infinitive)?

HazoBute ¢popmbl nHpHUHUTHBA.

HazoBuTe riaronbHble ¥ HOMMHATHBHBIE Ye€Thl HHOUHHUTHBA.

B kakux cuHTakcuueckux GpyHKuusX ynorpeonsercs UHOUHUTUB?

B 4ém ocobeHHOCTh MHGUHUTHBHOTO 000poTa ¢ npeiorom for?

C KaKMMHU IJarojlaMi yrnoTtpeossieTcst ClIoKHoe JononHeHne ¢ nHGuautuBom? [Ipumeps
C KaKMMHU IJ1arojlaMy yrnoTpeoJsieTcst CIIOJKHOe nojiexaniee ¢ HHGuHUTHBOM? [IprMepsr

Hemmanbie hopMer rmarona (TepyHIwiA).

KOHTpOJ’IBHHC BOIIPOCHI:

1))

Kakue riaronpabsie 1 HOMUHATUBHBIE MMPpU3HAKU UMECT repyHaHﬁ?



2)
3)
4)
3)
6)
7)

OcobeHHOCTH HeonpeeIEHHOM 1 IepheKTHONU POPM TepyHIHMSI.

B kakux ciydasix HEBO3MOXKHO yrnotpebdiieHne rnepexTHeIx Gopm repyHaus?
HazoBuTte cuHTakcnueckue GyHKIUH TePYHIHS.

Kakne ocobenHocTH ynoTpebiieHns repyHAnaIbsHOro obopoTa?

B kakux ciy4asx HEBO3MOXKHO yIOTpeOJIeHNe MTaCCUBHBIX (OPM TepyHANs?
['maronpl, NPUHIMAFOLIKE B KAYECTBE IOMOIHECHUS TepyHIUH.

Tema 9. Henmmunsie ¢popme Taromna (mpuaacTue).
KoHTponbHBIE BOIPOCHL:

1)
2)
3)
4)
S)
6)

Kakwue cBoiicTBa riarojia u CBOHCTBa MPHIaraTeIbHOTO COBMEIIAET B cebe mpuuacTue?
HazoBure ¢popmsr npuaactus 1.

Hazosute ¢popmsr npuuacrtus I1.

HazoBute npumeps! CI10KHOTO JOMOTHEHUS C TPUYACTHEM.

Ha3zoBute mpuMeps! CII0KHOTO MOJUICKAIIETO ¢ IPUIACTHEM.

AGCOMIOTHBINA IPUYACTHBIN 000POT C BEIPAXKEHHBIM U HEBBIPAKCHHBIM MIPUYIACTHEM.

4.1.2. TectTupoBaHue
4.1.2.1. Ilopaook nposedenus u npoyedypa OUeHusaAnus

TCCTI/IpOBaHI/Ie mpoxXoauT B MUCbMEHHOM (bOpMe Win € HUCIOJb30BAHUEM KOMIIBIOTCPHBIX CPEACTB. O6yqa}om1/n7lcsi
nojgyyvact onpe,uenéﬂﬂoe KOJIMYCCTBO TCCTOBBIX SaﬂaHI/Iﬁ. Ha BeImonnenne BBIACIACTCSA (1)I/IKCI/Ip0BaHHO€ BpEMs B

3aBICUMOCTH OT KOJIMYECTBa 3aJIaHUH. OI_ICHKa BBICTABJIICTCA B 3aBHUCHUMOCTH OT IIPOLCHTA ITPABUIIBHO BBIITOJIHCHHBIX

3amanuii. TecTupoBaHWe MPOBOMUTCS MO BapuaHTaM. B kaxkiaom Bapuante — 19 TectoBhIX 3amanuii (3 cemectp)/18

TECTOBBIX 3allaHui (4 cemecTp). 3a KaXKIblil MPAaBWILHBIN OTBET HauucisieTcs 1 6amr. Mtoro 3a TecTHpoOBaHHE CTYIEHT
MOXeT 3apadorath 10 19 6amnos (3 cemectp)/18 6amioB (4 cemectp). B 1 cemectpe kaxmast TecToBasi paboTa OIIEHUBAETCS
1o 5-6ayuTbHOM cucteme. B o0mieli cymme 3a ceMecTp CTYACHTHI BBITIOMHSIOT 2 TECTOBBIE pA0OTHI ISl TEKYIIEH MPOBEPKH

YCBOGHUS MaTepraia.
Hwke npuBeieHbl MpuMepHbIC 3a1anus. [10HBIM OaHK TECTOBBIX 3a[JaHHI XPaHHUTCS Ha Kadeape.

4.1.2.2. Kpumepuu oyenuganusn

OueHKa «OTJIUYHO)» CTABUTCSH, €CJIM 00y4arouuiics:

3 cemecTp:

Bannas B untepBajie 17 — 19 craBarces, eciin ody4yarommiicst Hadpas: 86% npaBUIIbHBIX OTBETOB U OoJIee.
Baniael B untepBaie 13 — 16, eciin o6yqaromuiicst Hadpas: Ot 71% 10 85 % npaBUIIBHBEIX OTBETOB.

Banabl B untepBaje 10 — 12 craBsarcs, eciin odyuaromuiics Hadpaa: Ot 56% mo 70% mpaBUIBHEIX OTBETOB.
Banabl B untepBaje 0 — 9 craBsarcs, eciin odyuarouiuiicss Hadbpaua: 55% npaBIILHBIX OTBETOB U MEHEE.

4 cemecTp:

Banabl B unTepBaje 16 — 18 craBsarcs, eciin odyuaromuiics Hadpaa: 86% mpaBmIEHBIX OTBETOB U Ooree.
Banibl B untepBaie 12 — 15, ecsin o0yuaromuiicst Hadpaa: Ot 71% 1o 85 % npaBUIIBHBIX OTBETOB.

Banael B untepBaje 9 — 11 crasares, eciau odydaromuiica Habpaa: Ot 56% 1o 70% npaBUIIBHBIX OTBETOB.
Banael B untepBaie 0 — 8 craparcs, ecin ody4daromuiicst Hadpau: 55% npaBUIbHBIX OTBETOB U MEHEE.
4.1.2.3. Cooepotrcanue oyenounozo cpeocmea

Dopmynuposka 3a0anus

3 cemectp

TEST 1.

Choose the correct variant.

1. On entering the living-room, Mary (understand) that her two mates (get) up and (wait) for her.

a) understood, got, were waiting b) understood, had got, had been waiting  ¢) understood, got, waited
d) had understood, got, waited

2. Tomorrow Mother (come) late. Beth and me (do) all the homework and (drink) coffee when she (come).

a) will come, will do, will be drinking, will come b) comes, will have done, will be drinking, will come
¢) will come, will have done, will drink, will come d) will come, will have done, will be drinking, comes

3. Yesterday Peter (come) home earlier, (take) his umbrella and (go) out.

a) came, had taken, went b) came, took, went c) came, had taken, had gone d) came, took, had gone

4. By 8 o’clock Mother (come) home and she (have) supper.

a) had come, had b) had come, had had c¢) came, had had d) came, had

5. When Peter (ring) up his friend, she (sleep).

a) was ringing, slept b) rang, had slept c) rang, was sleeping d) had rung, was sleeping

6. When evening came, the blizzard (already stop) though the snow (fall still).

a) was already stopping, had still fallen b) had already stopped, still fell c¢) had already stopped, was still

falling d) stopped, was still falling



7. Mary asked whether Peter (be) at home.

a) is b)willbe c¢)wouldbe d)would
As soon as my sister (come), we (go) shopping together.

a) comes, will go b) will come, go c¢) comes, go d) will come, will go
The train (arrive) at 2 o’clock.

a) arrive b) will arrive c¢) is arrive  d) arrives

10. “Hi! I’'m on holiday in Paris. I (stay) with my girlfriend, Jane.”

a) stay b) am being staying c) am staying d) staying

11. Hanna (offer) a new job.

a) have offered b) has been offered c) has offering  d) was been offered

12. When did you realise that your bicycle (disappear)?

a) was disappeared b) had disappeared c¢) had been disappeared d) disappearing

13. My wife (come) home two seconds ago.

a) came b)hascome c)has been coming d) had come

14. If she (not work) hard, she’ll fail her final exams.

a) wouldn't work  b) hadn’t worked c¢) won’t work d) doesn’t work

15. Olivia said that she (buy) a new dress.

a) had bought b) will buy c¢) bought d) buy

16. I (have) dinner by 7 o’clock yesterday.

a) was having b) had c) had had d) had been had

17. This time tomorrow (I, swim) in the Mediterranean Sea.

a) I’ll swimming b) [ swim c) I’ll swim d) I’ll be swimming

18. I’m afraid we (never meet) before.

a) have never met b) didn’t meet c¢) didn’t met d) haven’t never met

19. When Petra came home late at night, my relatives (have dinner).

a) had already had dinner b) have been having dinner c¢) have already had dinner d) had dinner

20. James was sure that he (pass) her exams well.

a) passes b) will pass c) would pass d) has passed

21. I’ve lost my purse. — When (you, lose) it?

a) have you lost it b) had you lost it c¢) did you lose it d) had you lost it

[TpaBUIbHBIE OTBETHI:

1) b, 2)d, 3)b, 4 Db, 5)c, 6)c, 7)c, 8)a,9)d, 10)c, 11) b, 12) b, 13) a, 14) d, 15) a, 16) c, 17) d, 18) a,

19) a,20) ¢, 21) c.

TEST WORK

Make the right choice.

1) George is on holiday. He to Barbados.

a) is gone b) has gone c) has been

2) Everything is going well. We any problems so far.

a) didn't have b) do not have c) have not had

3) Nelly has lost her passport again. It is the second time this

a) has happened b) happens c) happened

4) You are out of breath. ?

a) Are you running? b) Have you run c¢) Have you been running

5) Where’s the letter I gave you? What with it?

a) have you done b) have you been doing c¢) are you doing

6) We are good friends. We each other for a long time.
a) know b) have known c) knew

7) Cindy has been writing this programme

a) for a month b) since 6 months c¢) 6 months ago
8)" this week?" " "No, he is on holiday."

a) Is Bill working b) Does Bill work c) Has Bill worked

9) John tennis once or twice a week.

a) is playing usually b) is usually playing c) usually plays

10) How now? Better than before?

a) are you feeling b) do you feel c) you are feeling

11) Tracey her hand when she was cooking dinner.

a) burnt b) was burning c¢) has burnt

IIpaBuisibHBIE OTBETHI:

1) b,2)c,3)a,4)c,5)a,6)b,7)a, 8)c,9)c, 10)b, 11)a.

1. Susan the speaker because the crowd was cheering so loudly.



a) couldn't hear

b) can't hear

c) might not hear

d) could have heard

2. The lamp . May be the light bulb just burned out.
a) might not be broken

b) must not be broken

c) could have been broken

d) can't be broken

3. Jenny's engagement ring is enormous! It a fortune.
a) can cost

b) could have cost

c) must cost

d) might cost

4. The computer isn't working. It during production.

a) can be damaged

b) should be damaged

¢) must have been damaged

d) could be damaged

5. She him in her way: hadn't she been fond of me and hadn't she left me for Pyle?
a) can love

b) must have loved

c) should love

d) can be loving

6. You all these things home! They are stinking.

a) couldn't bring

b) could have brought

c) might not have brought

d) couldn't have brought

7. The grass is yellow and thin here. They it for weeks.
a) couldn't have watered

b) must have failed to water

c) might not to water

d) could have watered

8. She . That is why her eyes are so red and swollen.
a) could cry

b) could be crying

c) might have been crying

d) must have been crying

9. Terry and Frank said they would come over right after work, so they here by 6:00.
a) might come

b) can come

c) should have come

d) must come

10. You here. This is a non-smoking compartment.

a) can't have smoked

b) mustn't smoke

c) couldn't smoke

d) may not smoke

11. He now. I saw him speaking over the phone in the office 5 minutes ago.
a) can be dining

b) may be dining

¢) cannot be dining

d) may not be dining

13. We haven't seen Sally in weeks and she (HaBepHsika, moHpaBuTcs) a nice day at the beach.
a) must enjoy

b) must have enjoyed

c) is sure to enjoy

d) could enjoy

14. Such a luxurious trip to Tahiti (momkHO OBITE, cTOUT) a fortune.

a) can cost

b) must cost



¢) may cost

d) must have cost

15. Who (3T0 mor ciiomarts) the flower?

a) can break

b) could have broken

¢) can have broken

d) could break

16. Look at these flowers - they are beautiful! But, there is no card. Who (mor 651 mpucnats) them?
a) could send

b) could have sent

¢) can send

d) may have sent

17. She still (momkHo ObITE, cunut U xkneT) for us there.

a) might be sitting and waiting

b) could be sitting and waiting

¢) must be sitting and waiting

d) could have been sitting and waiting

18. You (mor 051 cka3atp) that you have spent all the money!

a) might tell

b) might have told

¢) could tell

d) may have told

19. They (e moriu He y3HaTh) you, they have your photo.
a) couldn't have recognized

b) couldn't have failed to recognize

¢) couldn't recognize
d) might not have recognized
4 cemecTp
Choose the right answer
1. The dog looks as if it hungry.
a.were;
b. had been;
is
Sara cried as if something terrible her.
. frightened;
. had frightened;
. has frightened
I wish you here. It's rather difficult to breathe.
. don't smoke;
. didn't smoke;
. that you shouldn't smoke
I wish you at least something in my favour. I needed your support
said;
. had said;
say
They shook hands as if they each other for a long time.
knew;
. had known
. have known
It is unbelievable that he such a masterpiece at the age of 15.
. created;
. should have created;
. had created
It's high time the expedition to the camp.
. had returned;
. should return;
returned
I suggest everything the way it is.
. we to state;
. we had stated;
. that we should state .
I fear lest he . He isn't a reliable person.

OO TP O TP N0 TP AT LNO T RO TD WO TP NO



a. change;
b. should change;
c. has changed.

10. The driver feared lest the traffic inspector him brake the rule.
a. saw;

b. had seen;

c. should have seen

11. Their suggestion was to install the new equipment.

a. that another operator should be hired;
b. another operator should have been hired;
c. that another operator was hired

12. If only you such a bore! You are so hard to deal with.

a. were;

b. were not;

c. hadn't been

13. He put his hands into the pockets  nobody they were trembling,.
a. so that ........ could have seen;

b. in order that ........ could see;

c.in order that . ......... will see

14. Put the boots into the opensun __ they  quicker.

a. in order that .... should dry;
b. in order that ....... should have dried;
c. in order they...... to dry

15. Whatever you I don?t approve of your behaviour.

a. had said;

b. say;

c. should say

16. However had he T shall not give my permission to reprint the article.
a. will try;

b. might have tried;

c. tried

17. She insisted all the close relatives to the wedding party.

a. that .... should have been invited;
b. that ..... should be invited;
c. that ..... were invited

18. Even if the night - dark ... we ... the hotel all the same. We were strangers there.
a. weren't ...... would miss;

b. hadn't been ......... would have missed;

C. Were ........ wouldn't have missed

4.1.3. KonTpoabHas padora

4.1.3.1. Ilopadok nposedenus u npoueodypa OUeHuUsaAHus
KonTponbHast paboTa MpOBOIUTCS B Yachkl ayAUTOPHOH paboThl. OOydarommecs MOMydYaloT 3adaHusl JUIsl MPOBEPKU
YCBOGHUS MPOIICHHOTO MaTepHuaiia. PaboTa BEIMONHSAETCS B MUCHMEHHOM BHIIE U cHaéTcs mpemnogaBaTeiio. OmeHnBaloTCs
BIAJICHUE MaTepUaJOM II0 TeMe pabOoThl, aHAIUTHYECKHE CIIOCOOHOCTH, BIIAJICHWE METOJAMH, yYMEHUS M HAaBBIKH,
HEOOXOIUMBIC JIJIs BEITIOTHCHUS 3aJaHUA

4.1.3.2. Kpumepuu oyenueanus

1, 2 cemecmp

Banapl B unaTepBajie 14 — 15 craBsiTcsi, eciii B OTBETE OOYYAOMICTOCS MPABHIBHO BBIMIOJHEHBI BCE 3a/IaHUS.
[IpogeMOHCTPUPOBaH BHICOKWI YPOBEHb BIaJCHHsS MaTepHuaioM. IIposiBICHBI MPEBOCXOAHBIC CIIOCOOHOCTH MPUMCHSTH
3HAHUS W YMEHUS K BBITIOJHEHUIO KOHKPCTHBIX 3a/IaHUM.

Baaabl B untepBaje 11 — 13 craBsaTcsl, eciy NPaBUILHO BBITOJIHEHA OOJBINAs 4acTh 3aaHuid. [IpUCyTCTBYIOT
HE3HAUNTENbHBIE OMMOKU. [IpOIEeMOHCTPHUPOBAH XOPOIIMH YPOBEHb BIIAACHUS MaTepuajoM. I[IposBieHBI cpenHue
crocoOHOCTH MIPUMEHATH 3HAHUS M YMEHHUS K BHIITOJTHEHUIO KOHKPETHBIX 3aJaHUH.

Banjbl B uHTepBajie 9 — 10 craBATCA, €CJIH 00yYarOIIUIics:

3amaHus BBIIOJIHEHBI Oojlee YeM HamoJOBHHY. I[IpHCYTCTBYIOT cepbé3Hble omuoOku. IIpomeMoHCTpupoOBaH
YIIOBJICTBOPUTEIIBHBIN YPOBEHB BiIaJIcHHUS MaTepruaioM. [IposiBIieHbl HU3KHE CIIOCOOHOCTH MPUMEHATh 3HAHUS U YMEHUS K
BBITTOJTHCHUEO KOHKPETHBIX 3aIaHHI.

Bbanasl B unTepBajie ) — 8 craBsTcs, eciu o0ydyaruiuiics:

3amaHus BBIOJHEHBI MCHEE YEM HAIOJIOBHHY. [IpOIEMOHCTPUPOBAH HEYIOBICTBOPUTEIBHBIN YPOBEHB BIaJICHUS
MaTtepuanoM. [IposiBIEHBI HEIOCTATOYHBIE CIOCOOHOCTH TMPHUMEHSATh 3HAHHMS W YMCHHUSA K BBITIOJHEHUIO KOHKPETHBIX
3aJJaHHH.



3 cemecmp

Banapl B unaTepBajie 27 — 31 cTaBATCH, CIU B OTBETEC OOYYAOMICTOCS IMPABHUIBHO BBINIOJIHEHBI BCE 3a/aHUS.
[IpogeMOHCTPUPOBaH BHICOKWI YPOBEHBb BIaJCHHsS MaTepuaioM. [IposiBICHBI MPEBOCXOAHBIC CIIOCOOHOCTH MPUMCHSTH
3HAHUS W YMEHUS K BBITIOJHEHUIO KOHKPCTHBIX 3a/IaHUH.

Banabl B nHTepBaje 22 — 26 craBATCS, SCIIU IPABIILHO BBHINOJIHECHA OOJBIIAs YacTh 3aiaHuil. [IpucyTCTBYIOT
HE3HAUNTENbHBIE OMMOKU. [IpOIEeMOHCTPHUPOBAH XOPOIIMH YPOBEHb BIAACHUS MaTepuajoM. I[IposBieHBI cpenHue
crocoOHOCTH IPUMEHATH 3HAHUS M YMEHHUS K BHITTOJTHEHUIO KOHKPETHBIX 3aJaHUH.

Bangbl B uHTepBaje 18 — 21 craBsaTcs, ecJin 00yJaromuics:

3amaHus BBIIOJIHEHBI Oojiee YeM HamoJOBHHY. [IpHCYTCTBYIOT cepbé3Hble omuOku. IIpomeMoHCTpupOBaH
YAOBJIETBOPUTEIHHBIN YPOBEHB BIaJCHUS MaTepralioM. [IposBIeHB HU3KHE CIIOCOOHOCTH MPUMEHATH 3HAHUS U YMEHHUS K
BBITTOJTHEHHIO KOHKPETHBIX 3a1aHHH.

Baaasl B unTepBaje (0 — 17 craBsres, ecju 00y4arouiuiics:

3amaHus BBHIOJHEHBI MCHEE YEM HAIOJIOBHHY. [IpOIEMOHCTPUPOBAH HEYIOBICTBOPUTEIBHBIN YPOBEHb BIaJCHUS
MaTtepuasoM. [IposiBIEHBI HEIOCTATOYHBIC CIOCOOHOCTH TNMPHMEHSATh 3HAHHMS W YMCHHUSA K BBITIOJHEHUIO KOHKPETHBIX
3aJaHNMH.

4 cemecmp

Baanbl B uHTepBaje 28 — 32 craBsTCsA, €CIM B OTBETE OOYYAIOMIETOCS MPABWJILHO BBITOJHEHBI BCE 3a/IaHUS.
[IpomeMoHCTpHPOBAaH BBICOKMII YPOBEHB BIaJEHHUS MaTepHaioM. lIposiBIeHBI MPEBOCXOAHBIC CIIOCOOHOCTH TMPHUMEHSTH
3HAHUS U YMEHUS K BBIIIOJTHEHUIO KOHKPETHBIX 3a/1aHMUI.

Baaabl B uHTepBaje 22 — 27 cTaBATCS, €CIM NPABUIHHO BBITOJIHEHA OOJBINAs 4acTh 3adaHuid. [IpuCyTCTBYIOT
HE3HAUNTENbHBIE OMMOKU. [IpOIeMOHCTPHUPOBAH XOPOIIMH YPOBEHb BIAACHUS MaTepuaioM. I[IposBIeHBI cpenHue
crocoOHOCTH MIPUMEHATH 3HAHUS M YMEHHUS K BHIITOTHEHUIO KOHKPETHBIX 3aJaHUH.

Banasl B unTepBajie 18 — 21 craBarcs, ecyin 00y4aromuics:

3amaHus BBIMOJIHCHBI OOJiee YeM HAMOJOBUHY. [IPpUCYTCTBYIOT cepbE3HbIC OIMMOKH. [IpomeMOHCTpUpOBaH
YIIOBJICTBOPUTEIIBHBIN YPOBEHB BiIaJIcHHUS MaTepruaioM. [IposBIieHbl HU3KHE CIIOCOOHOCTH MPUMEHATh 3HAHUS U YMEHUS K
BBITTOJTHCHUEO KOHKPETHBIX 3aIaHHI.

Baaasl B unTepBaje 0 — 17 craBsarces, ecju 00y4arouiuiics:

3amaHus BBIOJHEHBI MCHEE YEM HAIOJIOBHHY. [IpOIEMOHCTPUPOBAH HEYIOBICTBOPUTEIBHBIN YPOBEHB BIaJICHUS
MaTtepuaioM. [IposiBIeHB HEZOCTATOYHBIE CIIOCOOHOCTH TPHMEHATh 3HAHWS W YMEHHS K BBITIOJTHEHHIO KOHKPETHBIX
3a/laHui.

4.1.3.3. Cooepotcanue ouenounozo cpeocmaea
Dopmynuposka 3a0aHUL

O6pasipl KOHTPOIBHBIX PaboT. (IToHBI KOMITJIEKT MMCHMEHHBIX PabOT MpeACTaBIIeH Ha Kadeape)

Control work. Past tenses.

1. Open the brackets.

1) On that special day grandma was in her best clothes, she (wear) net gloves and a hat. 2) The child’s eyes (shine)
with excitement as he stared at the rows and rows of toys in this fantastic shop. 3) The scientists (work) around the clock;
they (try) to raise funds for further research. 4) She looked out of the window and saw that the children (return) slowly
from the school. 5) When we (meet) for the first time, he (sell) newspapers on the streets. 6) At exactly this time yesterday,
they (have) a briefing. 7) What you (do) when I (call) you? You (sleep) or what? 8) We (have) a very lazy holiday. We
(play) tennis, (visit) friends, the children (swim) and (sunbathe). 9) Gwenny still (leaf) through the magazines when I
returned to the parlour. 10) The middle-aged couple next to me (discuss) their plans for Christmas — who to invite out. 11)
The police who (investigate) the crime at the moment, (can) find no clues at all. 12) I know that you thought that I (be
stubborn) the other day. 13) The train (speed) past hills full of cows and sheep.

2. Translate from Russian into English.

1) Cnexrakib AUIICS HECKOJIBKO YacoB. Korya Mbl BEIXOIMIIM U3 TeaTpa, Mbl YBUJIEIN HECKOJIBKO 3HAKOMBIX. 2) OH
JyMall HeJIeJIIo ¥ 3aTeM MpuHsUI pewenne. 3) OH cMOTpes Ha OrOHb B KaMUHE U 0 4éM-To nymai. 4) B nponutom cemectpe
MBI YacTO IOCEIlanu cryaeHdeckue Bedyepa. 5) Korma meru npumm nomoi, Térm He Obuto noma. OHa HaBemiasia
poacTBeHHUKOB. 6) Koraa Tel MHE MO3BOHMIL, 5 Kak pa3 xymai o Tede. 7) — CKoJIbKO BpEMEHH Thl HaOMpall 3TOT TEKCT Ha
koMmretoTepe? — S pabotan nBa daca. 8) B BockpeceHbe MBI JIOTO TYJSUIH 10 Jiecy. 9) — Kak Joiro Tl ydmiach B IIKOJIE
ynpasienus (school of management)? — Tpu roga. 10) Onu OpTH mapTHEPAMH, HO 3aTeM PACCTAJNCh, T.K. OONbIIE HE
JoBepsut Apyr Apyry. 11) Ona monucrana )ypHajl MUHYT MSTHAALATH U MOLLIA TOTOBUTh YXkuH. 12) — Kak gonro Tel B
apmui (in the military)? — 5 Tpu rona ciyxwi Ha ¢uiote (serve in the navy). 13) OHa Hanmcana 3TOT poMaH 3a Heneno. 14)
Aunexcanzp ObuT oueHb 3aHsT. OH MUCAN CTATHIO IS JKypHAa.

[paBuibHBIC OTBETHI:

1. 1) was wearing 2) was shining 3) worked, were trying 4) were returning 5) met, was selling (sold) 6) were
having 7) were doing, called, were you sleeping 8) had, played, visited, swam, sunbathed 9) was leafing 10) were
discussing 11) was investigating , could 1) was (was being) stubborn 13) was speeding

2. 1) The performance lasted several hours. When we left the theater, we saw several acquaintances. 2) He
thought for a week and then made a decision. 3) He was looking at the fire in the fireplace and (was) thinking about



something. 4) Last semester, we often attended student evenings. 5) When the children came home, the aunt was not at
home. She was visiting relatives. 6) When you called me, I was just thinking about you. 7) - How long did you type this
text on the computer? - I worked for two hours. 8) On Sunday we walked for a long time through the forest. 9) - How long
have you been in school of management? - Three years. 10) They were partners, but then broke up, because they trusted
each other no longer. 11) She leafed (looked through) a magazine for about fifteen minutes and went to cook dinner. 12) -
How long have you been in the army (in the military)? - I served in the navy for three years. 13) She wrote this novel in a
week. 14) Alexander was very busy. He was writing an article for the magazine.

Test work. Sequence of tenses.

1. Translate into English.

1) Ona gacto roBopmia, 4To xotena Obl yBuneTh YE€pHoe Mope. 2) OHa ckasaja, 9To OYCHb 3aHATa U JaBHO HE ObLIa
B Tearpe. 3) OHa MHe He cKkasalna, 94To roBopmia ¢ Bamu. 4) OHa Bcerza roBOpHIIa, 4To XOPOIIo uX 3HaeT. 5) OHa HUKOMY
HE cKa3alsa, 4To ye3xaeT. 6) OHa 4acTo roBOpHia, 4TO 3HaKoMa ¢ HUMH. 7) OH cka3a, 4To HAJO MM03BaTh TOBApHUINA. §)
IMpodeccop ckazan, uro B maboparopuu OBUIO CAENaHO MHOTO OnbITOB. 9) OH TOBOPHI, YTO KaKABIH JEHb XOIWI B
[Ty6nmunyro 6ubanoteky. 10) On MHe ToBopwil, 4TO HHTEpecyeTcs reosoruei. 11) Ckazana Bam OJbra, 4To OHa NPHHSIIA
Baule npemyoxkenue? 12) OHa roBopuna, 4TO HE MOKET MOHATH, IOUYEMY OHU IepeMeHunu peuenue. 13) Ona rosopuia,
4yT0 KHHUra el HpaButcs. 14) OHa ckasana, 4yTo JIOOUT HCTOpHYECKHe poMaHbl. 15) OHa roBopuia, 4To NPUMET ydacTue B
pabote Haa poekToM. 16) MBI cka3anu, 9TO XOTUM MOiTH B omnepy. 17) OHa roBopwia, uto HuHa mumrer ctuxu. 18) Mur
CKa3aJd, 9To BepHEMCS depe3 yac. 19) Mel uM ckasanu, 9To He Oynem ux knath. 20) OHa roBopHia, 4To JIOOHUT OaJrer.

2. Convert into indirect speech.

1) The General said, “I want to consult you, Lionel. It’s about my boy, Hubert.” 2) The old man said, “I had to go to
the cave, son.” 3) “My father is a preacher,” Isaak said, “so I have read my Bible, I remember about the miracle of the
loaves and fishes.” 4) “Hans”, said the Miller, “I will give you my wheel-barrow.” 5) “Well,” cried Pinch, “You are the
strangest young man, Martin, I ever knew in my life.” 6) “Very well, then,” said my friend’s wife, rising, “all I have to say
is, that I shall take the children and go to the hotel until these cheeses are eaten. I decline to live any longer in the same
house with them.” 7) “Maurice,” she said, “I’ve just telephoned the doctor.” 8) “I can go to England at the beginning of
June, doctor, but not before,” I said. “You must go before. It’s absolutely necessary,” said the doctor. “You must go at
once.” 9) “I will ring when I want you,” she said to the maid. 10) “Boy,” the lieutenant said, “if you aren’t careful you’ll be
ordered off the mountain.”

3. Translate into English.

1) Ona 3asBuITa, 9TO HE X04eT HATH ¢ Hamu. 2) OHa Hac yBepsuia, 9To He roBopuia ¢ Hunoi. 3) Ona oTpurana, 9to
ropopmia ¢ Hunoii. 4) OHa HamoMHWIa MHE, 9TO 5 oOermrana mo3BoHUTL Enene. 5) OHa mpu3Hana, 4to omubiacek. 6) OH
HaM COOOIIMII, YTO JOCTAJI OUJIETHI.

IIpaBusibHBIE OTBETHI:

1. 1) She often said that she would like to see the Black Sea. 2) She said she was very busy and had not been
in the theater for a long time. 3) She did not tell me that she had spoken with you. 4) She always said that she knew them
well. 5) She did not tell anyone that she was leaving. 6) She often said that she was familiar with them. 7) He said that you
needed to call a friend. 8) The professor said that many experiments had been made in the laboratory. 9) He said that he had
been (had gone) to the Public Library every day. 10) He told me that he was interested in geology. 11) Did Olga tell you
that she had accepted your offer? 12) She said that she could not understand why they had changed their minds. 13) She
said she liked the book. 14) She said she loved historical novels. 15) She said that she would take part in the work on the
project. 16) We said that we wanted to go to the opera. 17) She said that Nina wrote poetry. 18) We said that we would be
back in an hour. 19) We told them that we would not wait for them. 20) She said that she loved ballet.

2. 1) The General told Lionel that he wanted to consult him about his boy, Hubert. 2) The old man said to
his son that he had had to go to the cave. 3) Isaak said that as his father was a preacher, he had read his Bible. So he
remembered about the miracle of the loaves and fishes. 4) The Miller promised Hans to give him his wheel-barrow (The
Miller said to Hans that he would give him his wheel-barrow). 5) Pinch said to Martin that he was the strangest young man
he had ever known in his life. 6) My friend’s wife rose and said that she would take the children and go to the hotel until
these cheeses were eaten. I declined to live any longer in the same house with them. 7) She told Martin that she had just
telephoned the doctor. 8) I said to the doctor that I could go to England at the beginning of June, doctor, but not before. But
the doctor insisted that it was absolutely necessary to go before. 9) She said to the maid that she would ring her when she
wanted her. 10) The lieutenant warned the boy that if he wasn’t careful he would be ordered off the mountain.

3. 1) She stated that she did not want to go with us. 2) She assured us that she had not spoken with Nina. 3)
She denied talking to Nina (She denied that she had talked to Nina). 4) She reminded me that I had promised to call Helen.
5) She admitted that she had been mistaken. 6) He told us that he had got the tickets.

Hrorosas KoHTpoJIbHAS paboTa:

Test work. Variant 1.

1. Open the brackets.

1) English (speak) all over the world. 2) Neither of the students of our group (speak) French. 3) He (speak) to his
manager about sth unpleasant and now he is in very low spirits. 4) “Don’t make noise,” said the secretary. “The dean
(speak) over the telephone.” 5) They (speak) of their plans for the holiday before the school year comes to its end. 6) I
think, all the problems (speak) of by the end of the week. 7) Both of them (speak) two foreign languages. 8) She couldn’t



make a decision, because she (not speak) to the dean about the matter. 9) The manager did not reserve the employee,
because he (speak) with a foreign delegation. 10) The mother was proud of her son and was sure that he (speak) of only
well at the University.

2. Translate from Russian.

1) 3aBrpa s npuHecy HOBBI (uiabM. 2) 3aBTpa HpuHECYT HOBBIM ¢uibM. 3) Mol Opyr NOMOXET MHeE C
MareMaThuKo#. 4) Moemy Apyry MOMOTYT ¢ MareMaTukou. 5) S xymio MoposkeHoro. 6) HoBble KOHBKH KYIIST 3aBTpa. 7)
Murra monpocuT MeHs TIOMOYb eMy. 8) MHUIIy MOmpocAT paccka3aTh O CBOEM IMyTEHMIECTBUHU. 9) JOKTOP MOMPOCHI MEHS
OoTKpBITH poT. 10) JJokTopa mompocsaT BbutednTh MeHs. 11) Kak Oymyt menmats 3Ty padory? 12) Korma oTKporoT HOBYIO
IIKOJIY B 3TOM paiioHe?

3. Convert into indirect speech.

1) “Good-bye, Lilian”, he said to his wife, pleasantly, kindly. “I’ll be coming out to attend some of these court
proceedings.” To his sister he said,” Good-buy, Anna. Don’t let the others get too down-hearted.” 2) “You wouldn’t,” he
said, “like to leave a message, Miss, or write a note?” “Thank you, no.” He stood a moment, looking at her as if debating
whether she was armed. “Miss Tasburgh?” he said. “Tasborough,” answered Jean. “Lord Saxenden knows me”. 3)
“Monsieur,” she asked. “Do you speak French?” “Perfectly.” “Then can you tell me where they take the tickets?” The
young man shook his head. “No,” said he. “I am a foreigner.” The girl sighed. “But what is the matter, mademoiselle?”

IIpaBusibHBIE OTBETHI:

1. 1) is spoken 2) speaks 3) has spoken 4) is speaking 5) will speak 6) will have been spoken 7) speak 8) had
not spoken 9) was speaking (had spoken) 10) would be spoken
2. 1) Tomorrow I will bring a new film. 2) Tomorrow a new film will be brought. 3) My friend will help me

with maths. 4) My friend will be helped with math. 5) I will buy ice cream. 6) New skates will be bought tomorrow. 7)
Misha will ask me to help him. 8) Misha will be asked to tell about his journey. 9) The doctor asked me to open my mouth.
10) The doctor will be asked to cure me. 11) How will this job be done? 12) When will a new school be opened in the area?

3. 1) He said good-bye to his wife, pleasantly, kindly and added that he would be coming out to attend some
of these court proceedings. He said good-bye to his sister and asked her not to let the others get too down-hearted. 2) He
asked the girl if she would like to leave a message or write a note. The girl refused. He stood a moment, looking at her as if
debating whether she was armed. He asked if her name was Miss Tasburgh. She answered that her name was Tasborough
and added that Lord Saxenden knew her. 3) She asked the Monsieur if he spoke French. The man answered that he spoke
French perfectly. She wanted him to tell her where they took the tickets. The young man shook his head and explained that
he was a foreigner. The girl sighed. And the young man asked her what was the matter was.

Test work “Infinitive”

1. Insert the infinitive with the particle to before it where necessary.

1. She began (to talk) of Moscow. 2. I don’t want them (to think) you in the wrong. 3. It was a command from her
mother, & there was nothing for her (to do) but (to obey) it. 4. I’d rather not (to go) home that way. 5. I think we’d better
(to go) & (to get) dry. 6. I stood by the door & watched him (to take) the drinks over to Wells. 7. I hadn’t seen Jimmie (to
lose) him before. 8. Mrs. Carey rose (to help) her (to lay) the cloth. 9. I want (to begin) (to earn) his corn. 10. She couldn’t
let herself (to cry). 11. He wants (to congratulate) you in person. 12. The question is, what had I better (to do) with this
house. 13. I have never heard anyone but them (to do) so.

2. State the syntactic function of the infinitive.

1. T am awfully glad to have met you. 2. I remembered to have been moved by the scene I witnessed. 3. Nature has
many secrets to be discovered yet. 4. To improve your phonetics you should record yourself & analyse your speech. 5. This
is the book to be read during the summer holidays. 6. The child didn’t like to be washed.7.Isn’t it natural that we like to be
praised & hate to be scolded? 8. The very names of the chapters were enough to give one a headache. 9. Sometimes people
came from London especially to see the Black Madonna. 10. There was nothing else to do. 11. He is old enough to be your
father.12. The only thing he could do was to tell the truth.

3. Translate into English using the infinitive.

1. UnTe B KMHO OBLIO CIMIIKOM IMO31HO. 2. S ciuiikoM ciiaba, 4ToObI UATH TyAa OAHOM. 3. BaM mydie momgoxaaTh
3neck.4. Hudero He ocraBanioch Jieath, KaK *IaTh IIPUX0AA pOJUTENeH. 5. Bpllo 0YeHb NMPUSTHO HANETh €Il pa3 Cepylo
py6amky.6. OHa BolLIa, U OH BCTaJ], YTOOBI BCTPETUTH ee. 7. S pemmn nmoexaTbh B MOCKBY BMecTe C POAMUTEISIMU. 8.
[Mocnemaum, KTO mpuexa, Ob1 MOW otell. 9. Y Hero ObUTH JeTH, O KOTOPBIX OH JoJDKeH ObLT 3a0otuthes. 10. Eit Heuero
ObUT0 ckazath. 11. OH JOCTATOYHO yMEH, 4TOOBI TIOHATH Bamry myTKy. 12. [Touemy MBI HE MOXKeM IocyiaTh 3a HUM? 13.
ITonoxxnure, moxxkanyicra, s JOJKHA BaM YTO-TO PaccKas3aTh.

IIpaBusibHBIE OTBETHI:

1. 1) to talk 2) to think 3) to do, obey 4) go 5) go, get 6) take 7) lose 8) to help, (to) lay 9) to begin, to earn
10) cry 11) to congratulate 12) do 13) do
2. 1) object 2) object 3) attribute 4) adverbial modifier of purpose, modal predicate 5) attribute 6) object 7)

object, object 8) adverbial modifier of result 9) adverbial modifier of purpose 10) attribute 11) adverbial modifier of result
12) modal predicate, predicative

3. 1. To go to the cinema was too late. (It was too late to go to the cinema) 2. I am too weak to go there
alone. 3. You had better wait here. 4. There was nothing left to do but wait for the arrival of the parents. 5. It was very nice
to wear the gray shirt again. 6. She came in, and he stood up to meet (greet) her. 7. I decided to go to Moscow with my



parents. 8. The last one to come was my father. 9. He had children to take care of. 10. She had nothing to say. 11. He is
smart enough to understand your joke. 12. Why not send for him? 13. Please wait, [ must tell you something.

Test work “Gerund”

Task 1. Insert the appropriate form of the gerund. Comment on the function.

1. After _ this, he; cursed himself for not  the opposite, so that he might have used the expected guest as a lever
to get rid of Misha. (to say, to say) 2. There is vivid happiness in merely _ alive. (to be) 3. "Your tie needs ," Mrs.
Simpson said. (to straighten) 4. The attempt is at least worth __ .(to make) 5. Mr. Creakle then caned Tommy Traddles for
__in tears. (to discover) 6. He apologized to Hooker for _ so late. (to be down) 7. One could not walk or drive about
Philadelphia without  and __ with the general tendency toward a more cultivated and selective social life. (to see, to
impress) 8. I just couldn't stand _ away from you any longer. (to be) 9. I remember _ him with her and Marner going
away from church. (to see) 10. When I told him that I meant to live in Paris for a while, and had taken an apartment, he
reproached me bitterly for not  him know. (to let) 11. He had a flat smooth face with heavy-lidded green eyes that gave
the impression of  at a slant. (to set) 12. His latest craze was to discover her age, which he cursed himself for not
when he had her passport in his hands (to observe). 13. Let me tell you whose house you've come into without _ or . (to
ask, to want) 14. I'm tired of __ to you. (to talk) 15. They soon discovered that the gate was securely locked. They looked at
one another in a mixed fashion, a trifle disappointed at _, but still triumphant at __ the place. (to hold up, to find)

Task 2. Point out the Gerundial Construction and comment on the function. Translate into Russian.

1. "It's no good you staying," Jack Burton said. 2. Jack laughed. Their being bothered amused him. 3. He was
wakened by someone knocking at the door. 4. There is something so inexpressibly absurd to me in the idea of Caddy being
married. 5. I was not surprised by Caddy's being in low spirits. 6. You knew young Pyle well didn't you? I can't get over a
thing like that happening to him. 7. She laughed at the thought of her husband and Johnny looking after the house. 8. He
felt almost a gloomy satisfaction at the thought of all these disasters happening at once.

Task 3. Translate into English using the gerund where possible.

1. M&l cabliiany, 4TO Balla cecTpa yexayia B AHIIMIO. 2. MHe He Xouercsi TyJsTh. 3. Bbl1o HEBO3MOXKHO JOCTaTh
Onier, 1 MHE NPHUIUIOCH OTKa3aThCs OT MBICIM IMOCIYIIATh 3HAMEHUTOro nuanucra. 4. S He omoOpsit0 TOrO, YTO BBI
nporyckaere jekiun. 5. [Toxoxe Ha To, 4To Oyzer noxxab. 6. Bbl MoXeTe paccunThIBaTh HA TO, YTO 5 IOCTaHy BaM 3Ty
kuury. 7. Jlekan He coryacuicsi, 4To0bl coOpaHue oTIoKmIM. 8 Math ropsiuo Giiaroapuiia IOKTopa 3a To, YTO OH CIac ee
pebenka. 9. He ynmyctute ciydast IOCMOTpETh 3Ty BhICTaBKy. 10. Bce ObuTH yiMBIICHBI, YTO STOT TPYAHBIH BONIPOC OBLT TaK
ObIcTpo pasperieH. 11. MBI yBepeHbBI, 4TO TMUCHMO OYIET IMOJY4eHO BOBpeMs. 12. MBI yBEpeHBI, YTO MHUCHMO OBIIO
nosryaeHo BoBpems. 13. S ropkych TeM, 9TO OblIa B COCTOSTHUHU ITOMOYb BaM. 14. MHe CTBITHO, YTO 5 caeiana Tak MHOTO
OLIKOOK B TOCIEHEN TUKTOBKE.

IIpaBusibHBIE OTBETHI:

1. 1) saying, having said 2) being 3) straightening 4) making 5) having been discovered 6) having been
down 7) seeing, being impressed 8) being 9) seeing 10) having let 11) being set 12) having observed 13) being asked, being
wanted 14) talking 15) being held up, having found

2. 1) you staying, subject 2) Their being bothered, subject 3) someone knocking, prepositional object 4)
Caddy being married, attribute 5) Caddy's being, prepositional object 6) a thing like that happening, prepositional object 7)
her husband and Johnny looking, attribute 8) all these disasters happening, attribute

3. 1) We heard of your sister(‘s) having gone to England. 2) I do not feel like walking. 3) It was impossible
to get a ticket, and I had to abandon the idea of listening to the famous pianist. 4) I do not approve of you(r) missing
lectures. 5) It looks like raining. 6) You can count on me (my) getting this book. 7) The Dean did not agree to postponing
the meeting. 8) Mother warmly thanked the doctor for saving her child. 9) Do not miss the opportunity of seeing this
exhibition. 10) Everyone was surprised at this difficult issue having been resolved so quickly. 11) We are sure of the letter
being received on time. 12) We are sure of the letter having been received on time. 13) I am proud of having been able to
help you. 14) I am ashamed of having made so many mistakes in the last dictation.

Hrorosast koHTpoJbHAs paboTa 3a 2 ceMecTp:

Test work. Verbals.

Paraphrase using P1 or P2 where possible:

The little boy tore his trousers when he was climbing up the tree.

She was unable to sleep so she took a couple of sleeping pills.

After the programme had finished, they went to bed.

Jack almost dropped the bag on which he had been writing.

Eliza, who was excited by his words, moved along the street.

When he took off his old shirt he put on a new one.

Use the appropriate form of the infinitive.

The man seemed (to study) me and I felt uneasy in his presence.

Perhaps it would bother him (to speak) about the quarrel.

He is supposed (to work) at the translation of the book for two years.

The only sound (to hear) was the ticking of the grandfather’s clock downstairs.

The book was believed (to lose) until the librarian happened (to find) it during the inventory. It turned out
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(to misplace).
6. We seem (to fly) over the sea for quite a time and there is yet no land (to see).



7. Not (to answer) would have been a wrong step.

8. The third key remained (to test).

9. How fortunate he is (to travel) all over the World and (to see) so much of it.

10. The man appears (to know) practically all European languages; he is said (to learn) them while travelling.
11. I hate (to bother) you, but the man is still waiting (to give) a definite answer.

12. The idea was too complicated (to express) in just one paragraph.

III. Use the appropriate form of the gerund. Insert prepositions where necessary.

1. (to ask) whether he would go to the South he answered he hadn’t made up his mind.

2. After this unpleasant scene, he avoided (to see) by his friends.

3. We couldn’t help (to smile) at the child’s earnestness.

4. She left (not to say) good-bye to anyone, which was very rude of her.

5. I remember (to stay) a week-end with him. He is a pleasant fellow.

6. The engineer came up to the platform for the purpose (to demonstrate) some special technique.

7. I think you made a mistake (to come) here.

8. Suddenly, she burst out with, “I’m tired (to make) jellies & soups for him. I can’t go on (to waste) the
best years of my life”.

9. The day was spent (to pack), & in the evening the people came to say good-bye.

10. I succeeded (to extinguish) the flames which were devouring the curtains.

11. The initiative (to arrange) a party did not come from our side.

12. When engaged (to eat), the brain should be the servant of the stomach.

13. He tempted me to write this story (to assure) me that it would be read only by a few of his colleagues.

14. He had some difficulty (to control) his temper.

15. (to see) his mother the boy rushed forward with outstretched arms.

16. The whole house needs (redecorate).

IV. Translate into English using Verbals. Comment upon the form and function.

1. Becroie3Ho 3BOHUTH €My; €ro B 3TO BpeMs HUKOT'/Ia He ObIBAeT JoMa.

2. MBI 6bUTH CUACTIIUBBI, YTO HAM BPYUMIIN JUIJIOMBI.

3. COH Ha OTKPBITOM BO3/lyX€ OUYEHb MOJIE3€EH.

4. [IpocTrte, 9TO 5 ONATH HATIOMUHAIO BaM 00 STOM.

5. UYepe3 OTKPHITYIO ABEPH MBI CIBIIIATH CTYICHTOB, PEIIETHPOBABIINX HOBOTOIHIOI IPOTPAMMY.

6. B Takoe BpeMs roga ecTb TOJIBKO OJTHA BO3MOKHOCTh TOOPATHCS Ty/Ia - 3TO CAMOJICTOM.

7. OH BOIIEN B KBAPTHPY C YEMOJAHOM B PYKE.

8. Kornga Bel koHUNTE 0s1eBaThes? Benb MBI MOJKEM OIO3aTh.

9. Tax xak noroza Oblia >xapKasi, Mbl TOILIN HA PEUKY.

10. VYceapimas kamens Coma, muctep [IoTT mepecTan 4yntaTh ra3eTy U IOCMOTPEN B €70 CTOPOHY.

11. XoTs oH paboTaj JHU M HOYH, OH HE MOT 3apaboTaTh IOCTATOYHO JICHET JJIsl CEMbH.

12. ITopa Tebe mepecTaTh NOAIIYYHUBATh Ha/l MAJIEHBKOW CECTPEHKOM.

13. Haneroce BeI HE Bo3paXkaeTe, ecliv €il Bce pacCKaxyT?

14. OHa MoHMMAlNa, YTO TOJBKO CTPax OBITh Pa300IaAYeHHBIM MOXET 3aCTaBUTh €T0 COTIACUTHCS Ha 3TO.

15. OH BEIIIENT U3 32114, HE JOKHUIASICh OKOHYAHUS CIICKTAKIIS.

16. 51 He pUBBIKIIA, YTOOBI CO MHOM TaK 0OpaIaIHCh.

17. ITpocMaTpuBast >KxypHabl, OH HATOJIKHYJICS Ha OYEHb HHTEPECHYIO CTAThIO 110 3KOHOMHKE AHTJIMH.

18. — YUT0-TO MHE HE X04eTCs cerofus padorars. CTOUT JIn BooOIIe UATH B 0puc? — IT0 Tebe pemarb.

19. OH o0s3aTenbHO ckopo TpHAET. OH MOCTATOYHO YMEH, YTOOBI MOHATH, YTO MBI T€ JIIOJIU, KOTOPhIC HE
MOTYT HE IIOMOYb EMY.

20. Poxk-koHLIEpT KOJKEH OBUI COCTOSATHCS HA CTaJHOHE, HO, TOCKOJILKY HAdaycsl JTMBEHb, €T0 MEPEHECIN Ha

3aKphITYIO apeHy (closed arena).

[paBuibHBIC OTBETHI:

1. 1) The little boy tore his trousers when climbing up the tree. 2) Being unable to sleep, she took a couple
of sleeping pills. 3) After the programme being finished, they went to bed. 4) — 5) Eliza, excited by his words, moved along
the street. 6) Having taken off his old shirt, he put on a new one.

2. 1) to be studying 2) to be spoken 3) to have been working 4) to be heard 5) to have been lost, to find to
have been misplaced 6) to have been flying, to be seen 7) to answer 8) to be tested 9)to travel (to have travelled), (to see)
to have seen 10) to know, to learn (to have learned) 11) to bother, to be given 12) to be expressed

3. 1) After (on) being asked 2) seeing 3) smiling 4) without saying 5) staying 6) of being demonstrated 7) by
having come 8) of making, wasting 9) in packing 10) in extinguishing 11) of arranging 12) in eating 13) by assuring 14) in
controlling 15) After (on) seeing 16) redecorating

4. 1) It is useless to call him; he is never at home at this time. 2) We were happy to have been awarded
diplomas. 3) Sleeping (To sleep) outdoors is very beneficial. 4) Forgive me for reminding you of this again. 5) Through the
open door, we heard students rehearsing the New Year's program. 6) At such a time of the year, there is only one way to get
there - by plane. 7) He entered the apartment, (holding/carrying) a suitcase in his hand. 8) When will you finish dressing?



After all, we can be late. 9) The weather being hot, we went to the river. 10) Hearing Sam cough (coughing), Mr. Pott
stopped reading the newspaper and looked in his direction. 11) In spite of working days and nights, he could not earn
enough money for his family. 12) It's time for you to stop making fun of the little sister. 13) I hope you do not mind
everyone telling her? 14) She understood that only fear of being exposed could make him agree to it. 15) He left the hall,
not (without) waiting for the end of the play. 16) I am not used to being treated like this. 17) Looking through magazines,
he came across a very interesting article on the economy of England. 18) - I do not feel like working today. Is it worth
going to the office? - It's up to you. 19) He is sure to come soon. He is smart enough to understand that we are those people
who cannot help him. 20) The rock concert was (supposed) to take place at the stadium, but since it began raing, it was
transferred to the closed arena.

VARIANT I

Use modal verbs and infinites for the Russian word combinations

1. Mor O8I you otoiitu aside, | He BunHO What they are doing there.

2. Jack looks very distressed. He nomkao 6b1Th occopuiicst with his girl friend.
3. He mor ynacts off the ladder. It was stupid of him.

4. It’s getting dark. What time moxeT ObITE noW?

5. The bird He MOXXeT neTaTs, it JOHKHO OBITH MOBpeamia the wing.

6. -What are you looking at?

- Nothing.

- Henp3s cmotperts at nothing.

7. — He said it absolutely right.

- Yes, ayudiue cka3ath HEJb3s ObLIO.

8. If you put it under the hip of paper you HaBepHsika 3a0yaenis about it.

9. Fortunately everyone cmoriu mokunyTh the building before the fires spread.
10. Now I monmmaro what meant by saying this!

11. She went to bed but Tak 1 He cMOIIa YCHYTb.

12. The baby bird Bo3amoxHo Bbinain from the nest on the tree over there.

13. It momkHO OBITH ObLIA just a joke. Don’t take it too seriously.

14. She momxHO ObITE ObLTa deeply interested in his failure.

15. What morno 66116? I uyTh He ymepia of fright!

16. I think he Bo3mosxHO OB BEIOpaH at random. He didn’t apply for it.

17. Heyxemu he we 31an that he would have to prove it publicly?

18. A thunder Moxet HauaThcs at any moment. You’d better stay here.

19. Who mor npucnats this message? The number can’t be identified.

20. He mourtn nHaBepHsaxa 3ameTun us. He MoxxeT BepHyThCA here in a while.

21. He naBeprska 6ynet momgats about it. It would please nobody.

22. Where mormnu they 6b1Th all this time? Heyxenu they He 3namm about the curfew?
23. You Henb3s HaxoauThes here in this zone too long, it’s harmful to health.
24, I moxaiyit cienaro a copy of the scheme. I Moxet mpuroautbes to assemble the equipment.
VARIANT 2

Use modal verbs and infinites for the Russian word combinations

1. This BosHe Bo3MoxkHO the file you‘ve looking for.

2 They ne mornu yiitn without us, they don’t know the route.

3 Kids Henp3st urpars with matches.

4 -She ayTp He 3akpbuna us in the office.

5. She momxHO OBITE He 3HaNa we are going to work late hours these days.

6 They mornu 651 65ITE more cooperative. One Hemnb3s OBITH S0 self concentrated all time.
7 They ne mormm 651 cenats better. They did what they mormu.

8 The dog uyts He Hamyran the child.

9. The wind ayTh 0110 He yHec their tent.

10. The Bo3moxHo still coisT after a hard day.

11. The monkey cymena mocrats the banana with the help of a stick.

12. It’s freezing out. It Morso 051 OBITE a bit warmer.

13. I moxxamyit moitmy with everybody just to be on the safe side.

14. One Henp34 ecThb these berries, they are poisonous.

15. How you mor noseputs his tale! He moxxeT nacouunnsrs all sorts of fable.
16. He mormu 651 you pacckaszath me more about the incident.

17. They mornu Ov1 ¥ ipu3Harts their fault. It doesn’t make them honour.

18. What they moryt Tam nenats? I see smoke coming from behind the fence.
19. How they moryt tam cuzets! The place stinks like hell.

20. How he cymen neperutsith the river? The current is very fast and the water is too cold.



21. They cymenu BepHyTh the tiger into the cage. It nomkHo O0bITh 3aTpatmiio much of their nerve.

22. The jam HaBepHsika Oyner bitter. She put too much lemon in it.
23. She naBepnsika nonpasurcs your gift. She is fond of pottery.

24. You mor 651 6bITH more serious at the moments like this!

25. Where they mor npuiiti from? Their clothes are all mud and burs.

Kontponsras padora 1.

Open the brackets using modal verbs and the Infinitives

1.1 (momxewn Opb1TH) at the meeting at 10:00. I (mpumercs B3sTH) a taxi if I want to be on time.

2. A: Look at these flowers - they're beautiful! But, there's no card. Who (mor 651 npucnars) them?

B: It (momxno ObITE 66uT) David. He's the only one who (mor 651 iprciate) you flowers.

3. You (uenn3s ObiTh) so rude! (ITouemy Obi) you (mompo6oBath) saying "please” once in a while.

4. If you are over 18, you (moxxeninb) take a driver training course to get a driver's license.

5. You (He obsi3aTenbHO ObITH) rich to be a success. Some of the most successful people I know haven't got a penny
to their name.

6. A: My car broke down in last week. I (nmpumutocs Tammts) it more than a hundred miles to the nearest
mechanic.

B: That (maBepHo, cTouso (cost)) a fortune!

7. While hiking in Alaska, you (mamo cenuts) an eye out for bears. If you see one, you (Hems3s) approach it.

8.1 (me mamo matH) to work tomorrow because it is Memorial Day. The best thing about a day off from work is that
I (mory BcTaTh) at 6:00; I (MoxHO crath) in till noon if T want to.

9. A: Oh no! I completely forgot we (momxusI 66uTH 3a6path (pick)) Jenny up at the airport?

B: She still (momxHO ObITE, cumut U xaet) for us there.

Choose the correct variant out of three choices

1. You her in Chicago! I know for a fact that she was right here in Phoenix!
a. must have seen

b. should not have seen

c. couldn't have seen

2.1 to help you. Why didn't you ask?

a. would've been glad

. could have been glad

. must have been glad

. Look! It's raining and Professor Johnson is all wet. He his umbrella again!
. should have left

. should leave

. must have left

You turned off the computer when you did! You've caused all kinds of problems!
. shouldn't have turned

. must not have turned

. might not have turned

She last night, so she didn't.

. didn't have to study

. mustn't have studied

. needn’t have studied

. Yes, she here yesterday. I don't think she was, but I can't prove that she wasn't.
. could be

. could have been

. couldn't have been

. I'm not sure where Dave is. He Benjamin to a movie or to the zoo.
a.can’t have taken

b. may have taken

c.ought not to have taken

8. You so fast!

a. shouldn't have driven

b. mustn’t have driven

c. could drive

9.You an accident!

a. must have had

b. may have had

c. might have had

10. The concert twenty minutes ago, but the microphones are not even on.
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a. was to start

b. must have started

c. was to have started

11. Why I them? I had too much work to do and they just didn’t want to try to do it by
themselves..

a. should help

b. must have helped

c. should have helped

Translate into English using modal verbs and Oblique Mood forms

Muccuc Cmut Obuta pacctpoeHa. Jla u xto Ob1 He paccTpousics? Ee ChIH MOKEeH OBbLT BEPHYTHCS €Ille Yac Ha3al.
CTpaHHO, YTO OH OMO3JAJ K Hayaly ero JioOuMoro cepuana. OHa BOJTHOBAJIACh, KaK OBl YeT0 HE CIIyYMJIOCh. B mocienHee
BpeMsi OH YaCTEHBKO MPUXOAMI Bech B cuHskax (all bumps and bruises) u nmeman BUA, CIOBHO HHUYETO HE CIIYYMIOCH.
«J10JKHO OBITH, OH OILSITH MOTAN B MeperuieT (to get into fix),» - aymana ona. «Hy, yx Ha 3TOT pa3 oH Oyzaer Haka3aH!», -
pemmia ona. «Ho, ¢ kakoii ctaTl MHE AyMath, 9YTO C HUM YTO-TO CIy4miIoch? OH, BO3MOXKHO, 3aIlIe] K CBOEMY MPHUITEIIO
U OHU, HABEPHSKA, CMOTPAT GmibMy». B 3TO0T MOMEHT muccuc CMHT ycIibliana 3B0HOK B npuxoskeit. «Heyxenu 3to Huk?
Hy a kT0 e eme 310 Mor ObITh? Koreuno, Huk». OHa cycTuinachk BHH3, YTOOBI OTKPHITH ABepb. «boxe, Huk! Uto MHe ¢
T0O0# nenath! Uto OBl 51 TeOe HEe TOBOPHIIA, TH BCE PAaBHO Belellb ce0s TakK, CJIOBHO MBI TOBOPHM Ha Pa3HBIX s3bIKax. Ecmu
OBl ThI 3HAJI, KaK 51 YCTajaa OT BCEro 3TOro. Thl, JODKHO OBITh, OISATH MOJPAIICS». «A Thl Obl HE MOApaNach, eciiu Obl Hxex
HasBals Te0st TpycoM (coward)?». «Heyxkenu Jkek, TBOW TydIwii qpyT, Ha3Ball TeOs Tpycom?». HeBeposTHO, 4TOOBI Takoe
MorJio npousoiitu! Bece paBHO, He Hamo ObUIO HpaThes. Mor Obl HaiiTh apyroe pemeHue. OYeHb Kallb, YTO Thl TAKOU
3anupa (bully).”

«Heyxenu b1 He moHMMacInb? S moTpedoBan, YToOBl OH M3BHHUJICS, a OH BCE IMOBTOPSII, YTO i Tpyc. BOT 51 ero u
mobmwi. A 4rto eme s MOr caenatb?». Muccuc CMUT paccMmesiach. bBbUIO aOCONIOTHO HEOOXOIUMO, YTOOBI €€ ChIH
MOJIpAJICS JJIs TOTO, YTOOBI HUKTO HE HA3BIBAJ €r0 TPYCOM. A Bellb, OHA YyTh OBLIO HE Hapyraja ero He CIPaBeJIuBO.

Konrponbnas pabora 2.

Fill in the gaps with the articles wherever it is necessary. State syntactical functions of the articles

1. Two monkeys, with their hanging tails, sat _ side by _ side on __ branch.

On __ horizon, over there on __ other side of __ river, beyond  jungle, was _ row of __little white clouds,
__onlycloudsin__ sky, and they looked like  row of _ ballet-girls, dressed in __ white.

2. __Dblinds of  verandah were raised now and on __ table between their two long chairs were __ bottles
and _ soda-water. This was __ hour at which they had __ first drink of  day and Guy prepared two glasses of  wine.
_river stretched widely before them and on  further bank  jungle was wrapped in _ mystery of  approaching
night.  native was silently rowing upstream.

3. Then, perhaps  week later, one morning when she was sitting in __ shaded room studying  Malay
grammar (fro she was learning  language hard) she heard  commotion in __ garden. She heard  house boy’s voice,
he was speaking angrily,  voice of _ other man, perhaps it was  water-carrier’s and then  woman’s shrill and
cursing. There was __ confusing fight. She went to  window and opened __ shutters. __ water-carrier had hold of
woman’s arm and was dragging her along, while  house boy was pushing her from behind with both hands. Doris
recognized her at once as _ woman she had seen one morning walking in __ garden and later in __ day outside _ tennis-
court.

4. It was dark when _ boy awakened them. They dressed hurriedly and when they were ready  breakfast
was waiting for them. Presently they heard ~ boat row up to __ landing stage below  bungalow, and then _ servants
carried down her luggage. It was __ poor pretence they made of eating.  darkness thinned away and __ river was ghostly.
It was not yet  day, but it was no longer  night. In __ silence  voices of _ natives at _ landing-stage were very
clear.

From “The Force of Circumstances’ (after S.Maugham).

Choose the right answer

1. The dog looks as if it hungry.

a.were;

b. had been;

c.is

2. Sara cried as if something terrible her.

. frightened;

. had frightened;

. has frightened

I wish you here. It's rather difficult to breathe.

. don’t smoke;

. didn’t smoke;

. that you shouldn’t smoke

I wish you at least something in my favour. I needed your support.
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a. said;
b. had said;
say

They shook hands as if they each other for a long time.

knew;
. had known
. have known
It is unbelievable that he such a masterpiece at the age of 15.
. created;
. should have created;
. had created
It’s high time the expedition to the camp.
. had returned;
. should return;
. returned
I suggest everything the way it is.
. we to state;
. we had stated;
. that we should state .
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I fear lest he . He isn’t a reliable person.
. change;
. should change;
. has changed.
0. The driver feared lest the traffic inspector him brake the rule.
a. saw;
b. had seen;

c. should have seen

Translate into English using the required articles

EnunacTBeHHBIN mIanc; Terymka Mojumi; Bonra; TOoT cambiii Maiik; y MeHS Apyroe NpeuiokKeHne; cepedpo — 3To
METalI; 51 He eM MopoxeHoe; cepxkanT Lllepurn; Ykpauna; ropoa bocron; Lenrpansubiilt mapk; Kunumanmkapo; Kurmp;
Kakoii-to muctep CMUT; y Bac ecTh AKYHWH? YpE3BBIYANHO OIACHBIM MAapIIPyT, Ha IPYrod CTOPOHE YJIMIIBI; CaMBbIi
KOPOTKHI IeHb B TOXy; OBLIO paHHEE yTPO; C yTpa A0 Bedepa; WHkeHep Anexcanap bemn uzobpen tenedoH; Boga maxia
pBIOOIL; mait el caxapok; ObUI O3AHUI BeUep; HA IHAX; BOT Temephb ThI HacTosmuil [leTpoB; mait MHe npyroi kapasmar,
KJIMEHT BCErJa Mpas..

4.2. OueHoYHBIE CPeCTBA IPOMEKYTOYHOM aTTeCTAIUH

4.2.1. 3auem

4.2.1.1. ITopsinok npoBegeHHs.

[To mucruIUIMHE TPEeTyCMOTPEH 3adeT. 3adeT NpOoXOoAWT Mo OwieraM. B kaxmaom OmieTte nBa Bompoca. 3adeT
HalleJIeH Ha KOMIUIEKCHYIO TTPOBEPKY OCBOCHUS TUCHUTUIMHBI. O0yJaroniuiicst moJrydaeT BOmpoc (BOMPOCH) MO0 3aaHme
(3amanusi) ¥ BpeMsi Ha TTOATOTOBKY.

3adeT MpoOBOIUTCS B YCTHOW, MUCEMEHHOMN HMJIM KOMIBIOTEpHOU (opme. OTeHHBaeTCsS BIaleHHE MaTePHaliOM, €ro
CHCTEMHOE OCBOCHHE, CIIOCOOHOCTh MPUMEHATH HYKHBIC 3HAHWS, HABBIKK M YMEHUS IIPH aHAIH3€ TPOOIEMHBIX CHUTYaIHiA
1 peIIeHUH MMPAKTHIECKIUX 3a/TaHuUi.

4.2.1.2. Kpurepun oneHUBaHNS.

Banasl B unTepBajie 21-50 craBsiTcs, ecjiu o0y4yarouiuiics:

OOy4aromuiics 0OHapYKHJI 3HAHWE OCHOBHOTO y4YeOHO-IIPOTPAMMHOTO MaTepHuaia B 00beMe, HEOOXOIUMOM JIIst
JANbHEHIIeH y4eObl U MPeCTOsIIeH padoThI MO CIICIUATBLHOCTH, CIIPABUIICS C BHITIOJIHCHUEM 3aJJaHH, IPEIYCMOTPEHHBIX
MPOTrpaMMOl TUCIUTUIAHBIL.

Bbanasl B unTepBaJie 0-20 craBsTcs, ecjiu 00ydarouuiics:

OOyuarontuiicss 0OHAPYKUJ 3HAYUTENBHBIE MPOOENBl B 3HAHHWIX OCHOBHOTO YYe€OHO-NIPOrPaMMHOTO MaTepHhala,
JOMYCTAI TPUHIMITAAIBHBIE OIMMOKM B BBIOJIHEHHH IIPEIyCMOTPEHHBIX IPOTpaMMON 3aJaHWi W HE CHOCOOeH
MPOAOIDKUTE OOy4YeHWE WM TPHUCTYIHTh 10 OKOHYAHWHM YHHUBEPCHUTETa K NPOPECCHOHANBHOW IEATENbHOCTH 0e3
JTOTIOTHUTEBHBIX 3aHATHIA 110 COOTBETCTBYIOMICH AUCIIUTUINHE.

4.2.1.3. OnleHo4YHbIE CpeacTBA.

Dopmynuposxu 3adanuti
3 cemecmp:
1 wacmp 6unema: ycmuulii omeem Ha 6ORPOC MeEOPEMULECKO20 XAPAKmMepa
What action or state can you express using:
1. The Present Simple.
2. The Present Progressive.



The Present Perfect.

The Present Perfect Progressive
The Past Simple.

The Past Progressive.

The Past Perfect.

The Past Perfect Progressive.

9. The Future Simple.

10. The Future Progressive.

11. The Future Perfect.

12. The Future Perfect Progressive.
2 uacmpe dunema: ycmuolii 0meem Ha 60NPOC RPAKMUYECKO20 XapaKmepa (PacKpovims CKOOKU U

RPOKOMMeEeHmupoeamsp UCNROJ1b306AHUE CPAMMAMUUECKUX }lGJleHuﬁ)

e A

3 uacmp dunema: ycmmuulii Omeéent Ha 60NPOC NPAKMUYLECKO20 Xapakmepa (nepeeoo npeoodiceHuil ¢
DPYCCK020 A3bIKA HA AHZAUIICKUIL)

Ob6pa3zer 3auéTHoro OMIIETA:

1) What action or state can you express using The Present Simple.
Use the necessary tense — forms and comment on them:

I (see) the manager tomorrow morning.

Hardly she (touch / the pillow when she (tall) asleep.

I wonder if they (follow) my advice.

Jack (be) very nice to me at the moment. I wonder why.

I knew that for the past 25 years he (buy) the same paper.

By the time you (get free) I (finish) my work.

Prices (fall) but now they (rise) again.
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Translate using the right tense forms:
51 yBepeHa, 4epe3 MUHYTY Thl OyJeIIb CMESTHCH.
Ecnu MbI ceifuac jxe He OTIIPABUMCS], MbI OIIO3Ja€M.
TsI ke Oyzemms NPoXoIUTh MUMO anTeku? MHe HyKHO JIEKapCTBO.
Jlo HacTosIIIIero BpeMEHU MBI BCET/Ia COIIIAIIAINCH, KyJa 0eXaTh B OTITYCK.
Sally uurana nersim, B To BpeMs kKak Kevin Mblia mocyny.
YV HHX OCTOSIHHO Beuepa 10 yTpal
S mmoxo cebst 4yBCTBYI0. botock, 4To s 3ab0ieto.
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HToroBast koHTpoJBbHAs paboTa, O pe3ybTaTaM KOTOPOH POBOIUTCS 3aUET:
Use modal verbs and infinites for the Russian word combinations

1. Mor 08I you oroiitu aside, I He BugHO What they are doing there.

2. He nomxno 66Tk moccopmicst with his girl friend. He Beuno Bce nenaet as he wishes.
3. He mor ynacrts off the ladder. It was stupid of him.

4. It is getting dark. What time mMoxeT OBIT NOW?

5. The bird He MoxeT neTaTh, it JOKHO OBITH TOBpeawia the wing.

6.- What are you looking at?

- Nothing.

- Hemw3s cmotperts at nothing.

7. - He said it absolutely right.

- Yes, syuine ckazaTh HElb3sl ObLIO.

8. If you put it under the hip of paper you HaBepHsika 3a0ynerib about it.

9. Fortunately everyone cmoriu nokunyts the building before the fires spread.
10. Kak they nosxasneror o cBoem pemenun! ¥Yx I nozadouycs about it!

11. She went to bed but Tak 1 He cMorIa YCHYTb.

12. The baby bird Bo3zmoxHno Beimain from the nest on the tree over there.

13. It momxHO OBITH ObLIA just a joke. Do not take it too seriously.

14. She momxno OvITH ObITa deeply interested in his failure.

15. What 3to morso 6brte? [ uyTh He ymepna of fright!

16. I think he Bo3moxHO ObI BEIOpaH at random. He did not apply for it.

17. Heyxenu he He 3Ha1 that he npuaercs mokxa3sBats it publicly?

18. A thunder mo>xet HayaThcs at any moment. You would better stay here.
19. Who mor npucnats this message? The number cannot be identified.



20. He moutn HaBepHska 3ametni us. He MoxxeT BepHyThCs here in a while.

21. She HaBepHsika Oyzaet mouaTh about it. She Hu 3a uto He ckaxeT the truth.

22. Where moruu they 0bITh all this time? Heysxenu they He 3nanu about the curfew?

23. You Henb3st HaxoauThes here in this zone too long, it's harmful to health.

24. 1 noxany# caenato a copy of the scheme. I MokeT mpuroauThHCS.

25. Crowmto mu crioputs (argue) about such trifles? Beano you nmomycrty Tpatute time.

26. You 3ps 6eciokonmibest (worry) so much. It doesn't do you any good.

27. HeBeposiTHO, uTO he coOpain (assemble) this bike by himself!

28. Touemy they momxubl ObH M3BUHATHECA (apologize) to him! This was him who wyts 6puT0 He moaBen (let
down) everybody.

29. He Beuno mpuxozmn at the wrong time. He momken 6511 mormnMats such simple things.

30. We cnenyer mo3BoHuTh Tony to see if he's at home. He momken Obi1 mo3BoHuTh an hour ago and he Bce He
3BOHHT M HE 3BOHUT.

4.2.2. Dx3amen

4.2.2.1. Ilopsinok npoBegeHHs.
[o mucnmmuiMHE MIPeIycMOTPEH YK3aMeH. DK3aMeH MPOXOIUT 1o OmeTaM. B kxakaom Omiere 1Ba Borpoca.
DK3aMeH HalleJIeH Ha KOMIDICKCHYIO TIPOBEPKY OCBOSHUS AUCIHUILTHHBL. O0yJaroniuiicst MoaydaeT BOpoc (BOMPOCKI) THO0
3amanue (3aJaHus) ¥ BpeMs Ha MOATOTOBKY. DK3aMEH MPOBOJIUTCS B YCTHOW, MMCHBMEHHON MM KOMIIBIOTEPHOU (opme.
OrneHnBaeTCs BJIAJCHUE MAaTEPHAIOM, €r0 CHCTEMHOE OCBOCHHE, CIIOCOOHOCTH NMPHUMEHSTh HY)KHBIC 3HAHUS, HABBIKH H
YMEHHS TPU aHAJIHM3€ MPOOIEMHBIX CUTYallni M PeIICHIH TPAKTHISCKAX 3aIaHHH.

4.2.2.2. Kputepuu oueHMBaHUS.

OueHka «OTJMYHOY» CTABUTCS, €CJIH 00yYaIoUIuiics:

OOyuyaronuiics MpoIeMOHCTPUPOBAJ BCECTOPOHHEE, CUCTEMAaTHYECKOE M TIIyOOKOe 3HaHHE Y4eOHO-IIPOrpaMMHOIO
MaTepuaia, yMEHUE CBOOOIHO BBINOJHATH 3aJaHHUs, MPEIyCMOTPCHHBIC MPOTrPaMMOW, YCBOMJ OCHOBHYIO JIUTEPATYpy H
3HAKOM C JIOTIOJIHUTEIHHON JTUTEePaTypOii, PEKOMEHIOBAHHON MMPOrpaMMOM TUCHIHUILUIMHBI, YCBOWJI B3aUMOCBS3b OCHOBHBIX
MOHATUI TUCIMILIMHBI B UX 3HAYCHUH JIJIs PUOOpeTaeMoil mpodeccun, mposBUII TBOPUYECKHUE CLIOCOOHOCTH B IOHUMAHUH,
U3JI0KCHUHU ¥ UCTIIOJIB30BaHUH YYCOHO-IPOrPaMMHOTO MaTepHaa.

O1neHKa «XOpOII0» CTABUTCS, €CJIM 00yUYaromuiics:

OOydaronuiicss TPOJEMOHCTPUPOBAN TIOJIHOE 3HAHHWE Y4eOHO-TIPOTPaMMHOTO MaTepHala, YCICHTHO BBITIOIHUI
MIPEIyCMOTPEHHBIE TIPOTPaMMON 3aJaHHs, YCBOWI OCHOBHYIO JIUTEPATyPy, PEKOMEHIOBAHHYIO MIPOTPAMMOI AUCITUTLTHHEI,
MOKa3all CHCTEMATHYECKHH XapakTep 3HAHWN 1O AWUCIUINIMHE W CIIOCOOCH K WX CaMOCTOSATENFHOMY IIOTIOJIHEHHIO H
OOHOBJICHHIO B X0JI¢ JaJIbHEHIeH yaeOHOH paboThl U PO ECCHOHATBHON ACSTEITLHOCTH.

OueHkKa «yA0BJIETBOPUTEIbHO)» CTABUTCS, €CJIM 00y4aronIuiics:

OOyuaronuiicsi NPOJEMOHCTPHPOBAI 3HAaHME OCHOBHOTO Y4eOHO-IPOrpaMMHOrO Marepuajla B o0bBeMe,
HEOOXOIMMOM ISl JajbHEHIIeH y4eObl U MPEACTOoANICH paboThl Mo Mpo)ecCHu, CIPABHUICS C BBHIMOJHCHHEM 3aaHuUM,
MPEIYCMOTPECHHBIX MPOTPaMMOW, 3HAKOM C OCHOBHOHM IJIUTEpPaTypOil, PEKOMEHIOBAHHON MPOrpaMMON JIHUCIUILIHHEI,
JIOMYCTHJI TOTPEIIHOCTH B OTBETE HA JK3aMCHE W IPU BBINOJIHCHUU SK3aMCHAIMOHHBIX 3aJaHui, HO o00JamaeT
HEOOXOIMMBIMHU 3HAHHUSAMU JIJISl KX YCTPAHEHUS MO/ PYKOBOJCTBOM IPEIIOaBaATEIIS.

OneHKa «He3aYTEH0» CTABUTCS, €CJIU 00yYaroIHiics:

OOyyarontuiicss TMPOJEMOHCTPUPOBAT 3HAHWE OCHOBHOTO yYEOHO-TIPOrPaMMHOTO Marepuaja B o0ObeMe,
HEO0OXOIUMOM ISl JaibHelel yueOsl u mpencTosmeld paboTsl 1o npodeccuu, CHpaBHIICS C BBIMOJHCHUEM 3aJlaHuM,
MPEAyCMOTPEHHBIX TPOrpaMMOl, 3HAKOM C OCHOBHOW JUTEpaTypoil, PEKOMEHIOBAaHHON MPOTpaMMON HUCUMILIMHEI,
JOTTYCTHJI TIOTPEITHOCTH B OTBETE HA JK3aMEHE W TPH BHINOIHCHHH SK3aMEHAIIMOHHBIX 3aJaHWi, HO o00jamaer
HEOOXOIMMBIMHU 3HAHUSAMH JUISl UX YCTPAHEHUS IO/ PYKOBOJCTBOM IIPETIOIaBaTEIs.

4.2.2.3. OneHo4HbIe CPEACTBA.

2 cemecTp:

1 wacmp 6unema: ycmuulii omeem Ha meopemMuiecKuii 60npoc

1. Forms of the Gerund (situations when we don’t use Perfect Gerund). When can we use the active form of the
Gerund with the meaning of passivity?
The functions of the Infinitive (subject, part of a predicate, object, attribute).
Complex Object, Complex Subject with the Infinitive. Different groups of verbs.
The functions of the Infinitive (adverbial modifiers, parenthesis).
The Non-finite forms of verbs. Types. Forms of the Infinitive. What do they express?
Functions of the Gerund (subject, parts of predicate, objects, adverbial modifiers, attribute).
The Gerund. The forms, nominal and verbal characteristics of the Gerund. Ways of translating into Russian.
Difference between the Gerund and the Infinitive (with verbs to prefer, to remember, to go on, to regret, to stop, to
try, to begin + no gerund).
9. Participle I, I (forms, functions).
2 uacmw dunema: ycmuulii Onmeem Ha 60RPOC NPAKMUYECKO20 XApaKkmepa (PACKpbimy CKOOKU U
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3 uacmps dunema: ycmuulii omeem Ha 60RPOC NPAKMUYECKO20 XAPAKMmMepa (nepegecmu npeodnoHcenus ¢
PYCCKO20 A3bIKA U YROMPEOUNb HE0OX00UMYI0 HeNUUHYIO (hopmy 2nazona)

O6pa3ser 3auéTHOTO OMIIETA
3auerHbii OmieT Ne 1

1. Forms of the Gerund (situations when we don’t use Perfect Gerund). When can we use the active form of
the Gerund with the meaning of passivity?

2. Use the correct form of the Verbals & state the functions:

1. John’s (come) tomorrow will change everything.

2. Why (tell) her the truth?

3. I watched the porter (carry) the luggage from one place to another.

4. She heard somebody (call) her name.

5. The best thing for you is (do) it now.

3. Translate into English using the Verbals & comment on the form & functions:

1. Oxkazanocs, OHa Cilyllana MeHsl BHUMATEIbHO.

2. TsI 3acTaBUI MEHS BBIATH 32 TEOS 3aMYyXK.

3. I'py6o roBOpsi, OH HEHABUIUT, KOT/Ia S IPUXO0XKY K BaM.

4. 51 He Bo3paxaro NpOTUB NpUxoaa AHH.

5. TBI 1OCTaTOYHO B3POCIHBINA, YTOOBI IPHHUMATH CAMOCTOSTEIIbHBIC PEIICHUS.
4 cemecTp:

Tr

03O\ DN Wb —

9.

24.
25.
26.

27.
28.

29.
30.
31.
32.
33.
34.

HTorosas KOHTposbHas paboTa, IO pe3ynbTaTaM KOTOPOH IPOBOIUTCS 3a4ET C OLEHKOH:

anslate into English parts of the sentences in the italics.

. Heynusurensro, uro she (He pacckasbiBaia (tell)) about her past.

. Hocanno, urto the police (He mpubsLIa (arrive)) in time!

. I borock, kak Ob1 we (He okasanuch (find ourselves) in a stupid situation.

. Switch off the flashlights uto6s! He cienuts (blind) oncoming drivers.

. She 051 crana HacTauBaTh (insist) on her point of view, eciu He Obla OB yBepeHa she was right.
. YUro 651 you HE cipocwin there, say you don't know anything about it.

. Korna 651 I (a1 mo3Bonmi (call)) their phone was always engaged.

. Uro ObI THI ckazain under such circumstances some three years ago?

JocanHo, uro she (monsum (understand)) me this way. I didn't mean to hurt her.

. Xaip, uto the world's leaders (e MoryT npuiitu (arrive)) to a common opinion on the armed conflicts.

. The expert insisted, uro0sr he (umenu mocrym (have access)) to all the records.

. Ecnin 6b1 TONBKO you (He oTkazaincs (refuse)) from your share!

. The water was so deep cioBHo it (men 1oxb) for no less than a week.

. The city was so quiet ciioBHo all the people (octaBuiu (desert)) it several days ago.

. The girl smiled xax 6yaro she (mpuBeTcTBOBanNa (greet)) an acquaintance of her.

. She put her hands into the coolness of the water uro6sI her tired fingers (otnoxHyTb (have a rest).

. Ecm Bopyr he (o6Hapyxwurt (find out) that someone checked his mail he? 1l get furious.

. Ecimn Op1 He the snow the place (Beirmsneno 6sm10 (look) terribly dirty.

. Kauis, gto she (ue mana (give)) him a single chance to prove his true attitude to her.

. Bce coxanerny, uro the firework (3akonumics (finish)) so quickly.

. She reminded him emy 65110 IOpa 3aMeHUTS (replace) the battery in the remote controle.

. He nomxno 661tk oyt (kid))! That He Moxker ObITS true.

. While he was a student, he (mpumnutocs mpoBectr) a year studying pygmy culture. That (HaBepHo, Ob1I0) absolutely
fascinating!

You 3ps 6ecriokoutibes (worry) so much. It doesn't do you any good.

Hegepositro, uto he coOpan (assemble) this bike by himself!

[Touemy they mosxubl ObliM M3BHHATHCS (apologize) to him! This was him who uyts Gbut0 He moxsesn (let down)
everybody.

He Beuno npuxoaun at the wrong time.

We crenyer mozBoants Tony to see if he's at home. He (Bo3moxHo Het (be)) there and we don't want to drive all the
way over there for nothing.

You HaBepHsika morpaButcs high-tech exhibition.

I noxainyii, noiiay NEemKoOM.

Stop it right now! I coo6iy (report) you to the police!

That painting He MmoxxeT ObITh by Botticelli. It HaBepHsika a forgery.

I know it is a terrible thing, Bob, I know I He Hamo 6buT0 menarts it. I cnenaro everything the right way!

Crowto nu crioputs (argue) about such trifles?



35.Where mor I 3anmcars his telephone number? I gosnkeH ObuT H03BOHNTH him ten minutes ago.

36. You mor 051 1 He npuxoauTs at all. You He npuaercs aenats anything until tomorrow.

37. Her eyes are red and swollen. She nomkHO OBITh MIaKana.

38. One Henb3s mpoaaBaTh tobacco to teenagers. You Hakaxyt! (be punished)

39. You mor 651 npomoiryatk (keep silent) when they declared about their withdrawal.

40. She momxHO OBITH MOHSAJIA YOU HETIPaBHIBHO. Y OU JOJDKHBI OBLTH MOHATH she is not experienced enough in things like
that.

EnunacTBeHHBIHN 11aHC; TeTymka Mosuti; Bonra; TOT caMblii Maiik; y MeHS Apyroe IpeiokeHre; cepedpo - 3TO METalT; s
He eMm MopoxkeHoe; cepxaHT lllepunn; Ykpauna; ropoa bocron; Lenrpansubiii napk; Kunumanmkapo; Kunp;
Kakoii-To Muctep CMUT; y Bac eCTh AKyHHH? Upe3BbIYaiHO OTIACHBIN MapIIpyT; Ha IPYTOod CTOPOHE YIIUIIBI; CAMBIH
KOPOTKHIA ICHb B TOJy; OBIJIO paHHEe yTpo; C yTpa Mo Bedepa; umkeHep Anekcannp bemr uzobpen tenedon; Boaa
naxJsa peIOOi; ait elf caxapok; ObUI O3MHUI BeYep; Ha AHSAX; BOT TeNepb Thl HacTosmui [leTpoB; naii Mue npyroi
KapaH/alll; KINeHT BCerya Mpas.



Ipunoorcenue 2
K paboyell npoepamme OUCYUNIUHBL (MOOYI5)
b1.0.08.03 [lpaxmuueckas epammamura aH2IUIUCKO20 A3bIKA

Ilepeuens JuTepaTypbl, He0OXOAMMOI AJIsl OCBOCHHMS TUCHUILIUHBI (MOAYJIsT)

Hamnpasnenne nmoarorosku: 45.03.02 - JIMHTBUCTHKA

Ipodwmne noarorosku: IlepeBo u iepeBoioBeicHUE (AHMIMACKUH S3bIK, HEMCIIKUH SI3BIK)

Kpanudukarus BelTycKHUKA: OakanaBp

®dopma o0ydeHus: ouHOE

S3bIK 00yUeHUs: PYCCKUN

Ton Havana oOydenHwus mo oOpazoBarenbHOM mporpamMme: 2026

OcHoBHas JIMTEpaTypa:

1. [upoxona, I'. A. TIpakTrueckast rpaMMaTHKa aHTIHHCKOTO s3bIKa | yaeOHoe mocodue mo mepesoay / I'. A. Illupoxosa. -
5-e¢ m3x., ucup. - Mocksa : ®JIMHTA, 2021. - 315 c. - ISBN 978-5-9765-1640-3. - Texkcr : snexrponHbii. - URL:
https://znanium.com/catalog/product/2079237 (mara obpamenus: 06.02.2026). — Pexxum mocTyma: 1o TOATHCKE.

2. Xopens, P. B. IlpakTrueckas rpaMMaTHKa aHTIAACKOTO s3bika. English Grammar Practice  : y4e6. mocobme / P. B.
Xopens, . B. Kprokosckas, E. M. Crambakuo - Munck : PUIIO, 2016. - 566 c. - ISBN 978-985-503-639-6. - TeKCT
AIIEKTPOHHBIH /! 9BC "KoHcynpTanT cTyaeHra" : [caitT]. - URL :
https://www.studentlibrary.ru/book/ISBN9789855036396.html  (mara oGpamienus: 22.01.2026). - Pexxum ngoctyma : 1o
IIOAIIHCKE.

3. lupoxosa, I'. A. IIpakTuueckas rpaMMaTHKa aHTJHICKOTO sI3bIKa : COOPHHK yIpakKHEHH# : ydyeOHoe mocobue / . A.
IMupoxosa. - 5-e uzx., gomn. - Mocksa : ®JIMHTA, 2023. - 116 c. - ISBN 978-5-9765-2892-5. - TekcT : 3JIeKTpOHHBII. -
URL: https://znanium.com/catalog/product/2079238 (marta obparenus: 06.02.2026). — Pexxim J0OCTyma: MO MOAIUCKE.

JomoaHuTeIbHAS IUTEPATYpa:
1. HaBuncon, E. A. Ilpaktmueckas rpaMMaTHKa aHTIHICKOTO si3bika. Dopmbl rmarona : ydeOHoe mocobme / E. A.
HasuncoH. - HoBocubupck : M3g-so HI'TY, 2019. - 123 c. - ISBN 978-5-7782-4044-5. - Tekcr : anekrpoHHbIi. - URL:
https://znanium.com/catalog/product/1870327 (mara ob6pamenus: 06.02.2026). — Pexxum moctyma: 1o HOATHCKE.
2. Kopuaxkuna, O. M. ®onetnko-opdorpaduuecknii crpaBOYHHK aHTJIMKCKOro si3bika / O. M. Kopuaxkuna, P. M.
TuxonoBa. — Mocksa : UHOPA-M, 2026. — 256 c. - ISBN 5-8199-0132-0. - Texct : snekrpoHHslid. - URL:
https://znanium.ru/catalog/product/2213275 (nara obparenus: 22.01.2026). — Pexxum moctymna: mo moamnucke.
3. Bensxosa, E. U. Ilpakruueckas rpammaruka anrnumiickoro ssbika (Practical grammar of the English language) :
npakrudeckoe nmocodue / E.W. BemskoBa. — Mocksa : UH®OPA-M, 2026. — 242 c. — (Bsicmiee obpa3oBanue). - ISBN
978-5-16-017666-6. - Tekct : amekrponHbiii. - URL: https://znanium.ru/catalog/product/1865713 (mata oOpateHwus:
06.02.2026). — Pexxum goctyma: 1o moJfmcKe.


https://znanium.com/catalog/product/1870327
https://znanium.ru/catalog/product/2213275
https://znanium.ru/catalog/product/1865713

Ipunoocenue 3
K paboyell npoepamme OUCYUNIUHBL (MOOYI5)
51.0.08.03 Ipaxmuueckas epammamura aHeIulicKo20 s3blka

Ilepeuenb HH(POPMAIMOHHBIX TEXHOJIOTHA, HCIOJIB3YEeMBbIX JIs1 0CBOEHUS JUCUMIJIMHBI (MOYJIs1), BKIOYAS
nepeyeHb MPOrpaMMHOI0 odecreyeHus] H HHPOPMAIMOHHBIX CIIPABOYHBIX CHCTEM

Hampasnenne noarorosku: 45.03.02 - JIMHTBUCTHKA

Ipodune noarorosku: IlepeBos u iepeBoioBeicHUE (AHMIMACKUH S3bIK, HEMCIIKUH SI3BIK)

Kpanudukarus BeITyCKHUKA: OakanaBp
®opma o0yueHust: oUHOE
SI3bIk 00Oy4UeHUs: pycckuit

Ton Havana oOydenHwus mo oOpa3oBarenbHOM mporpamMme: 2026

OcBoeHue JAUCHUITIIMHBI (MO,Hy.]'IS[) npeanojgaract HMCIOJb30BAHUC CIICAYIOUICTO MNPOrpaMMHOI0O obecreueHuss u
I/IH(l)OpMaIII/IOHHO-CHpaBO‘IHLIX CHCTEM!

Office Professional Plus 2010
YHUBEPCATBHBINA ayIuO-POrpaMMHBIH Komruteke Sanako 7100500 L

Kaspersky Endpoint Security mis Windows

Y4eOHO-MeToIM4ecKast JINTepaTypa Uil NaHHON MUCIMIUIMHBI UMECTCS B HAJIHYUHM B DIICKTPOHHO-OHMOIMOTCUHOU
cucreme "ZNANIUM.COM", moctyn k koTopoi mnpenoctaBieH obOydaromumcs. IObC "ZNANIUM.COM" conmepur
MIPOU3BEACHUS KPYITHEHITUX POCCHUICKHUX YIEHBIX, PYKOBOAMTENICH TOCYJAPCTBCHHBIX OPTaHOB, MMPEIIOIaBaTeIICH BEIyIUX
BY30B CTpPaHBI, BBICOKOKBAJIM(UIMPOBAHHBIX CICIHATNCTOB B pa3indyHbIX cdepax OusnHeca. Donp OuOIHOTEKH
chopMUpPOBAH C Y4E€TOM BCEX H3MCHCHHI 0OOpa30BATENBHBIX CTAHAAPTOB M BKIIOYACT YYCOHHKH, ydcOHBbIC HOCOOUS,
y4eOHO-METOIMUSCKUE KOMIUICKCHI, MOHOTpaduu, aBTopedepartsl, AUCCEPTAIMH, SHIUKIIONCINH, CIOBAPH U CIIPABOYHHKH,
3aKOHOJATEIbHO-HOPMATHBHBIC JOKYMEHTHI, CIEIHAIBHBIC IEPHOAWYECKHE W3JAaHWSA W W3JaHUS, BBITyCKaeMBIC
n3natenbcTBamu By30B. B Hacrosmiee Bpemss OBC ZNANIUM.COM cooTBeTCTBYeT BCeM TpeOOBaHHIM (eaepantbHBIX
TOCYapCTBEHHBIX 00pa30BaTEIbHBIX CTAHIAPTOB BhIcIiero oopazoBanus (PI'OC BO) HOBOTO MOKOJICHHS.



